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CAPITOLUL 11 


Irimişii lui loan Botezătorul. Mărturia 
lui Iisus despre Ioan. Cetățile 
nepocăite. Laudă Tatălui. Chemarea 
către cei împovărați. 


t După ce a isprăvit lisus de dat 
aceste porunci celor doisprezece uce- 
nici ai Săi, a plecat de acolo pentru 
ca să înveţe şi să propovăduiască prin 
cetăţile lor. 

2 Şi auzind Ioan în închisoare despre 
faptele lui Hristos şi trimițând la El pe 
doi dintre ucenicii săi, I-a zis: 

3 Tu eşti Cel Ce trebuie să vină, 
sau pe altul să aşteptăm?! 

4 Şi lisus, răspunzând, le-a zis: 
Duceţi-vă şi spuneţi-i lui loan cele ce 
auziţi şi vedeţi: 

5 orbii văd şi şchiopii umblă, 
leproşii se curăţesc şi surzii aud, morţii 
învie şi săracilor li se binevesteşte; 

6 şi fericit este acela care nu se 
va poticni întru Mine.2 

7 lar după plecarea lor, lisus a 
început să le vorbească mulțimilor 
despre Ioan: Ce-aţi ieşit să vedeţi în 
pustie?: O trestie clătinată de vânt?... 

8 Dar ce-aţi ieşit să vedeţi?: Un om 
îmbrăcat în haine moi?... lată, cei ce 
poartă haine moi sunt în casele regilor! 


CAP. 11 — (2) Mt 14, 3; Lc 7, 18; (3) Nm 24, 17; Dt 18,15; L 719: In 6.14: 
Ps 21, 29; A Is 29, 18-19; 35, 5; Mc 7,37; Le c 1,19; In 6,14; 


9 Dar ce-aţi ieşit să vedeţi?: „Un 
prooroc?... Da, vo spun Eu vouă, şi 
mai mult decât un prooroc. 

10 Căci acesta este cel despre care 
“a scris: lată, Eu îl trimit înaintea 
feţei Tale pe îngerul Meu, care-ţi 
va pregăti calea de dinaintea Ta. 

11 Adevăr vă grăiesc: Între cei 
născuţi din femei nu sa ridicat unul 
mai mare decât loan Botezătorul; 
totuşi, cel mai mic întru  impargpa 
cerurilor este mai mare decât el. 

12 Din zilele lui loan Botezătorul 
până acum împărăţia cerurilor se ia 
prin asalt, iar eei ce dau asaltul o 
cuceresc“. | 

13. Că toţi proorocii şi Legea au 
proorocit până la loan. | 

14 Şi dacă vreţi s'o primi: el este 
Ilie, cel ce va să vină”. 

15 Cel ce are urechi de auzit, să 
audă! 

16 Dar cu cine voi 
neamul acesta”? Este 
copiilor care şed în pieţe 
unii Către alţii 

17 zicând: Din fluier vam cântat 
şi n'aţi jucat; de jale vam cântat şi 
nu v'aţi jelit. 

18 Că a venit Ioan, nici mâncând, 
nici bând, şi spun: are demon... 


(4) Le 7,22; (5) 


asemăna 
asemenea 
ŞI strigă 


4, 18; In 2,23: (6) I; g $] 4 
7, 23; Rm 9, 33; (7) Le 7, 24; (6) Le 7, 25; (9) Mt 14, 5; Le '1, je 3 26. 10, A 2 ai Lb 
1, ZELE 7, 27; (11) Le 7, 28; (12) Lc 16, 16; (13) Mal 3, 24; Le 16. 16; (14) > 43 MC 


10; Mc 9, 11; Le 1, 27; (15) Mc 7, 16; Ap 2, 


7; (16) Le 7,31; (17) Le 7, 3; al 3, 23; Mt 17, 
1 Întrebarea exprimă nedumerirea lui loan că faptele lui Iisus 


(18) Mt 3, 4: 


DĂ 3 Îi aratā nu s : 
anunțat la Iordan, nu şi pe Justițiarul Care ține în mână securea si lo i „numai pe Mielul 
ra măr lui Jisus- Îl atestă numai ca Miel, Cel Ce a venit e nki pedepsitoare, Într'adevăr, 


(In 3, 17). Judecătorul va veni şi EI, dar Ja sfârşitul veacurilor. 


scă lumea, nu s'o judece 


2 A cărui încredere în faptele lui lisus nu se va clătina. 


3 Ioan este corolarul şi încheierea Vechiului Testament, 
cerurilor, dar nu el o şi incepe; el continuă să rămână pun 
şi ceea ce va fi. E raţiunea pentru care ultimul de sub-H 


Lege. 


4 Împărăţia cerurilor se obţine prin luptă îm 


întunericului până la propriile noastre păcate. 


lui Joan. 


lui Jisus. 


ca ultim 


cel ce anunţă şi pregă npărăţi 
nja Şi pregăteşte împărăţia 

tea de tranziţie între ceea ta fost 

ar e mai mare decât primul de sub 


potriva obstacolelor de tot felul, de la puterile 


5 Aluzie la profeția lui Maleahi (3, 23) prin care se fă 
al zilei Domnului. Hiperbolă folosită de Iisus 


gâduia trimiterea lui Ilie ca premergător 


argument pentru Importanţa şi măreţia 


6 Ca şi în alte împrejurări, cuvântul nu inseamnă nație sau etnia n 
etnie, ci generaţie; . 
I€; contemporanii 
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19 A venit Fiul Omului, 
mâncând şi bând, şi spun: lată 
om mâncăcios şi băutor de vin, 
pricten al vameşilor şi al 
păcătoşilor!... Dar înţelepciunea 
sa dovedit dreaptă din: faptele 
ei. | 

20 Atunci a început Iisus să mustre 
oraşele în care se făcuseră cele mai 
multe din minunile Sale, că nu s'au 
pocăit: 

21 Vai ţie, Hoiazine! Vai ţie, 
Beisaido! Că dacă în Tir şi în Sidon 
sar fi făcut minunile ce s'au făcut în 
voi, de mult s'ar fi pocăit în sac şi'n 
cenuşă. 

22 Dar vă spun Eu vouă: Tirului 
ŞI Sidonului le va fi în ziua judecății 
mai uşor decât vouă! 

23 ŞI tu, Capernaume, înălţatu-te- 
al oare pâni'la cer?: pân'la iad te vei 
cobori; că dacă s'ar fi făcut în Sodoma 
minunile ce s'au făcut în tine, până 
astăzi ar fi rămas. 

24 Dar vă spun Eu vouă că 
pământului Sodomei îi va fi în ziua 
judecății mai uşor decât ţie! 

25 În vremea aceea, luând 
lisus cuvântul, a zis: Mulţumes- 
cu-Ţi Ţie, Doamne al cerului şi 
al pământului, că ai ascuns aces- 
tea de cei înţelepţi şi pricepuţi 
şi le-ai descoperit pruncilor! 

26 Da, Părinte, că aşa ai binevoit lu. 

27 Toate Mi-au fost date de către 
Tatăl Meu şi nimeni nu-L cunoaşte 
pe Fiul decât numai Tatăl, şi nici pe 
Tatăl nu-L va cunoaşte nimeni decât 
numai Fiul şi cel căruia va vrea liul 
să-i descopere. 


28 Veniti la Mine toţi cei 
osteniţi şi împovăraţi, şi Eu vă 
voi odihni! 

29 Luaţi jugul Meu asupra voastră 
şi învățaţi-vă de la Mine, că sunt 
blând şi smerit cu inima, şi veţi afla 
odihnă sufletelor voastre! 

30 Că jugul Meu este bun şi povara 
Mea este uşoară. 


CAPITOLUL 12 


Spicele culese Sâmbăta. Vindecarea 
făcută Sâmbăta. Blasfermia împotriva 
Sfântului Duh. 
Adevăratele rude ale lui lisus. 


1 În vremea aceea mergea 
lisus printre holde întro zi de 
Sâmbătă, iar ucenicii Săi au 
flămânzit şi au început să smulgă 
spice şi să mănânce. 

2 Văzând aceasta, fariseii au zis 
către El: lată, ucenicii tăi fac ceea ce 
nu se cuvine să facă Sâmbăta. 

3 lar El le-a zis: Oare n'aţi citit 
ce a făcut David când a flămânzit, el 
Şi cei ce erau cu el?, 

4 cum a intrat în casa lui Dum- 
nezeu şi a mâncat pâinile punerii- 
înainte, care nu-i erau îngăduite lui 
să le mănânce, nici celor ce erau cu 
el, ci numai preoţilor? 

5 Sau n'aţi citit în Lege că preotii 
în templu calcă Sâmbăta în zi de 
Sâmbătă şi sunt fără vină? 

6 Ci v'o spun Eu vouă că aici este 
unul mai mare decât templul! 

7 Dacă ştiaţi ce înseamnă: Milă 
voiesc, iar nu jertfă, n'aţi fi osândit 
pe cei nevinovaţi. 


(19) Pr 8, 1; Mt 9, 11; Le 7, 34-35, 15, 2; (20) Sol 2, 12: Le 10, 12-15; (21) Mt 10, 15; Le 10, 
13; (22) Lc 10. 14; (23) Is 14, 12; Plg 2, 1; Le 10, 15; (24) Mt 10, 15; Le 10, 12; (25) Iov 17, 


4; Ps 8, 2; 118, 130; Pr 9, 4; Sir 19, 21; Lc 10, 21; 16, 17; In 9, 39; 1 Co 1 
2 Co 11, 3; (26) Le 10, 21; (27) Mt 16, 17; Le 10, 22; In 1, 18; 


AS dl, fi 2, 8; 
3, 35; 6, 46; 10, 15; (28) Is 


28, 12; 55, 1; Ir 31, 25; (29) Nm 12, 3; Ir 6, 16; Za 9, 9; Sir 6, 30; 51, 33; In 15,15; (30) 1 
In 5, 3; Fip 4, 12. CAP. 12 — (1) Dt 23, 25; Me 2, 23; Le 6, 1; (2) Iş 20, 8$, 10; Mc 2, 24; Le 


ml ] E 


21, 3-6; Mc 2, 25: Le 6, 3; (1) Iş 29, 32-33; Mc 2, 26; Lc 6, 4; (5) Lv 2, 9; 8, 


31; 24, 5, 8-9; Nm 28, 9; In 7, 22; (7) Os 6, 6; Mi 6, 6; Mt 9, 13; 
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S Că Fiul Omului este Domn al 
Sâmbeteil. 


| 9 Şi plecând de acolo, a venit în 
sinagoga lor. 

10 Şi iată un om care avea o mână 
uscată. Şi L-au întrebat zicând: Este 
oare îngăduit să vindeci în zi de 
Sâmbătă?... Ca să-L învinuiască. 

11 Iar El le-a răspuns: Cine va fi 
între voi omul Care vå avea o oale 
Şi, de va cădea ea Sâmbăta în groapă, 
nu O va apuca şi o va scoate afară? 

12 Cu cât mai preţios decât oaia 
este omul! Aşa că îngăduit este să 
faci bine Sâmbăta. 

13 Atunci i-a zis omului: Întinde-ţi 
mâna! El a întins-o şi ea şi-a revenit, 
sănătoasă ca şi cealaltă. 

14 Iar fariseii, ieşind din sinagogă, 
au făcut sfat împotrivă-l, ca să-L 
piardă. 

15 lisus însă, dându-i seama, a 
plecat de acolo. Şi mulţi au venit 
după El şi pe toţi i-a vindecat. 

16 Dar le-a poruncit să nu-L dea 
în vileag, 

17 ca să se plinească ceea ce sa 
spus prin Isaia proorocul ce zice: 

18 Iată Fiul Meu? pe Care L-am 
ales, Iubitul Meu, întru Care a 
binevoit sufletul Meu; pune-voi 
Duhul Meu peste El şi judecată 
neamurilor va vesti. 





19 Nu Se va certa, nici nu va 
striga, nimeni pe ulite nu-l va auzi 
glasul. | i 
20 Trestie strivită nu va frânge 
şi feştilă pâlpâindă nu va stinge până 
ce nu va duce judecata la biruinţă; 
21 şi în numele Lui vor nădăjdui 


neamurile. 

22 Atunci au adus la El un 
demonizat orb şi mut şi l-a vindecat, 
încât cel orb şi mut vorbea şi vedea. 

23 Jar mulțimile toate sc mirau 
zicând: Oare nu este Acesta Fiul lui 
David? 

24 Fariseii însă, auzind, ziceau: 
Acesta nu-i scoate pe demoni decât 
cu Beelzebul, căpetenia demonilor. 

25 Iar lisus, cunoscând gândurile 
lor, le-a zis: Orice împărăție care se 
dezbină în sinea ei se pustieşte, şi 
oricare cetate sau casă care se dezbină 
în “sinea ei nu va dăinul. 

26 Şi dacă Satana îl scoate pe 
Satana, s'a dezbinat în sinea lui, dar 
atunci, cum va dăinui împărăţia lui? 

27 ŞI dacă Eu îi scot pe demoni 
cu Beelzebul, fiii voştri cu cine îi 
scot? De aceea ei vă vor fi judecători. 

25 Dar dacă Eu îi scot pe demoni 
cu Duhul lui Dumnezeu, iată că 
împărăţia lui Dumnezeu a ajuns la voi! 
29 Sau cum poate cineva să intre 
în casa unui om tare şi să-i răpească 
lucrurile, dacă mai întâi nu-l va lega 
pe cel tare şi pe urmă să-i prade casa? 


(8) Mc 2, 28; Le 6, 5; (9), Me 3, 1; Le 6, 6; (10) Me 3, 1; Le 6, 6-7; 13, 14; In 9, 16; (11) Iş 23 


4; Dt 22" 1-4; Le 14, 5; (12-13) Me 3, 4-5; Le 6, 10; (14) Ps 3, 1; Me'3 


6; Lc 6, 11; In 5, 18; 


(15) Mt 19, 2: Mc 3, 7; (16) Mt 9, 30; Mc 3, 12; Le 5, 14; (18) Is 42 1: 49 3: pe 
(3/2; (20) Is 42, 3; (21 Is 11, 10; 42, 4; Rm 15, 12; (22-23) CE as An 0) oi 2 13 re 


Mc 3, 22; Lc 11, 15; 


5) Me 3, 24; Le 11, 17; In 2, 25; (26) Mc 3, 26; Le 11, 18; (27) Lc 11 


19; (28) Iş 8, 19; Dn 2, 44; Le 11, 20; In 3, 8; (29) Is 49, 24; Mc 3, 27: 9, 40: Le 11.21: 


1 Sâmbăta (Sabatul), după Legea Veche, era zi de odihnă, dar fariseii aj 


Junseseră să interpreteze 


şi să aplice Legea nu în spiritul, ci în litera ei, fapt reprobat de lisus în repetate rânduri. lisus 
1. lis 


reprezintă desfiinţarea Sabatului, ca a multor prescripţii formale, şi 


har. 


2 Profetul Isaia (42, 1-4) se referă la Iacob ca "rob" al Domnului 


Raportând profeția la Iisus, evanghelistul Matei ÎI are în minte pe Fiul 


mântuirea omului. 


instaurarea libertăţii de sub 
titlu de nobleţe în Vechiul 
nStrângere, ci prin consens. 
; Acesta, tot prin consens, 
voia de a Se întrupa spre 
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30 Cel ce nu este cu Mine e 
împotriva Mea şi cel ce nu adună cu 
Mine risipeşte. 

31 De aceea vă spun: Orice păcat 
ŞI orice blasfemie li se va ierta 
oamenilor, dar blasfemia împotriva 
Duhului Sfânt nu li se va ierta. 

| 32 Cel ce va grăi cuvânt împotriva 
Fiului Omului va fi iertat; dar cel ce 
va grăi împotriva Duhului Sfânt nu 
va fi iertat nici în veacul acesta, nici 
în cel ce va să fie. 
33 Ori spuneţi pom bun ŞI roadă 
bună, ori spuneţi pom rău şi roadă 
rea; că după roadă se cunoaşte 
pomul. 

34 Pui de vipere, cum puteţi 
să grăiţi cele bune, de vreme ce 
sunteţi răi? Că din prisosul inimii 
grâieşte sura. 

35 Omul bun, din comoara lui cea 
bună le scoate pe cele bune; pe când 
omul rău, din comoara lui cea rea le 
scoate pe cele rele. 

36 Vă spun Eu vouă că pentru 
orice vorbă deşartă pe care o vor 
rosti, oamenii vor da socoteală în ziua 
judecății]. 

37 Căci din cuvintele tale te vei 
îndreptăţi” şi din cuvintele tale vei fi 
osândit. 

38 Atunci l-au răspuns unii dintre 
cărturari şi farisei: Învăţătorule, vrem 
să vedem un semn de la tine”... 

39 Iar EI, răspunzând, le-a zis: 
Neam viclean şi desfrânat cere semn, 


dar semn nu i se va da, în afară 
de semnul lui Iona proorocul. 

40 Că precum a fost Iona în 
pântecele chitului trei zile şi trei 
nopţi, tot aşa va fi şi Fiul Omului 
în inima pământului trei zile şi 
trei nopţi. 

41 Bărbaţii din Ninive se vor scula 
la judecată cu neamul acesta şi-l vor 
osândi, căci ei s'au pocăit la 
propovăduirea lui Iona; şi iată, aici e 
mai mult decât Iona! 

42 Regina de la Miazăzi se va 
scula la judecată cu neamul aces- 
ta şi-l va osândi, căci ea a venit 
de la marginile pământului ca să 
asculte înţelepciunea lui Solo- 
mon; şi iată, aici e mai mult 
decât Solomon! 

43 lar când duhul necurat a ieşit 
din om, umblă prin locuri fără apă 
şi caută odihnă şi nu găseşte, 

Mă voi întoarce în 
care am ieşit; şi, 
solită, măturată şi 


44 apoi zice: 
casa mea din 
venind, o află 
împodobită. 


45 Atunci se duce şi ia cu 
sine altec şapte duhuri mai rele 
decât el; şi ele intră şi locuiesc 
acolo; şi starea de pe urmă a 
omului aceluia se face mai rea 


. decât cea dintâi. Aşa va fi ŞI cu 


neamul acesta viclean. 


46 În timp ce El încă le vorbea 
mulțimilor, iată că mama şi fraţii 


(30) Le 9, 50; 11, 23; (51) Mc 3, 28; Le 12, 10; 1 In 5, 16; (32) Is 22 14; Mc 3, 29: (33) Mt 
7. 17-18: Le 6, 43: (34) Cânt 4, 11: Is 59, 5; Sir 34, 4; Mt 3, 7; 23, 33; Le 6. 45; (35) Ps 36 
30; 39, 12: Pr 10, 21; Lc 6. 45; (36) Sol 1. 9; Rm 14, 12; Ef 4. 29; 5., 4: (37) Iov 15, 6; Le 19. 
22; (38) Mt 16, 1: Mc 5, 11; In 2, 18; 6, 30; 1 Co 1, 22; (39) Is 57, 3: Mt 16, 4; Mc $, 12: Le 
11, 29; In 4. 45; (40) Iona 1. 15; 2. 1, 11; Ic 11. 30: (1 Di 19, 1$; 34, 10; Iona 3. 5; Le 11. 


32: (42) 3 Re 4. 34; 10, 1; 2 Par 9, 1; Le 11, 31; (43 


lov 1, 7; Le 11, 24; (44) Le 11, 24-25: 


(45) Le 11, 26; 2 Pir 2, 20; Evr 6, 4; (46) Me 3. 31; Le $, 18; În 2, 13; 


1 Orice cuvânt de delăi.sare, insultă, calomnie. dar şi vorbe fără rost, care nu duc la nimic 


bun. 


2 Vei fi îndreptăţit să beneficiezi de mila, iertarea şi harul lui Dumnezeu. 


3 Un semn extraordinar, o minune prin care lisus să le dovedească f 
cu care le vorbeşte arc şi o manifestare concretă. lisus nu înţelege să ră 
semnul va fi propria Sa înviere, pe care o anunţă parabolic prin citare 


ariscilor că autoritatea 
spundă la provocare; 
a lui Iona. 


24 
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Luil stăteau afară, căutând să vor- 
bească cu EIl. 

47 Cineva I-a zis: Iată, mama şi fraţii 
ăi stau afară, căutând să-Ţi vorbească. 

48 lar El i-a răspuns celui ce-l 
vorbea: Cine este mama Mea şi cinc 
sunt fratii Mei? 

49 Şi întinzându-Şi mâna către 
ucenicii Săi, a zis: Iată-i pe mama 
Mea şi pe fraţii Mei! 

50 Că tot cel ce va face voia Tatălui 
Meu Celui din ceruri, acela Îmi este 
frate şi soră şi mamă. 


CAPITOLUL 13 


şapte parabole despre împărăţia ce- 
rurilor. Iisus nu este primit în patria Sa. 


1 În ziua aceea a ieşit Iisus din 
casă şi Sa aşezat pe ţărmul mării=. 

2 Şi s'au adunat la El mulţimi 
numeroase, aşa încât El a intrat în 
luntre şi stătea în ea şi toată mulţimea 
şedea pe țărm. 

3 Şi multe lucruri le-a erăit El în 
parabole”, zicând: Iată, ieşit-a se- 
mănătorul să semene. 


(17) Mc 3, 32; (46) Mc 3, 33; (49) Cânt 8, >; (50) 
13 — (1) Mc 4, 1; (2) Mc 4, 2; Lc 8,4; (3) M 


4 Şi pe când semăna, unele semințe 
au căzut lângă drum şi au venit păsările 
şi le-au mâncat. | 

5 Altele au căzut pe loc pietros, 
unde n'aveau pământ mult, şi au 
răsărit de'ndată, pentru că n'aveau 
pământ adânc; 

6 dar când s'a ridicat soarele s'au 


ofilit şi, neavând rădăcină, s'au uscat. 


7 Altele au căzut între spini şi 
spinii au crescut şi le-au înăbuşit. 

8 Altele au căzut pe pământul cel 
bun şi au dat roadă: una o sută, alta 
şaizeci, alta treizeci. 

9 Cel ce are urechi de-auzit, să audă! 

10 Şi apropiindu-se ucenicii, l-au 
zis: De ce le vorbeşti în parabole? 

11 lar EI, răspunzând, le-a zis: 
Pentru că vouă vi s'a dat să cunoaşteţi 
tainele împărăției cerurilor, dar ace- 
lora nu li s'a dat. 

12 Căci celui ce are i se va da şi-i 
va prisosi, dar de la cel ce nu are se 
va lua şi ceea ce aret. 

13 De aceea le vorbesc în parabole, 
că ei văd fără să vadă şi aud fără să 
audă şi nici să înţeleasă. 

Me 5, 34-35; Le 8, 21; In 6, 40; 15, 14. CAP. 


c 4 E c 4, 3; Le S, 5; (4-5) Me 4, 4-5; Le $. 5-6: (6-8) 
Me 4, 5-8; Le 8, 6-8; (9) Mt 13, 43; Mt 4, 9; (10-11) Sol 2, 22- Me 4, 10-11; Le S, 9-10: 1 Co 
2, 10; (12) Mt 25, 29; Me 4, 25; Le 8, 18; 19, 26; (13) Mc 4, 12; Le $ 10; ` 3 


In 9, 39; 


1 Cuvântul grecesc adelfoi (ca şi ebraicul ah) inseamnă nu numai frați, în înțelesul propriu, 
ci şi rude apropiate, în special veri. Aşa trebuie înțeles în textul de f 


aţă, ca şi în Mc 3, 32: 6. 


o kgl ! unde se vorbeşte de "fratii" 
Domnului. Limbajul biblic se cere abordat nu numai filọlogic, ci şi în dimensiunea lui pda 
lisus are doar 12 ani când mama Sa ÎI află în templu (Le 2, 41-49). D 


că nu Iosif este tatăl Lui, Îi spune: "lată, tatăl Tău 
in planul social şi juridic, este "prins din zbor" de 
duhovnicesc şi-l majusculează: "Întru cele ale Tatălui Meu 
perspective diferite, acelaşi cuvânt are un conţinut diferit (tat 
1 sunt prezentaţi ] 


în cuvântul fraţi din textul de faţă. Verii 


eşi ea ştie cel mai bine 
ŞI eu Te-am căutat". Cuvîntul, astfel rostit 
lisus, Care îl transferă imediat în planul 

„trebuie să fiu" Văzut din două 
â-Tată). Acelaşi transfer se petrece 


riza | ui lisus ca frați reali i int 
ca şi în cazul lui Iosif), dar El atestă imediat o altă realitate | (deşi nu sunt, 


următoare). În nici un caz nu se poate presupune că lisus Î 
Sa (a cărei realitate, desigur, nu poate fi ne 
aceluiaşi transfer duhovnicesc, precum în impre 
când lisus îi conferă maternității un sens spiritual generalizat. 
fraţi de sânge. Rigoarea filologică a unor exe 


deseori la soluţii simpliste şi simplificatoare. 
2 Sa aşezat să învețe. 


3  Parabolă: pildă, istorioară despre întâmplări din viat 


dar cu înțelesuri ascunse; poveste cu tâlc. 


4 Celui ce posedă Legea Veche şi se arată d 
Nouă; dar celui ce se dovedeşte incapabil să mear 
care însă, prin ea însăşi, nu mai valorează nimic. 

> H 


gată), ea devine garanție şi ex 
jJurarea relatată 


geli — atunci când 


lraternă, în plan s 


du » IN plan spiritual (versetele 
ŞI reneagã familia. 


Cât despre mama 
emplu suprem al 
de evanghelistul Luca (11, 27-28) 
Aşadar, "fraţii" Domnului nu sunt 
şunt de bună credinţă — duce 


a zilnică, obişnuite, la îndemâna oricui, 


Isponibil pentru 


| ; mai mult, i se va da şi cea 
să ma! departe fi de 


Îl rămâne doar Legea Veche, 
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14 Şi se plincşte cu ci proorocia 
lui Isaia care zice: Cu auzul veţi auzi, 
dar nu veţi înțelege, şi cu privirea 
veţi privi, dar nu veţi vedea. 

15 Căci inima acestui popor s'a 
împietrit şi urechile lor greu aud şi 
ochii lor s'au închis, ca nu cumva 
cu ochii să vadă şi cu urechile să 
audă şi cu inima să înţeleagă şi să-şi 
revină şi Eu să-i vindec. 

16 Dar fericiţi sunt ochii voştri că 
văd şi urechile voastre că aud. 

17 Că adevăr vă grăiesc: mulţi 
prooroci şi drepţi au dorit să vadă ce 
vedeţi voi şi n'au văzut, şi să audă 
ceea ce auziţi voi, şi n'au auzit. 

15 Aşadar, ascultați parabola se- 
mănătorului: 

19 La cel ce aude cuvântul îm- 
părăţici şi nu-l înţelege, vine Cel-hău 
şi răpeşte ceea ce s'a semănat în inima 
lui; aceasta e sămînța semânată lângă 
drum. 

20 Iar cea semănată pe loc pietros 
este cel ce aude cuvântul şi-l primeşte 
de'ndată cu bucurie, 
ţine până la o vreme; şi întâmplân- 
du-se necaz sau prigoană din pricina 
cuvântului, îndată se poticneşte. 

22 Cea semănată între spini este 
cel ce aude cuvântul, dar grija lumii 
acesteia şi înşelăciunea avuţiei înăbuşă 
cuvântul şi-l face neroditor. 

23 Iar sămânţa semănată în pământ 
bun este cel ce aude cuvântul şi-l 
înțelege, aduce roadă şi face unul o 
sută, altul şaizeci, altul treizeci. 

24 Altă parabolă le-a pus înainte 
zicând: Asemâănatu-sa împărăţia ce- 
rurilor cu omul care a semănat 
sămânță bună în (arina sa. 





25 Dar pe când oamenii dormeau, 
a venit vrăjmaşul şi a semănat neghină 
printre grâu şi sa dus. 

26 Iar dacă a crescut paiul şi a 
făcut rod, atunci s'a arătat şi 
neghina. 

27 Şi venind slugile stăpânului 
casei, i-au zis: Doamne, oare nai 
semănat tu sămânță bună în țarina 
ta? De unde dar are neghină? 

28 Şi el le-a răspuns: Un om 
vrăjmaş a făcut asta. Iar ‘slugile i-au 
zis: Vrei deci să ne ducem şi so 
plivim? 

29 El însă a zis: Nu, ca nu cumva 
plivind neghina să smulgeţi odată cu 
ea şi grâul. 

„30 Lăsaţi-le să crească împreună 
până la seceriş; iar la vremea sece- 
rişului voi zice secerătorilor: Strângeţi 
mai întâi neghina şi legaţi-o în snopi 
ca ṣo ardem; iar grâul adunaţi-l în 
hambarul meu. 

31 O altă parabolă le-a pus înainte 
zicând: Asemănatu-s'a împărăţia ce- 
rurilor cu grăuntele de muştar pe 
care l-a luat un om şi l-a semănat în 
tarina sa. 

32 Acesta este mai mic decât toate 
seminţele, dar când a crescut este mai 
mare decât toate legumele şi se face 
pom, încât vin păsările cerului şi se 
sălăşluiesc în ramurile lui. 

33 Le-a spus o altă parabolă: 
Asemânatu-s'a împărăţia cerurilor cu 
aluatul pe care l-a luat o femeie şi 
l-a ascuns în trei măsuri de fâină, 
până ce sa dospit toală. 

34 Pc toate acestea le-a grăit lisus 
mulțimilor în parabole, şi fără pa- 
rabole nimic nu le grăia, 


(14) Is 6, 9; Ir 5, 21; Iz 12, 2; Mc 4, 12; Le 8, 10; In 12, 40; FA 25, 26; Rm 11, S; (15) Is 6, 
10; In 12, 40; Evr 5, 11; (16) 2 Par 9, 7; Mt 16, 17; Le 10, 23; (17) Le 10, 21; 1 Ptr 1, 10; (75) 
Me 4, 13, 15; Le 8, 11; (19) Mc 4, 14-15; Le 8, 12; (20) Is 58, 2; Mc 4, 16; (21) Mc 4,17; Le 
8. 13; (22) Ir 4, 3; Mc 4, 18; Le 18, 24; (23) Fe 26, 12; Mc 4, 20; Le 8, 15; (24) Mc 4, 26; (25) 
Mc 4. 27; (26) Mc 4, 28; (30) Mal 3. 17; Mt 3, 13; (32) Mc 4. 30; Le 13, 18; (32) Me 4, 30-32; 
Le 13, 18-19; (33) Fe 18,6; Le 13, 20-21; (34) Mc 4, 33; 


MATII ——— 


35 ca să se plinească ceca ce sa 
spus prin proorocul care zice: În 
parabole-mi voi deschide pura, spu- 
ne-voi pe cele ascunse de la'nte- 
meierea lumii. 

36 Atunci, lăsând mulțimile, a venit 
în casă şi ucenicii Lui s'au apropial 
de El zicând: Lămureşte-ne parabola 
neghinei din țarină. 

37 lar EI, răspunzând, le-a zis: Cel 
ce seamănă sămânţa cea bună este 
Fiul Omului, 


35 iar țarina este lumea; sămânţa 
cea bună sunt fiii împărăției; iar 
neghina sunt fiii Celui-Rău. 

39 Vrăjmaşul care a semănat-o 
este diavolul; secerişul este sfârşitul 
veacului, iar secerătorii sunt îngerii. 


40 Şi după cum se strânge neghina 
şi se arde în foc, aşa va fi la sfârşitul 
veacului. 

41 Fiul Omului îi va trimite pe 
îngerii Săi şi ei vor strânge din 
împărăţia Lui toate pietrele de potic- 
nire şi pe cei ce fac fărădelegea, 

42 şi-i vor arunca în cuptorul de 
foc; acolo va fi plângerea şi scrâşnirea 
dinţilor. 

43 Atunci cei drepţi vor străluci 
ca soarele în împărăţia Tatălui lor. 
Cel ce are urechi de auzit, să audă! 

44  Asemănatu-sa împărăţia ce- 
rurilor cu o comoară ascunsă în țarină, 
pe care a găsit-o un om şi a tăinuit-o; 
şi de bucuria ci se duce şi vinde tot 
ce are şi cumpără țarina aceea. 


45 Se mai aseamănă împărăţia 
cerurilor cu un neguţător care caută 
mărgăritare bune; 

46 şi aflând un mărgăritar de mare 
preţ, s'a dus, a vândut toate câte avea 
si l-a cumpărat. 

47 Sc mai! aseamănă împărăţia 
cerurilor cu un năvod aruncat în mare 
şi care adună tot felul de peşti; 

48 iar când s'a umplut, l-au tras 
pescarii la mal şi au şezul ŞI au ales 
în vase pe cei buni, iar pe cer ral 
i-au aruncat afară. 

49 Aşa va fi la sfârşitul veacului: 
vor ieşi îngerii şi vor despărţi pe cei 
răi din mijlocul celor drepţi 

50 şi-i vor arunca în cuptorul de 
foc; acolo va fi plângerea şi scrâşnirea 
dinţilor. 

51 Înţeles-aţi toate acestea? Zis-au 
Lui: Da, Doamne! 

52 Iar El le-a zis: De aceea, orice 
cărturar cu învăţătură despre îm- 
părăţia cerurilor este asemenea unui 
om gospodar care scoate din vistieria 
sa noi şi vechi”. 

53 Şi după ce lisus a sfârşit aceste 
parabole, a plecat de acolo. 

54 Şi venind în patria Sa, îi învăţa 
în sinagoga lor, încât ei erau uimiți 
şi ziceau: De unde are el înţelepciunea 
aceasta şi puterile? 

55 Oare nu este acesta fiul tes- 
larului? Au nu sc numeşte mama sa 
Maria şi fraţii săi Iacob şi Iosif şi 
Simon şi Iuda? 


(35) Ps 48, 4; 77, 2: Ef 3, 9; (38) Cânt 7, 12-14; In 8, 44; FA 13, 10; (39) Fe 3 15: Ioi 3; 
Ap 14, 15:17: (40) Mt 25, 41; 2 Pur 3, 7; (41) Mt 24, 31; (42) Mi 3, 15; 8. 12 Ai 4 13 


? 


Dn 12, 3; Sol 3, 7; 10, 17; Mt 13, 9; (44) Pr 2, 4; (46) Pr 2, 4; 8, 10; (47) Ir] P z | 
(49) Mt 25, 31-32; (50) Mt 13, 42; 25, 41; (52) Cânt 7, 14; Is $, 20; di AFA i l-a n HE 
22: In 7, 15; (55) Mc 6, 3; Le 3, 23; In 6, 42; 7, 27; d „ 16, 


1 Propoziţie defectuoasă gramatical, dar corectă teologic: Cei răi v 


or {i nu numai separați 


de cei buni, ci şi despărțiți Intre ei, izolaţi individual; în iad ar putea să existe comunitate, nu 
| » 


însă şi comuniune. 


2 E vorba de cărturarul creştin, posesor atât al Legii Vechi cât şi al celei Noi 


făcând parte din una şi acceaşi vistieric. 


ambele 
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56 şi surorile lui oare nu sunt toate 
la noi? Deci, de unde arc cl toate 
acestea?... 


57 Şi se poticneau întru Ell. 
lar lisus le-a zis: Un profet nu 
c disprețuit decât în patria sa şi 
în casa lui. 


58 ŞI n'a făcut acolo multe minuni, 
din pricina necredinței lor. 


CAPITOLUL 14 


I dierea capului lui Ioan Botezătorul. 
Înmulțirea pâinilor. 
Umblarea pe mare. Vindecarea bol- 
navilor prin simpla atingere. 


1 În vremea aceea, tetrarhul Irod” 
a auzit de faima lui lisus. | 

2 ŞI le-a zis slujitorilor săi: Acesta 
este Ioan Botezătorul; el s'a sculat din 
morți şi de aceea se fac minuni prin el. 

3 Că Irod, prinzându-l pe Ioan, îl 
legasc şi-l pusese în temniţă, din pricina 
lrodiadei, soţia lui Filip, fratele său; 

4 pentru că loan îi zicea: Nu-ţi 
este îngăduit s'o ai de soţie. 


5 Şi voind să-l ucidă, sa temut de 


mulțime, că-l socoleau prooroc. 

6 Dar prăznuind Irod ziua sa de 
naştere, fiica Irodiadei” a jucat în faţa 
oaspeţilor şi i-a plăcut lui Irod. 

7 Pentru aceasta, cu jurământ l-a 
lăgăduii să-i dea orice va cere. 

8 Iar ea, îndemnată fiind de mama 
ci, i-a zis: Dă-mi aici, pe lipsie, capul 
lui Ioan Botezătorul. 


9 Şi regele s'a întristat, dar din 
pricina jurământului şi pentru cei ce 
sedcau la masă cu el, a poruncit să 
i se dea. 

10 Şi a trimis şi a tăiat capul lui 
Ioan, în temniţă. 

11 Şi capul lui Ioan a fost adus 
pe tipsie şi dat fetei, iar ca i l-a dus 
mamei salc. 

12 Şi venind ucenicii lui, i-au luat 
trupul şi l-au înmormântat şi sau dus 
să-l dea de ştire lui lisus. 

13 Şi auzind lisus, a plecat de 
acolo cu corabia la loc singuratic; dar 
aflând mulțimile, au venit după El, 
pe jos, din cetăţi”. 

14 Şi ieşind, a văzut mulţime mare 
şi I s'a făcut milă de ei şi le-a vindecat 
bolnavii. 

15 Iar când s'a făcut seară, ucenicii 
s'au apropiat de El şi I-au zis: Locul 
este pustiu şi iată că vremea a trecut; 
dă drumul mulțimilor ca să se ducă 
prin sate să-şi cumpere de mâncare. 

16 lisus însă le-a răspuns: Nu 
trebuie să se ducă; daţi-le voi să 
mănânce. 

17 lar ei l-au zis: Nu avem aici 
decât cinci pâini şi doi peşti. 

18 Şi El a zis: Aduceţi-Mi-le aici! 

19 Şi poruncind mulţimii să se 
aşeze pe iarbă şi luând cele cinci 
pâini şi cei doi peşti şi privind la 
cer, a binecuvântat; şi, frânsând, a 
dat ucenicilor pâinile; iar ucenicii, 
mulțimilor. 


(57) Me 6. 4; Le 4, 24; In 4, 44; (58) Mc 6, 5. CAP. 14 - (1) Mc 6,14; Le 9, 7; 23, $8; (2) Me 
6, 14; 8, 28: Le 9, 19; (3) Mc 6, 17; Le 3, 19-20; (4) Ly 18. 16; Me 6, 18; (5) Mt 21, 26: Me 
6, 20; Le 20, 6; (6) Pr 5, 5; Me 6. 21; (7) Os 4. 11: 7, 3; Me 6, 22-23; (8) Me 6, 24: (11) Me 


6, 26-28; Le 9, 9; (12) 1 R 


22, 21; Me 6, 29; (13) Mc 6, 32-33; Le 9, 10; In 6, 1; (14) Mce 6, 


34; Le 9, 11: In 6, 2, 5; (15) Nm 11, 21; Pr 29, 25; Me 6, 35-36; (16) Mc 6, 37; Le 9, 13; (17) 
Mc 6, 38; Le 9, 13: In 6, 9; (19) Jd 7, 19; Mc 6, 39-41; 8, 7; In 6, 10-11; 


1 Prezenţa lui lisus le devenise prilej de poticnire, piatră de scandal. 
2 Irod Antipa, guvernatorul Galileii, fiul lui Irod cel Mare. După ce-şi alungase prima soţie, 
Sa căsătorit cu cumnata sa lrodiada (care, de altfel, îi era şi nepoată) în timp ce fratele lui încă 


trăia. 


3 De la Iosif Flaviu ştim că se numea Salomeea. | 
4  Mereând de-a lungul țărmului, după corabia ce se mişca în larg, 
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20 Şi au mâncat toţi şi s'au săturat; 
ŞI au strâns rămăşiţele de fărâmituri, 
douăsprezece coşuri pline. 

21 lar cei ce mâncaseră erau ca 
la cinci mii de bărbaţi, afară de femei 
şi de copiil. 

22 Şi îndată Iisus i-a silit pe ucenici 
să intre în corabie şi să treacă înaintea 
Lui pe ţărmul celălalt, până ce El va 
da drumul mulțimilor. 

23 Şi dând drumul mulțimilor, Sa 
suit în munte, ca să Se roage în 
deosebi”. Şi făcându-se seară, era 
singur acolo. 

24 lar corabia era la multe stadii 
departe de țărm, fiind învăluită de 
valuri, căci vântul era împotrivă. 

25 Iar la a patra strajă din noapte”, 
lisus a venit la ei umblând pe mare. 

26 Văzându-L umblând pe mare, 
ucenicii s'au înspăimântat, zicând că 
este nălucă, şi de frică au strigat. 

27 Dar El le-a vorbit îndată zicând: 
Îndrăzniţi, Eu sunt; nu vă temeţi! 

28 Iar Petru, răspunzând, a zis: 
Doamne, dacă eşti Tu, porunceşte să 
vin la Tine pe apă. 

29 El i-a zis: Vino! lar Petru, 
coborîndu-se din corabie, a mers pe 
apă şi a venit la lisus. 

30 Dar văzând vântul puternic, s'a 
înfricoşat şi, începând să se scufunde, 
a strigat zicând: Doamne, scapâ-maă! 





sus, întinzându-Şi îndată 


31 lar Ii ze 
mâna, l-a apucat ŞI 1-4 zis: Puțin- 
i îndoit? 


credinciosule, de ce te-ai 15 

32 Şi suindu-s€ ei în corabie, vântul 
s'a potolit. | 

33 Jar cei din corabie I sau închinat 
zicând: Cu adevărat, Tu eşti Fiul lui 
Dumnezeu! 

34 Şi, trecând marea, au venit pe 
uscat în Ghenizarel. 

35 Şi cunoscându-l. oamenii lo- 
cului, au trimis veste în tot ţinutul 
acela şi au adus la El pe toţi bolnavii. 

36 Şi-L rugau ca ei să se atingă 
doar de poala hainei Lui; şi câţi se 
atingeau, se vindecau. 


CAPITOLUL 15 


Spălarea mâinilor. Ce-l spurcă pe om. 
Vindecarea fiicei cananeencei. 
A doua înmulţire a pâinulor. 


1 Atunci fariseii şi cărturarii din 
Ierusalim au venit la lisus şi I-au zis: 

2 De ce calcă ucenicii tăi datina 
bătrânilor?: că nu-şi spală mâinile 
când mănâncăf. 

3 lar EI, răspunzând, le-a zis: Dar 
voi de ce călcaţi porunca lui Dum- 
nezeu de dragul datinei voastre? 

4 Că Dumnezeu a zis: Cinsteşte pe 
tatăl tău şi pe mama ta, iar cel ce va 
grăi de rău pe tatăl său ori pe mama 
sa să iile pedepsit cu moarte. 


3) Lv 15, 5; Nm 15, 40; Me /,-9; Lc 11, 39; (4 I 20, 12: ? Da h d, C „38: Col 2. S: 
E Y 20; Sir 3, 7-9; Mc 7, 10; El 6, 1-3; ) $3 s 2l, 17; Lv 19, 3; 20, 


1 Minunea se leagă lăuntric, duhovniceşte, cu evenimente simi A 
precum mana din puștie (Iş 16) sau untdelemnul lui Elisei (4 E a Vechiul Testament, 
Hristos ca Pâine a Vieții (In 6, 35), hrana cuharistică. Într'o rugăciune lit ŞI-L prefigurează pe 
euharistic al Domnului se spune: "Mielul lui Dumnezeu (..) Cel C iturgică asupra Trupului 
niciodată nu Se sfârşeşte”. el Ce Se mănâncă pururea şi 
2 Să Se roage nu numai Singur, ci şi în mod specia 
marilor. evenimente din viaţa Sa, păstrând astfel ont ate pape o face mai 
3 Între orele 3 şi 6 după miezul nopţii. anune cu Tatăl. 
4 Literal: când mănâncă pâine. E vorba de spălarea rituală a m 
formalitate bigotă. 


ales în pragul 


Alnilor, care ajunsese o simplă 
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5 Voi însă spuneţi: Cel ce i-ar zice 
tatălui său ori mamei sale: Darul cu 
care aş putea să te ajut I l-am dăruit 
lui Dumnezeu, 

6 acela poate să nu cinstească pe 
tatăl său ori pe mama sa. Aşadar, aţi 
desfiinţat porunca lui Dumnezeu de 
dragul datinci voastre. 

1 Făţarnicilor, bine a proorocit 
despre voi Isaia, când a zis: 

S Poporul acesta se apropie de 
Mine cu gura şi Mă cinsteşte cu 
buzele, dar inima lui este departe 
de Mine. 


9 Şi zadarnic Mă cinsteşte în- 


vățând învățături care sunt porunci 


omeneşti. 

10 Şi chemând la Sine mulțimile, 
le-a zis: Ascultaţi şi înţeleseţi: 

11 Nu ceea ce intră în aură îl 
spurcă pe om, Ci ceea ce iese din 
sură, aceea îl spurcă pe om. 

12 Atunci apropiindu-se ucenicii, 
l-au zis: Ştii că fariseii, auzind acest 
cuvânt, s'au scandalizat? 

13 Iar El, răspunzând, a zis: Orice 
răsad pe care nu l-a sădit Tatăl Meu 
Cel ceresc va fi smuls din rădăcină. 

14 Lăsaţi-i, sunt călăuze oarbe 
orbilor; şi dacă orb pe orb va călăuzi, 
amândoi vor cădea în groapă. 

15 Şi Petru, răspunzând, l-a zis: 
Lămureşte-ne parabola aceasta. 

16 Iar El a zis: Chiar şi voi sunteţi 
nepricepuţi? 

17 Nu înţelegeţi că tot ce intră în 
aură se duce în pântece şi iese alară? 


18 Dar cele ce ies din gură pornesc 
din inimă, şi acelea sunt cele ce-l 
spurcă pe om. 

19 Că din inimă ies: gânduri rele, 
ucideri, adultere, desfrânări, hoţii, 
mărturii mincinoase, defăimări. 

20 Acestea sunt cele ce-l spurcă 
pe om; dar a mânca fără să-şi fi spălat 
mâinile, asta nu-l spurcă pe om. 

21 Şi ieşind de acolo, Iisus a plecat 
în părţile Tirului şi ale Sidonului. 

22 Şi iată, ieşind o femeie cana- 
peeancă din hotarele acelea, striga 
zicând: Miluieşte-mă, Doamne, Fiul 
lui David!, fiica mea este rău chinuită 
de demon. 

23 El însă nu i-a răspuns nici un 
cuvânt. Şi apropiindu-se ucenicii Săli, 
ÎI rugau zicând: Elibereaz-o, că strigă 
în urma noastră. 

24 Iar El, răspunzând, a zis: Nu 
sunt trimis decât la oile cele pierdute 
ale casei lui Israel. 

25 Iar ea, venind, I se închina 
zicând: Doamne, ajută-mă! 

26 El însă, răspunzând, i-a zis: Nu 
este bine să iei pâinea copiilor şi s'o 
arunci câinilor. 

21 lar ea a zis: Da, Doamne, dar 
ŞI câinii mănâncă din fărâmiturile ce 
cad de la masa stăpânilor lor. 

28 Atunci răspunzând lisus, i-a zis: 
O, femeie, mare este credinţa ta; fie ţie 
precum voieşti! Şi sa tămăduit fiica ei 
din ceasul acela. 

29 Şi plecând lisus de acolo, a 
venit lângă marea Galileii; şi suindu- 
Se în munte, a şezut acolo. 


(6) Mc 7, 12-13; (7) Mc 7, 6; (6) Is 29, 15: Iz 33, 31; Os 7, 14; Am 5, 23; Mc 7, 6; (9) Dt 4, 
2: Is 20 13: Sir 34, 7-8; Me 7, 7, (10) Mc 7, 14; (11) Me 7, 15; Rm 14, 14; (13) In 15, 2; (14) 
Is 9, 15. 42, 19; Ir 5, 31; Le 6, 39; (15) Ps 118, 68; Mc 7, 17; (16) Mt 16, 9; (17) Lv 11, 47; 


Is 17, 10-11; Mc 7, 19; 1 Co 6, 13; (18) Mc 7, 20; Iac 3,6; (19) F 


o 6, 3; 5, 21; Pr 6, 14: 23, 


26: Me 7. 21: (20) Mc 7, 23; (21) Me 7, 24; (22) Mt 9, 27; Me 7, 25; (24) Is 11, 12; 53, 4-6; 
ir 50. 6: Iz 34, 5, 16; Za 11, 4; Mt 10, 6; Le 19, 10; In 1, 11; (26) Me 7, 27; (27) Me 7, 3%; 


(25) Mc 7, 29; (29) Mc 7, 31; 


1 În mentalitatea vremii, Evreii erau "fii" lui Dumnezeu, în timp ce păgânii erau consideraţi 


"câini". lisus foloseşte acest limbaj nu spre a o jigni pe femeia străină, ci pentru a-i pune la 
incercare stăruința în credinţă şi'n rugăciune. Prin răspunsul ei, femeia şi le dovedeşte pe amândouă 
şi, în plus, smerenia, virtute crucială pentru dobândirea mântuirii. 


mu MATEI 15-16 


30 Şi mulţimi numeroase au 
venit la EI, având cu ei şchiopi, 
orbi, muţi, ciungi şi mulţi alţii 
ŞI i-au pus la picioarele Lui, iar 
El i-a vindecat, 

31 încât mulţimea se minuna vă- 
zându-i pe muţi vorbind, pe ciungi 
sănătoşi, pe şchiopi umblând şi pe 
orbi văzând; şi-L slăveau pe Dum- 
nezeul lui Israel. 

32 Iar lisus, chemându-i la Sine 
pe ucenicii Săi, le-a zis: Milă Îmi este 
de mulţime, că iată sunt trei zile de 
când aşteaptă lângă Mine şi nau ce 
să mănânce; şi nu vreau să le dau 
drumul flămânzi, ca să nu se is- 
tovească pe cale. 

33 Şi ucenicii l-au zis: De unde 
să avem noi aici, în pustiu, atâtea 
pâini încât să săturăm atâta mulţime? 

34 Şi Iisus i-a întrebat: Câte pâini 
aveţi? Ei au răspuns: Şapte şi câţiva 
peştişori. 

35 Şi poruncind mulţimii să şadă 
pe pământ, 

36 a luat cele şapte pâini şi peştii 
şi, multumind, a frânt şi le-a dat 
ucenicilor; iar ucenicii, mulțimilor. 

37 Şi au mâncat toţi şi s'au săturat; 
şi au strâns şapte coşuri pline cu 
rămăşiţe de fărâmituri. 

38 Iar cei ce au mâncat erau ca 
la patru mii de bărbaţi, afară de femei 
şi de copil. 

39 Şi după ce a dat drumul 
mulțimilor, Sa suit în corabie şi sa 
dus în ținutul Magdala. 


CAPITOLUL 16 


lui Iona. Aluatul fariseilor. 
Petru. Cea dintâi ves- 
Urmarea lui Hristos. 


Semnul 
Mărturisirea lui 
tire a Patimilor. 

1 Şi apropiindu-se fariseii şi sa- 
ducheii şi, ispitindu-L, I-au cerut să 
le arate semn din cer. | | 

2 Jar El, răspunzând, le-a Zis: Când 
se face seară, voi ziceţi: Va fi timp 
frumos, că e€ cerul roşu. 

3 Jar dimineaţa ziceţi: Cerul e 
roşu-posomorit, aşa că azi va fi 
furtună. Făţarnicilor, faţa cerului ştiţi 
s'o tălmăciţi, dar semnele vrenilor- 
nu puteţi. 

4 Neam viclean şi desfrânat cere 
semn, şi semn nu i se va da, fără 
numai semnul lui Iona. Şi lăsându-i, 
a plecat. 

5 Şi mergând ucenicii pe celălalt 
țărm, uitaseră să ia pâine. 

6 Iar lisus le-a zis: Luaţi aminte 
şi feriţi-vă de aluatul fariseilor şi al 
saducheilor. 

7 Iar ei cugetau în sinea lor zicând: 
N'am luat pâine!... 

& Dar lisus, cunoscându-le sândul, 
le-a zis: Ce cugetaţi în voi înşivă, puțin- 
credincioşilor, că n'aţi luat pâine? 

9 Incă nu înţelegeţi, nici nu vă 
aduceţi aminte de cele cinci pâini la 
cei cinci mii de oameni şi câte coşuri 
aţi luat?; 

10 nici de cele şapte pâini la cei 
patru mii de oameni şi câte coşuri 
aţi luat? 


30) Is 29, 18: 35, 5; Le 7, 22; (31) Mc 7, 37; Le 7, 22; (32) Me $, 1-3: 
13, 28 A Re d 43 Me 3, (20, D i Mi 16 10 Me 6.38; 8 5 în 6! E95 3) ME 1 
(37) Lv 26, 26; 4 Rg 4, 43: Mc 8, 8, 20; In 6, 11, 13; (38) Mc 8, 9; In 6, 10: (39) N 

c,11, 1 €, 30. 1 eo 32) Me S, 10. 


, 30; 1 Co 1, 22: (2) Le 12 
» 12; Le 11, 29; (5) Me 8$, 14: 


(6) Mc 8, 15; Le 12, 1; Ga 5, 8; (7) Me 8, 16; (8) Me $, 17; (9) Mt 15, 16: ln 6-9. (103 Mi 


1 Unii comentatori (mai ales occidentali) înclină să creadă că istorisi 
ilor (vezi Mt 14, 15-21) relatează, de fapt, unul şi acelaşi evenim 
două tradiţii diferite. Cu toate acestea, versctele 9 şi 10 din capitolul u 


ale pâin 


în mod explicit la amândouă. 


rea celor două înmulţiri 
ent, dar consemnat după 
rmator (Mt 16) se referă 


2 Semnele timpului mesianic, minunile lui lisus. 


MAT 


3I 16 31 





ll Cum de nu pricepeţi că nu 
despre pâine vam vorbit, ci să vă 
feriți de aluatul fariseilor şi al sa- 
ducheilor? 

12 Atunci au înţeles că nu le-a 
spus să se ferească de aluatul pâinii, 
ci de învăţătura fariseilor şi a sa- 
ducheilor.| 

13 Şi venind Iisus în părţile Cezareii 
lui Filip, i-a întrebat pe ucenicii Săi 
zicând: Cine zic oamenii că sunt Eu, 
Fiul Omului? 

14 lar ei au răspuns: Unii, loan 
Botezătorul; alţii, Ilie; alții, Ieremia 
sau unul dintre prooroci.- 

15 Şi le-a zis: Dar voi, voi cine 
ziccți că sunt? 

16 Răspunzând Simon Petru, a zis: 
Tu eşti Hristosul, Fiul lui Dumnezeu 
Cel viu! 

17 lar lisus, răspunzând, i-a zis: 
Fericit eşti, Simone, fiul lui Iona, că 
nu trup şi sânge ţi-au descoperit 
aceasta, ci Tatăl Meu Cel din ceruri. 

18 Şi Eu îţi spun ţie că tu eşti Petru 
şi pe această piatră voi zidi Biserica 
Mea şi porţile iadului nu o vor birui. 


19 Şi-i voi da cheile împărăției 
cerurilor, şi orice vei lega pe pământ 
va fi legat şi în ceruri, ŞI orice vei 
dezlega pe pământ va fi dezlegat ŞI 
în ceruri.” 

20 Atunci le-a poruncit ucenicilor 
să nu spună nimănui că El este 
Hristosul. 

21 De atunci a început lisus să le 
arate ucenicilor Săi că El trebuie să 
meargă la Ierusalim şi să pătimească 
multe de la bătrâni şi de la arhierei 
şi de la cărturari şi să fie omorit şi 
a treia zi să învie. 

22 Şi Petru, luându-L de-o parte, 
a început să-L dojenească zicându-l: 
Fie-Ţi milă de Tine, Doamne!, asta 
să nu [i se întâmple! 

23 Iar El, întorcându-Se, i-a zis lui 
Petru: Mersi înapoia Mea, Satano!; 
piatră de poticnire-Mi eşti“, că nu le 
cugeţi pe cele ale lui Dumnezeu, ci 
pe cele ale oamenilor! 

24 Atunci lisus le-a zis ucenicilor 
Săli: Dacă vrea cineva să vină după 
Mine, să se lepede de sinc, să-şi ia 
crucea şi să-Mi urmeze Mie. 


(11) Mc 8, 21; (12) Ga 5, S; (13) Dn 7. 13-14; Mc S, 27; Lc 9, 18; (14-15) Mc $, 28-29; Le 9, 


7-9. 20; (16) Mi 14, 335; Mc 3, 


11; 8, 29; Le 9, 20; In 1, 49; 6, 69; 11, 27; FA S, 37: Evr 1, 3; 


(17) Mt 11. 25. 27; Ga 1, 16; (18) Is 33, 20; Mt 7, 25; Le 22, 31-32; In 1, 42; 1 Pir 2, 4: 1 Co 


5 : 2. 20; Ap 21, 14; (19) Mt 15, 15; In 20. 23; 
DIEGA 22; (22) Me $, 32; (23) Me S, 33; Rm $, 7; (24) 
l; 


TEA i 


22.23: 20, 18: Mc 8, 31: 9, 31; 10, 33: Le 9, 
Mt 10, 38; Mc 8, 34; Lc 9, 23; 14, 27; 1 Ptr 

1 Aluatul dospeşte pâinea (vezi parabola 
şi nu mai fermentează, aşa cum va observa şi 


J 


20) Mc $. 30; Lc 9, 21; (21) Mt 17. 


de la 13, 33), dar poate s'o şi strice dacă e vechi 
apostolul Pavel în 1 Co 5, 6. 


2 În mentalitatea iudaică a vremii, apariţia unui nou profet însemna, de fapt, reactualizarea 
unui precursor. Profetismul este o obsesie a aşteptării mesianice; loan este luat drept Ilie, Iisus 


drept loan. Deşi lisus nu-şi revendică dimensiunea profetică, poporul 


| recunoaşte ca atare. 


Întrebarea lui lisus provoacă o delimitare, mărturisită mai întâi de Petru şi demonstrată apoi de 
El Însuşi prin Schimbarea la Faţă, eveniment ce se va petrece în viitorul imediat (17, 1-5). 

3 Întrebarea li se adresase tuturor ucenicilor, iar Petru este purtătorul lor de cuvânt; lisus 
pare a-i răspunde numai lui pentru că vrea să-l folosească numele (Petru =piatră) spre a defini 
soliditatea temeliei apostolice. Că puterea extraordinară de a lega şi dezlega pe pămint şi în 
ceruri le-a fost dată tuturor apostolilor o arată explicit textul din 18, 15, ca şi altele (In 20, 25). 
Ea se exercită în și prin Biserica întemeiată de Hristos ca segment temporal al împărăției cerurilor. 

4 Sensul primar al cuvântului grecesc skindalon (până acum tradus în româneşte prin 
"sminteală”) este: Par aşezată de cineva în drum, obstacol menit să-l facă pe altcineva să se 

ï 


impiedice şi să ca 


(deci, piatră de poticnire). Prin devoţiunea sa temperamentală şi necontrolată, 


Petru = piatră-de-temelie (din versetul 18) devine Petru = piatră-de-poticnire, degradându-şi 
numele în negativul său semantic. E un joc de cuvinte şi semnificaţii pe care evanghelistul îl 
urmăreşte lucid (ca şi în 15, 6, pe acceaşi relaţie: piatră-piatră). E sigur însă că, şi de data 


aceasta, Petry exprimă ceea ce gândesc şi simi 


toți ceilalţi ucenici, ci fiind împreună cu toţii 


(spre deosebire de lepădarea sa de mai târziu, când apostolii sunt dispersaţi). 





25 Fiindcă cel ce va vrea să-şi 
scape. viaţa, O va pierde; dar cel ce-şi 
va. pierde viata pentru Mine, O va 
afla.! 


26 Pentru că ce-i va folosi omului 
dacă va câştiga lumea întreagă, dar 
sufletul şi-l va pierde? Sau ce va da 
omul în schimb pentru sufletul său? 

27 Căci 'Fiul Omului va să vină 
întru slava Tatălui Său, cu îngerii Săi; 
şi atunci îi va răsplăti fiecăruia după 
faptele lui. 

28 Adevăr vă grăiesc: Sunt unii 
dintre cei ce stau aici care nu vor gusta 
moartea până ce nu-L vor vedea pe 
Fiul Omului venind întru împărăţia Sa. 


CAPITOLUL 17 


Schimbarea la Faţă. Vindecarea unui 
lunatic. A doua vestire a Patimilor. 
Darea pentru templu. 


1 Şi după şase zile, Iisus i-a luat 
pe Petru şi pe Iacob şi pe Ioan, fratele 
acestuia, şi 1-a dus pe un munte înalt?, 
ei între ei. 

2 Şi Sa schimbat la faţă înaintea 
lor; şi a strălucit faţa Lui ca soarele, 
iar veşmintele I. s'au făcut albe ca 
lumina. 

3 Şi iată, Moise şi Ilie li s'au arătat 
vorbind cu El. 

4 Şi răspunzând Petru, I-a zis lui 
lisus: Doamne, bine ne este să fim aici; 
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voi face aici trei colibe: Ţie 


acă vreli; bă 
= a şi una lul Ilie. 


-a si lui Moise un 
m pin ce el încå vorbea, iată 
un nor luminos 1-a umbrit pe eI Şi 
iată glas din nor, zicând: Acesta este 
Fiul Meu Cel iubit întru Carele am 
binevoit; de Acesta să ascultați! 

6 Şi auzind, ucenicii au căzut cu 
fața la pământ şi sau înspăimântat 
foarte. | PERI 

7 Şi Iisus a venit la ei şi, atingân- 
du-i, le-a zis: Ridicaţi-vă şi nu va 
temeţi! 

8 Şi ridicându-şi el ochii, nu au 
văzut pe nimeni, Ci numai pe lisus. 

9 Şi pe când.se coborau din munte, 
lisus le-a poruncit zicând: Vedenia 
aceasta să n'o spuneţi nimănui până 
când Fiul Omului va învia din morţi. 

10 Şi ucenicii L-au întrebat zicând: 
Pentru ce dar spun cărturarii că 
trebuie să vină mai întâi Ilie? 

11 Iar. EI, răspunzând, a zis: Ilie, 
într-adevăr, va veni, şi pe toate le va 
aşeza din nou la locul lor; 

12 Eu însă vă spun vouă că Ilie 
a. şi venit, dar ei nu l-au cunoscut, 
ci au făcut cu el câte-au vrut; tot aşa 
va; pătimi şi Fiul Omului de la ei. 
„13 Atunci au înţeles ucenicii că 
lisus le-a vorbit de Ioan Botezătorul. 

14 Şi mergând ei spre mulţime, s'a 
apropiat de El un om căzându-i în 
genunchi 


(25) Me 8, 35; Le 9, 24; 19, 33; In 12, 25; (26) Ps 48, 7-8; Mc 8, 36; Le 9, 25; (27) Ps 27, 56; 


k — e 


61, 10; Pr 24, 12; Ir 17, 10; 32, 19; Iz 33, 20; Dn 7, 10; Za 14, 5; Sir 17 18$: Mt 25. 31: Me 


$. 38; 13, 26; Lc 9, 26; Rm.27,6; 2 Co 5, 10; Ap 


17 — (1) Mc 9, 1-2; Le 9, 
9, 30; (4) Mc 9, 5; Le 9, 33; 


2, 23; 19, 14; (28) Mc 8$, 39; Lc 9, 27; CAP. 


28; (2) Mc 9, 1-2; Le 9, 29; In 1, 14: 2P Ee ta | 
(5) Dt 18, 15; Is 42, 1; Mt 3, 17; Le To. a (04 At e ai ză 


3, 22; 2 Ptr 1, 17; (6) Jd 13, 20 Le 9, 34; 2 Ptr 1, 18; (7) Dn 8, 18: ($) Lc 9. 36: (9) Me $ 
Și x Co, 


30; 9, 9; Le 9, 21; (10) Mal 3, 23; Mt 11, 14; Mc 9, 11; In 1, 21; (11) 
FA 3, 21; (12) Mc 9, 12; (13) Mt 14, 3, 10; (14) Mc 9, 14, 17; Lc 9 38 


„Mal 3, 24; Lc 1, 16; 


1 Bogat in conținut, cuvântul grecesc psyh€ însumează înțelesurile de: suflet, viaţă, persoană 
z ü : 9 | Na. 


Ca şi în textul din 10, 39 (vezi nota), sensul cuvântului viaţă este aici dubl 
astfel; Cel ce ţine cu orice preţ să-şi salveze viaţa, acela işi va 
pierde viaţa pentru Mine, acela îşi va salva (mântui) sufletul. 
versetul următor, concluziv. (an literatura română, sintagma emin 
este un pleonasm; Cartea Facerii (2, 7) îl defineşte pe omul Creat de D 
zõosan, adică suflet viu, persoană unică şi irepetabilă, dotată cu cong ora, 


2 După Tradiţie, Muntele Tabor. 


u, ceea ce s'ar traduce 
pierde sufletul; iar cel ce-şi va 
: aceasta lumină trebuie înţeles 
Sclană Viaţa sufletului meu" nu 
> Du u drept psyhen 
tinţă de şine). ibti 
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15 şi zicând: Doamne, miluieşte pe 
fiul meu, că este lunatic şi pătimeşte 
rău, că deseori cade în foc şi deseori 
în apă; | 

16 şi l-am adus la ucenicii Tăi şi 
ei nau fost în stare să-l vindece. 

17 lar lisus, răspunzând, a zis: O, 
neam necredincios şi îndărătnic, până 
când voi fi cu voi? Până când vă voi 
suferi?... Aduceţi-Mi-l aici! 

165 Şi Iisus l-a certat şi demonul a 
ieşit din el şi copilul s'a vindecat din 
ceasul acela. 

19 Atunci, apropiindu-se ucenicii 
de Iisus, L-au întrebat de-o parte: De 
ce noi n'am fost în stare să-l scoatem? 

20 Iar lisus le-a răspuns: Din 
pricina puţinei voastre credinţe; că 
“adevăr vă orăiesc: Dacă aţi avea 
credinţă cât un grăunte de muştar, 
veţi zice muntelui acestuia: Mută-te 
de aici acolo!, şi se va muta şi nimic 
nu va fi vouă cu neputinţă. 

21 Căci soiul acesta de demoni nu 
iese decât numai prin rugăciune şi 
prin post. 

22 Întorcându-se ei din Galileea, 
lisus lc-a spus: Fiul Omului va să fie 
dat în mâinile oamenilor 

23 şi-L vor omori şi a treia zi va 
învia. Şi ei foarte s'au întristat. 

24 Şi venind ei în Capernaum, s'au 
apropiat de Petru cei ce strâng dajdia 
şi i-au zis: Învățătorul vostru nu 
plăteşte dajdia? 

25 Ba da, a zis cl. Şi intrând el 
în casă, lisus i-a luat-o înainte zicând: 
Ce părere al, Simone?: Regii pă- 


mântului de la cine iau dajdie sau 
bir? de la fiii lor, sau de la străini? 

26 El I-a zis: De la străini. lar 
lisus jr zis: lată dar că fini sunt 


scutiţi... 


27 Dar ca să nu le fim lor piatră 
de poticnire; mergi la marc, aruncă 
undiţa, ia peştele care va ieşi întâi ŞI, 
deschizându-i gura, vei găsi un statir“. 
Pe acela luându-l, dă-l lor, pentru 
Mine şi pentru tine. 


CAPITOLUL 18 


Copilul, chip al desăvârşirii. Parabola 
oii rătăcite. Tu şi fratele tău. Puterea 
de a lega şi dezlega păcatele. 

De câte ori să-l ierți pe aproapele tău. 
Parabola celor doi. datornici. 


1 În ceasul acela s'au apropiat 
ucenicii de Iisus zicându-l: Cine oare 
este mai mare întru împărăţia ce- 
rurilor? 

2 Şi El, chemând la Sine un copil, 
l-a pus în mijlocul lor 

3 şi le-a zis: Adevăr vă spun: De 
nu vă veţi reveni şi nu veţi fi precum 
copiii, nu veţi intra în împărăția 
cerurilor”. 

4 Dar cel cc se va smeri pe sine 
ca acest copil, acela este mai mare 
întru împărăţia cerurilor. 

5 Şi cel ce va primi un copil ca 
acesta întru numele Meu, pe Mine 
Mă primeşte. 

6 Dar celui ce-i va fi piatră de 
poticnire unuia dintr'aceştia mici care 
cred în Mine, mai bine i-ar fi să-şi 
atârne de gât o piatră de moară şi 
să se încce în adâncul mării. 


(15) Me 9, 18, 2 22: (10) Le 9,40: (17) Me 9, 19; (18) Le 9, 42; (19) Me 9, 28: (20) Iov 9, S: 


Mt 21. 21; 1], 23; Lc 17, 


Mc 6; (21) Mc 9, 29; (22) M 
44; 24, 7; (23) Is 53, 8; Mt 16, 21: 20, 19; Le 9, 


$. 31; 9, 31; „53 


Le 9, 
22; (24) Iş 30, 13. CAP. is- 


(1- 2) ie E 


33.36: Le 9. 46-47; 22, 24; (3) Mt 19, 14; Me 10, 15; Le 18, 16-17 (4) Me 10, 14; 1 Co 14, 20: 
13; 


(5) Mt 10, 40; Mc 9, 37, Le 9, 48; (6) Me 9 


, 42; Le 17, 1-2; Rm 14. 


1 lisus este Fiul lui Dumnezeu, iar apostolii sunt fraţii Săi, deci au aceeaşi calitate de fii 


ai "Tatălui ceresc, 
2 Monedă de argint. 


3 A te purifica, a-ţi primeni sufletul, a-ţi redobândi starea de nevinovăție a copilăriei 
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7 Vai lumii, din pricina poticnirilor! 
Că poticnirile trebuie să vină, dar vai 
omului aceluia prin care vine potic- 
nirea! 

& Iar dacă mâna ta sau piciorul 
tău îţi devine piatră de poticnire, taie-l 
şi aruncă-l de la tine; că mai bine-ţi 
este să intri în Viaţă! ciung sau şchiop 
decât să ai două mâini sau două 
picioare şi să fii aruncat în focul cel 
veşnic. 


9 Şi dacă ochiul tău îţi devine 


piatră de poticnire, scoate-l şi aruncă-l 
de la tine; că mai bine-ţi este să intri 
în Viaţă cu un singur ochi decât să 
ai doi ochi şi să fii aruncat în gheena 
focului”. 

10 Luaţi seama să nu dispreţuiţi 
pe vreunul din aceştia mici; că vă 
spun Eu vouă că îngerii lor din ceruri 
pururea văd faţa Tatălui Meu Care 
este în ceruri; 

11 fiindcă Fiul Omului a venit să-l 
mântuiască pe cel pierdut. 

12 Ce părere aveţi?: Dacă un om 
are o sută de oi şi una din ele se 
rătăceşte, nu le lasă el oare în munţi 
pe cele nouăzeci şi nouă şi, ducându- 
se, o caută pe cea rătăcită? 

13 Şi dacă se întâmplă s'o găsească, 
adevăr vă grăiesc că se bucură de ea 
mai mult decât de cele nouăzeci şi 
nouă care nu s'au rătăcit. 

14 Tot astfel, vrerea Tatălui vostru 
Celui din ceruri nu aceasta este, să 
piară vreunul din aceştia mici. 


* 






i fratele tău, mergi, 
mustră-l numai între tine şi el. ŞI de te 
va asculta, l-ai câştigat pe fratele tău. 

16 lar de nu te vă asculta,.ia cu 
tine încă unul sau doi, pentru ca din 
pura â doi sau trei martori sa se 
statornicească tot Ce sc spune. | 

17 Şi de nu-i va asculta pe ci, 
spune-l Bisericii; iar dacă NICI de 
Biserică nu va asculta, să-ţi fie ca un 
păgân şi ca un vamcş - Ea | 

18 Adevăr vă grăiesc: Oricâte veţi 
lega pe pământ vor fi legate si în cer, 
şi oricâte veți dezlega pe pământ vor 
fi dezlegate şi în Cer. 

19 Vă mai spun că dacă doi dintre 
voi se vor învoi pe pământ asupra 
unui lucru pe care-l vor cere, li se 
va da lor de către Tatăl Meu Cel Ce 
este în ceruri. 

20 Că unde sunt doi sau trei 
adunaţi întru numele Meu, acolo sunt 
şi Eu în mijlocul lor. 

21 Atunci Petru, apropiindu-se de 


15 De-ţi va greş 


EI, I-a zis: Doamne, de câte ori va 


areşi fratele meu faţă de mine şi eu 
îi voi ierta? oare până de şapte ori? 

22 lisus i-a zis: Nu-ţi spun că până 
de şapte ori, ci până de şaptezeci de 
ori câte şapte. 

23 De aceea, asemănatu-s'a îm- 
părăţia cerurilor cu un împărat care 
a vrut să se socotească cu sluaile sale. 

24 ŞI începând el să facă socoteala, 
i sa adus un datornic cu zece mii de 
talanti. 


7) Sol 4, 12; Mt 26, 24; Le 17, 1; Rm 14, 13; 1 Cò 11, 19; (S) Mt 5, 29-30: M 3.45- /0) 
(7) Sol $ j Ps 118, 37; Mt 5, 29; Me 9, 47; (10) 1 Rg 6, 16; Ps 33, $; lov Te aa (A 
Evr 1. 14; Ap 8, 2; (11) Mt 10, 6; Me 2, 17; Le 3, 36; 19, 10; In 3, 17; 12, 47: 1 Tim 1, 15; 
(12) Ir 50, 6; Iz 34, 4, 11; Le 15, 4 (13) Le 15, 5-7; (14) Le 15, 7-10; 2 Pu 3, 9; (15) Ly 19. 
17: Sir 19, 14; Le 17, 3; lac 5, 19-20; (16) Dt 17, 6; In 8, 17; 2 Co 13, 1; Evr 10, 2$; (17) 1 


Co 5, 11; 2 Tes 3, 6, 14 
Mt 6, 12; Le 17, 3-4; (22) 


1 În viaţa veşnică. 


Lv 25, 39; Mt 6, 14; Mc 11, 25-26; Le 17, 4-5: Col 3. 13: (23) '4 Re 


> În versetele 8 şi 9, sens alegoric; hiperbolă folosită de lisus spre a sublinia gravitatea 


încercării sau izbut 


irii de a întina puritatea unei fiinţe nevinovate. . 


2 Biserica: adunarea obştească din care fac parte, In speţă, impricinaţii. Ultima instanţă în 


care dialogul 
rămâne decât totala 


mai este posibil. Dacă incercarea de reconciliere cşuează şi la acest nivel. nu mai 
ignorare a celui îndărătnic, ca şi cum cl nu i-ar mai aparține comunității 
4 i n 
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25 Dar neavând acela cu ce plăti, 
stăpânul său a poruncit să-l vândă pe 
cl, şi pc femeia lui şi toate câte are, 
ca să plătească. 

26 Deci, căzând sluga accea în 
genunchi, i se închina zicând: Doam- 
ne, mai îngăduieşte-mă şi-ţi voi plăti 
tot. 

27 lar stăpânul slugii aceleia, milos- 
tivindu-se de el, i-a dat drumul Şi i-a 
iertat datoria. 

28 Dar, ieşind, sluga aceea a găsit 
pe unul din cei ce slujeau împreună 
cu el şi care-i datora o sută de 
dinari. Şi punând mâna pe el, îl 
sugruma zicând: Plăteşte-mi ce eşti 
dator! 

29 Şi căzându-i la picioare cel ce 
era slugă ca şi el, îl ruga zicând: Mai 
îngăduieşte-mă şi-ţi voi plăti... 

30 Dar el n'a vrut, ci mergând, l-a 
aruncat în închisoare, până ce va plăti 
datoria. 

31 Iar celelalte slugi, văzând cele 
petrecute, sau întristat foarte şi, 
venind, i-au spus stăpânului toate 
cele întâmplate. 

32 Atunci, chemându-l stăpânul 
său, i-a zis: Slugă vicleană, toatā 
datoria aceea ţi-am iertat-o, fiindcă 
mai rugat. 

33 Nu trebuia oare ca şi tu să ai 
milă de cel ce este slugă împreună 
cu tine, aşa cum am avul cu milă de 
tine? 

34 Şi mâniindu-se stăpânul său, 
l-a dat pe mâna chinuitorilor, până 
ce-i va plăti toată datoria. 

35 Aşa vă va face vouă şi 


Tatăl Meu Cel ceresc dacă nu 
veţi ierta fiecare fratelui său, din 
toată inima. 


CAPITOLUL 19 


Despre desfacerea căsătoriei. Iisus 
binecuvintează copiii. Tânărul bogat. 


1 Şi a fost că după ce lisus a 
sfârşit cuvintele acestea, a plecat din 
Galileea şi a venit în hotarele Iudeii, 
peste Iordan. 

2 Şi au mers după El mulţimi 
numeroase şi i-a vindecat pe ei acolo. 

3 Şi au venit la El fariseii, ispitin- 
du-L şi zicând: Se cuvine oare ca 
omul să-şi lase femeia dintr'o pricină 
oarecare? l 

4 Iar El, răspunzându-le, a zis: 
N'aţi citit că Acela Care i-a făcut de 


la'nceput, bărbat şi femeie i-a făcut?, 


5 şi a zis: Pentru aceea va lăsa 
omul pe tatăl său şi pe mama sa şi 
se va lipi de femeia sa şi cei doi vor 
fi un trup; 

6 aşa încât nu mai sunt doi, cl un 
singur trup. Deci, ceea ce a unit 
Dumnezeu, omul să nu despartă. 

7 Ei l-au zis: Atunci, de ce Moise 
a rânduit să-i dea carte de despărțire 
şi s'o lase? 

ô El le-a zis: Din pricina învârtoşării 
inimii voastre va dat voic Moise să 
vă lăsaţi femeile, dar la'nceput n'a 
fost aşa. 

9 lar Eu vă spun că, în afară de 
vina desfrânării, oricine-şi va lăsa 
femeia şi va lua alta, săvârşeşte 
adulter; şi cel ce a luat-o pe cea 
lăsată, adulter săvârşeşte. 

10 Ucenicii l-au zis: Dacă aşa este 
starea omului faţă de femeie, atunci 
nu e de folos să se însoare. 

11 Iar El le-a zis: Nu toţi pricep 
acest cuvânt, ci aceia cărora le este 
dat. 


95.2 E 
(33) lac 2, 13; (35) Mt 5, 25; 6, 12-15; Me 11, 25-26. CAP. 19 — (1) Mc 10, 1: In 10, 40; (2) 


Mt 12, 15 A 10, 2; (4) l, 27; 


6) Mc 10, 9; 
14; Mc 10, 5; fg) S, 


2: Mal 2, 14-15: Me 10, 6; (5) 
ARE U (7) Dt 24. 1; Mt S, 31; Mc 10, 4: (8) Dt 20, 
1 Co ó, 16; 1: (5: Me 10, 11; Le 16, 18; (10) Pr 21, 19; 1 Čo 7 


Fe 2, 24; Me 10, 7.8: 
, 32; (11) 1 Co 7, 2-9; 
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12 Că sunt fameni care s'au născut 
aşa din pântecele maicii lor; sunt 
fameni pe care oamenii i-au făcut 
fameni; şi sunt fameni care s'au făcut 
Ci înşişi fameni de dragul împărăției 
cerurilor. Cine poate înţelege, să 
înţeleagă.! 

15 Atunci I-au adus copii, ca să-şi 
pună mâinile pe ei şi să Se roage; 
dar ucenicii îi certau. 

14 Iar lisus a zis: Lăsaţi copiii şi 
nu-i opriţi să vină la Mine, că a unora 
ca aceştia este împărăţia cerurilor. 

15 Şi, punându-i mâinile pe ei, -a 
plecat de:acolo. 

16 Şi iată, un-tânăr-a venit la El 
şi I-a zis: Învăţătorule bun, ce bine 
să fac ca să am viaţă veşnică? 

17 Iar El a zis: De ce-Mi spui 
“bun? Nimeni nu este bun, fără numai 
Unul Dumnezeu. Iar dacă 'vrei să intri 
în Viaţă, păzeşte ' poruncile. 

18 El I-a zis: Care? Iar lisus i-a 
zis: Să nu ucizi, să nu te desfrânezi, 
să nu furi, să nu mărturiseşti 
strâmb; iu dd, 

19 cinsteşte pe tatăl tău şi pe 
mama ta şi să iubeşti pe âproapele 
tău ca pe tine însuţi. 

20 Tânărul I-a zis: Pe toate acestea 
le-am păzit din tinereţea mea. Ce-mi 
lipseşte? 

21 lisus i-a zis: Dacă vrei să fii 
desăvârşit, du-te, vinde-ţi averile, dă-le 
săracilor şi vei avea comoară în cer; 
şi vino de-Mi urmează Mie. 


6, 9; 18, 21; (21) Mt 6, 20; Me 10, 21.25: Li l 


22 Dar tanărul, auzind Cuvântul 
acesta, a plecat întristat, căci avea 
A 


multe. avuţii. SI o 
23 Iar lisus a zis către ucenicii 


Săi: Adevărat vă spun că cu greu 


va intra un bogat în împărăţia 
cerurilor. | l 
24 Şi vă mai spun: Mai lesne e să 
treacă o cămilă prin urechile acului 
decât să intre un bogat în imparaţia 
lui Dumnezeu. | 
25 Auzind acest cuvânt, ucenicii 


tare s'au mirat şi au zis: Atunci, cine 
poate să se mântuiască?... 


26 Iar lisus, privind drept la el, 
le-a zis: Aceasta e cu neputinţă la 
oameni, dar la Dumnezeu toate sunt 
cu putinţă. 

27 Atunci Petru, răspunzând, l-a 
zis: Iată, noi pe toate le-am lăsat şi 
Ţi-am urmat Ţie. Deci, noua ce ne 


va fi? 


28 Iar lisus le-a zis: Adevăr vă 
spun că voi, cei ce Mi-aţi urmat Mie, 


la naşterea din nou a lumii, când Fiul 


Omului va şedea pe tronul slavei Sale, 
veţi şedea şi voi pe douăsprezece 
tronuri, judecând“ pe cele două- 
sprezece seminţii ale lui Israel. 

29 ŞI oricine a lăsat fraţi sau 
surori sau tată sau mamă sau femeie 
sau arini sau case pentru numele 
Meu, însutit va primi şi viața veşnică 
va moşteni. 

30 Şi mulţi dintre cei dintâi 
vor fi la urmă, şi cei de la urmă 
vor fi întâi. 


9; (19) Iş 20, 12; Le 
> FA 2, 45; 


| O; 
27: (27) Dt 33, 9; Mt 4, 20; Mc 10, 28; Le 3, 11; 18, 28;'(28) Sol 3, $ 


Mc 10, 27; Le 1, 37; 1$, 
; Le 22, 28-30; 1 Co 6, 


2: "Ap 3, 21; 20, 4; (29) Mc 10, 29-30; Le 18, 29-30; (30) Mt 20, 16 Mc 10, 31; Le 13 30 


1 După ce a;menţionat cele două stări de castitate involu 


ntara, lisus statuează fecioria 


voluntară, abstinenţa perpetuă a celor 'ce vor să se dedice în intregime vieți: partie 
2. În sens biblic: conducând, guvernând, fiind mai mare peste; dat pen ere be ecata 


viitoare, împreună cu Dreptul Judecător. 


MATEI 20 37 


CR EOE 


CAPITOLUL 20 


Parabola lucrătorilor tocmiţi la vie. 
A trea vestire a Patimilor. 
Mama fiilor lui Zevedeu; 
cearta pentru întâietate. Vindecarea 
celor doi orbi. 


1 Asemănatu-s'a împărăţia ceru- 
rilor cu un om stăpân de casă, care 
a ieşit dis-de-dimineaţă să tocmească 
lucrători la via sa. 

2 ŞI învoindu-se cu lucrătorii pen- 
tru un dinar pe zi, i-a trimis în via 
sa. 

3 Şi ieşind pe la ceasul al treilea, 
a văzut pe alţii stând în piaţă fără 
lucru. 

4 ŞI le-a zis acelora: Mergeti ŞI VÒI 
în vie, şi vă voi. da ceea ce va fi 
dreptul vostru. 

5 lar ci sau dus. Ieşind el iarăşi 
pe la ceasul al şaselea şi al nouălea, 
a făcut tot aşa. 

6 leşind pe la ceasul al un- 
sprezecelea, a găsit pe alţii stând fără 
lucru şi le-a zis: De ce aţi stat aici 
toată ziua fără lucru? 

7 Ei i-au zis: Fiindcă nimeni nu 
ne-a tocmit. El le-a zis: Duceţi-vă şi 
voi în vie şi veţi primi ceea ce va fi 
dreptul vostru. 

8 Făcându-se seară, stăpânul viei 
i-a spus îngrijitorului: Cheamă-i pe 
lucrători şi dă-le plata, începând cu 
cei de la urmă până la cei dintâi. 

9 Venind cei din ceasul al un- 
sprezecelea, au primit câte un dinar. 

10 Şi venind cei dintâi, au socotit 
că vor lua mai mult, dar au primit 
şi ei tot câte un dinar. 


11 Şi după ce au primit, cârteau 


împotriva stăpânului casei 


CAP. 20 — (1) Ne 9, 3; Mt 21, 33; (8) Ap 22, 12; 


12 zicând: Aceştia de la urmă au 
lucrat un ceas şi i-ai făcut deopotrivă 
cu noi, care am dus greul zilei şi 
arşiţa... 

13 Iar el, răspunzând, i-a zis unuia 
din ei: Prietene, nu-ţi fac nedreptate. 
Oare nu pentru un dinar te-ai învoit 
cu mine? 

14 Ia-ţi ce este al tău şi pleacă. 
Vreau eu ca acestuia de la urmă să-l 
dau cât şi ţie; 

15 oare nu am dreptul să fac cu 
ale mele ce vreau eu?; sau este ochiul 
tău rău pentru că sunt eu bun? 

16 Aşa vor fi cei de la urmă întâi 
şi cei dintâi la urmă; că mulţi sunt 
chemaţi, dar puţini aleşi. 

17 Şi .suindu-Se Iisus la Ierusalim, 


i-a luat pe cei doisprezece ucenici 


numai cu El şi le-a spus pe cale: 

18 Iată, ne suim. la Ierusalim, şi 
Fiul Omului va fi dat în mâna 
arhiereilor şi a cărturarilor, ŞI-L vor 
osândi la moarte; 

19 şi-L vor da pe mâna păgânilor, 
ca să-L batjocorească şi să-L bi- 
ciuiască şi să-L răstienească, dar El 
a treia zi va învia. 

20 Atunci sau apropiat de El 
mama fiilor lui Zevedeu împreună cu 


fiii ei, închinându-se şi cerând ceva 


de la El. 

21 Iar El i-a zis: Ce voieşti? Ea 
l-a răspuns: Zi ca aceşti doi fii ai 
mei să şadă unul de-a dreapta şi 
altul de-a stânga Ta întru împărăţia 
la. 

22 Dar lisus, răspunzând, a zis: 
Nu ştiţi ce cereţi. Puteţi oare să 
beţi paharul pe care-l voi bea Eu 
şi să vă botezați cu botezul cu 
care Eu Mă botez? Iar ei I-au 
zis: Putem. 


(15) Fe 4, 6; (16) Mt 19, 30: 22. 
31: Le 13, 30; (17) Me 10, 32; Le 18, 31; (18) Mt 1621. Me d } Mt 19, 30: 22, 14; Me 10, 


4; Mt 17, 23: Mc 10, 33-34; Le 9, E Aa a In 15, 28, 32; 19, 1: (20) 
2) Mt 26, 39, 42; Me 10, 38-40; 14, 35; 


10. 36-37; (2 


33; Le 1$, 31 .32: (19) În 53, 
Me 10, 35; (21) Sir 7, 4 Me 
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23 Şi El le-a zis: Paharul Meu îl CAPITOLUL 21 
veţi bea şi cu botezul cu care Eu Mă Intrarea în Ierusalim. Alungarea 
botez vă veţi boteza, dar a şedea de-a vânzătorilor din templu. Smochinul 
dreapta şi de-a stânga Mea nu este roditor. Întrebare asupra minunilor 
al Meu a da, ci se va da celor pentru ui lisus, Parabola celor doi fii 
care sa pregătit de către Tatăl Meu. Parabola lucrătorilor celor răi 


24 Şi auzind cei zece, s'au mâniat | 
pe cei doi fraţi. 1 Iar când s'au apropiat de le- 

25 Dar lisus, chemându-i, le-a zis:  rusalim şi au venit la Betfaghe, spre 
Ştiţi că ocârmuitorii neamurilor dom- Muntele Măslinilor, atunci lisus a 
nesc peste ele şi cei mari le trimis doi ucenici E 
stăpânesc. 2 spunându-le: Mergeţi în satul 

26 Nu tot aşa va fi între voi, ci care este în faţa voastră şi îndată veţi 
acela care va vrea să fie mare între găsi o asină legată şi un mânz cu ca, 
voi, să fie slujitorul vostru; dezlesaţi-o şi aduceţi-le la Mine. 

21 -şi acela care va vrea să fie 3 Şi dacă vă va zice cineva ceva, 
întâiul între voi, să vă fie vouă slugă; îi veţi spune că ele îi trebuie Dom- 

28 precum nici Fiul Omului ma Ului; şi le va trimite îndată. 


venit să I se slujească, ci El să 4 Iar aceasta s'a făcut ca să se 
slujească şi să-Şi dea viaţa răscum-  plinească ceea ce s'a spus prin pro- 
părare pentru mulți. orocul ce zice: 

29 Şi ieşind ei din Ierusalim, 5 Spuneţi fiicei Sionului: Iată, 
mulţime mare venea în urma Lui. - Împăratul tău vine la tine blând şi 


= 30 Şi iată doi orbi care şedeau şezând pe- asină, şi pe mânz, fiul 
lângă drum, auzind că trece lisus au celei de sub jug.] 


strigat zicând: Miluieşte-ne, Doamne, 6 Mergând deci ucenicii şi făcând 
Fiul lui David! după cum le-a poruncit lisus, 
31 Dar mulţimea îi certa, ca să 7 au adus asina şi mânzul şi şi-au 


tacă; ei însă şi mai tare strigau pus pe ele veşmintele, iar El a şezut 
zicând: Miluieşte-ne, Doamne, Fiul pe ele. 


lui David! © Şi cei mai mulţi din mulţime îşi 
32 Şi lisus, oprindu-se, i-a chemat  aşterneau hainele în cale iar alții tăiau 

şi le-a zis: Ce voiţi să vă fac? ramuri din copaci şi le aşterneau pe 
33 Ei i-au zis: Doamne, să se cale; 

deschidă ochii noştri! 9 iar mul 


E timile care mergeau 
34 Şi făcându-l-se milă, lisus Sa  înainte-l şi cele ce veneau după 


atins de ochii lor şi ei îndată au văzut ŒEl strigau zicand: Osana Fiului 
Şi I-au urmat Lui. lui David; binecuvântat este Cel 


(23) Le 12, 50; (24-25) Mc 10, 41-42; Le 22, 24-25; (26) Mt 23 11. :: 
3; (27) Mc 10, 44; (28) Is 53, 11; Dn 9, 24; Mt 26, 28, Me 10. H e 3, 35; 
7; 1 Tim 2, 6; Tit 2, 14; (29) Me 10, 46; Le 18, 35: (30) Mt 9, 27; Loig a: O 
Le 18, 35; (32) Le 18, 40-41; (33) Ecc 11, 7; Me 10, 50-51; Le 1g 41: (3. 5; (31) Mc 10, 4$; 
43. CAP. 21 - (1) Za 14, 4-5; Me 11, 1; Le 19, 29; In 12, 12: (2) Me 102 M 1 
11, 3; Le 19, 31; (5) Is 62, 11; Za 9, 9; In 12, 15; (6) Mc 11, 4.6: Le iat Le 19, 30; (3) Mc 
Me 11, 7; Le 19, 35; In 12, 14; (8) Lv 23, 40; Me 11, 8; Le 19, 36, [e 1% 32: (7) 4 Rg 9, 13; 
Ps 117, 26; Mt 23, 38; Me 11, 10; Le 13, 35; 19, 38; In 12 13: “> în 12, 13; i 


1 lisus Îşi asumă profeția lui Zaharia (9, 9 
umilință şi aducător de pace. 


) care-L vestea pe Mesia-Împăratul venind în 
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Ce vine întru numele Domnului! 
Osana întru cei de susl! 

10 Şi intrând El în Ierusalim, toată 
cetatea sa cutremurat zicând: Cine 
este Acesta?... 


11 lar mulțimile ziceau: Acesta 


este lisus, proorocul din Nazaretul 


Galileii! 

12 Şi a intrat lisus în templu şi 
i-a dat afară pe toţi cei ce vindeau 
ŞI cumpărau în templu şi a răsturnat 
mesele  schimbătorilor de bani şi 
scaunele celor ce vindeau porumbei 

13 şi le-a zis: Scris este: Casa Mea, 
casă de rugăciune se va chema; dar 
voi aţi făcut-o peşteră de tâlhari?. 

14 Şi au venit la El în templu orbi 
ŞI şchiOpi şi i-a vindecat. 

15 Şi văzând arhiereii şi cărturarii 
lucrurile minunate pe care le-a făcut 
şi pe copiii care strigau în templu şi 
ziceau: Osana Fiului lui David!, s'au 
mâniat 

16 şi l-au zis: Tu auzi ce zic 
aceştia? Iar lisus le-a zis: Da. Oare 
niciodată n'aţi citit că din gura 
pruncilor şi a celor ce sug [i-ai 
pregătit laudă? 

17 Şi, lăsându-i, a ieşit afară din 





cetate, la Betania, şi a rămas acolo 


peste noapte. 

18 lar dimineaţa, pe când se 
întorcea în cetate, a flămânzit; 

19 şi văzând un smochin lângă 
drum, S-a dus la el, dar în el na 





(10) In 2, 13; (11) Le 7, 16; 24, 19; (12) Dt 14, 23-25; Mc 11, 15; Le 19, 45; In 2, 14: (15) 3 


8, 43; Is 56, 


> Ir 7, 11; Me 11, 17; Le 19, 46; In 2, 16; (14) Is 35, 5-6: (15) Is 26, ii Me 


găsit nimic decât numai frunze, şi i-a 
zis: Rod să nu mai porţi în veac! Şi 
îndată smochinul s'a uscat. 

20 Şi văzând aceasta, ucenicii s'au 
minunat zicând: Cum de sa uscat 
smochinul dintr'o dată?... 

21 Iar lisus, răspunzând, le-a zis: 
Adevăr vă grăiesc: Dacă veţi avea cre- 
dință şi nu vă veţi îndoi, veţi face nu 
numai ce s'a făcut cu smochinul, dar 
şi muntelui acestuia de-i veţi zice: Ri- 
dică-te şi aruncă-te în mare!, aşa va fi. 

22 Şi pe toate câte le veţi cere 
rugându-vă cu credinţă, le veţi primi. 

23 Şi venind El în templu, în timp 
ce învăţa s'au apropiat de El arhiereii 
şi bătrânii poporului şi I-au zis: Cu 
ce putere faci tu acestea? Şi cine ţi-a 
dat această putere? 

24 Răspunzând, lisus le-a zis: Vă 
voi întreba şi Eu pe voi un cuvânt, 
la care de-Mi veţi răspunde, vă voi 
spune şi Eu cu ce putere fac acestea: 

25 Botezul lui Ioan, de unde a 


fost?: din cer, sau de la oameni? lar 


ei cugetau în sinea lor zicând: De 
vom zice: Din cer!, ne va spune: 
Atunci, de ce nu i-aţi dat crezare? 

26 iar de vom zice: De la oameni!, 
ne temem de popor, fiindcă toţi îl au 
pe loan drept prooroc. 

2] Şi ei, răspunzându-l lui Iisus, 
au zis: Nu ştim. El le-a zis: Nici Eu 
nu vă spun cu ce putere fac acestea... 


+ 


-= 


11, 18; (16) Ps 8, 3; (17) Mc 11, Lt, 49 In 11, 18; (18) Mc 11, 12; (19) Ir $, 13; Mc 11, 13-14 
e ] 


Pr E 14 1 
29: Le 20, 3; (25) Mc 11, 30; (26) Mt 14, 


1 Literal, cuvântul ebraic hosanna, preluat de limba greacă, inseamnă 


3, 6-1; (21) Mt 17, 20; Me 11, 23; Le 17, 6; lac 1, 6; (22) Mt 7, 7: Me 9,23; 11 


"Dumnezeu să (ne) 


mântuiască acum”. Evoluând semantic, el devine termen de aclamaţie cu înțelesul: Mărire (să I 


se dea) lui Dumnezeul Este clar că, adresată lui Iisus, aclamaţia Îi recunoaş 


te Acestuia atributul 


divin. "Întru numele Domnului” înseamnă fie reprezentant al lui Dumnezeu (deci, Dumnezeu 


Însuşi), fie investit cu autoritatea lui Dumnezeu, Prin “Intru cei de sus" s 
mediile cele mai inalte ale cerurilor duhovniceşti. — 

n spațiul templului le era permis zarafilor să schimbe 
şi negustorilor să vândă păsări pentru ofrandă. E clar însă că 


2 


e înţelea nivelele (sferele, 


banii celor ce veneau din Diaspora 
totul degenerase în abuz şi hoţie. 
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28 Dar ce părere aveți?:, Un om 
avea doi fii. Şi a mers la cel dintâi 


ŞI i-a zis: Fiule, du-te astăzi de 
lucrează în via mea. 
29 lar el, răspunzând, a zis: Nu 


vreau! Dar pe urmă, căindu-se, s'a dus. 

30 Şi mergând la al doilea, i-a zis 
tot aşa. Iar acesta i-a răspuns: Mă 
duc, Doamne! Dar nu s'a dus. 

31 Care din aceştia doi a făcut 
voia tatălui? Ei i-au zis: Cel dintâi. 
Zisu-le-a lisus: Adevăr vă spun că 
vameşii şi desfrânatele merg înaintea 
voastră în împărăţia lui Dumnezeu. 

32 Că a venit Ioan la voi în calea 
dreptăţii şi nu i-aţi dat crezare, ci 
vameşii l-au crezut şi desfrânatele; 
dar voi, văzându-l, nici după aceea 
nu vaţi căit, ca să-i daţi crezare. 

33 Ascultaţi altă parabolă: Era un 
om stăpân al casei sale, care-a sădit 
vie; şi a împrejmuit-o cu. gard, a săpat 
în ea teasc, a clădit turn şi a dat-o 
pe seama lucrătorilor, iar el s'a dus 
departe. 

34 Iar când 's'a apropiat vremea 
roadelor, şi-a trimis slujitorii la lu- 
crători, ca să-i ia roadele; - 

35 dar lucrătorii, prinzându-i pe 
slujitori, pe unul l-au bătut, pevaltul 
l-au omorit, iar pe altul l-au ucis cu 
pietre. 

36 A mai trimis alţi. slujitori, mai 
mulţi decât cei dintâi, şi tot aşa au 
făcut cu el. 

37 În cele din urmă l-a trimis la 


ei pe fiul său, zicând: De fiul meu 


se vor ruşina. 
38 Dai lucrătorii viei, văzându-l pe 
fiu, au zis între ei: Acesta este 


Iz 33, 31; (31) Lc 3, 12; ig r Mt 3, 1-13; Lc 3, 124 
yi își A i 2, 1 9; (34) Cânt 8, 11; Le 2 
p Evr r d1, 35 G0) Mi 
20, : 22, 54; In 18, 12; Evr 13, 12; "(40 „Me 12, 9; Lc 20, 15: Va 1133; (39) Me 12, 8: Lc 

c A x a j) at, 


$, 14; 60, 12; Dn 2, 34, 44; Za 12, 3; Le 2, 2 ai 


ej; LI 4, 3 ) ; Le 2 0, 
e Mt 5, 12; 22, 6, 23, 34, 37; Le 20, 
13; (38) Fe 37, 20; Ps 2, 2; Mt 26, 4 . 27, 1 
iy 2 23 Is 28, 16; Za 3, 9; Me 12, 10; 


19, 48; In 6, 14; 7, 40. 'CAP. 22 — (2) Cânt 3 


moștenitorul; veniţi să-l omorim  şi-să 
avem noi moştenirea lui!... 

39 Şi, punând mâna pe el, 
scos afară din vie şi l-au ala 

40 Deci, când va veni-stăpânul viei, 
ce le va face lucrătorilor acelora? 

41 Jar ei I-au răspuns: Pe cei răi 
cu rău îi va pierde, iar via O va da 
altor lucrători, care-i vor da roadele 
la vremea lor. 

42 lisus le-a zis: Oare niciodată 
n'aţi citit în Scripturi: Piatra pe care 
au nesocotit-o ziditorii, aceasta a 
ajuns în capul unghiului; de la 
Domnul s'a făcut aceasta şi mi- 
nunată este în.ochii noştri? | 

43 De aceea vă spun: Lua-se-va de 
la voi împărăţia lui Dumnezeu şi i se 
va da neamului care-i va face roadele. 

44 Cel ce va cădea pe piatra 


aceasta se va sfărâma, iar pe cel pe 


care ea va cădea, îl va zdrobi. 

45 Iar arhiereii şi fariseii, auzindu-I 
parabolele, au înţeles că despre ei 
vorbeşte. 

46 Şi căutând să-L prindă, s'au 


temut de mulţime, pentru că Îl 
socotea prooroc. 


CAPITOLUL 22 


Parabola nunţii fiului de î împărat. 
Dajdia cuvenită cezarului. Întrebare 
despre înviere. Marea poruncă din 


Lege. Mesia ca fiu şi Domn al lui 
David. 


1 Şi răspunzând, Iisus le-a vorbit 
iarăşi în parabole zicând: 


2 Asemănatu-s'a impărăţia ceru- 


rilor omului împărat care i-a. făcut 
nuntă fiului său. 


16; Ps De > Sat 8, 11- 12; Is 
59) N - Mi 
22, 4: Mo iz 56; (37) Le 20, 


24; 20, 17; F 


'20, 18; Rm 9, 3233 A Ptr 2, b 6-7; (44) Is 
11; Is 25, 6; Le 14, 16; Ap 19 7° | 


pP 
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3 Şi şi-a trimis slujitorii să-i cheme 
la nuntă pe cei poftiti, dar ei n'au 
vrut să vină. 

4 Din nou a trimis alţi slujitori, 
zicând: Spuneţi-le celor chemaţi: Iată, 
mi-am pregătit ospăţul; juncii mei şi 
cele îngrăşate s'au junghiat şi toate 
sunt gata. Veniţi la nuntă! 

5 Dar ei, fără să țină seama, s'au 
dus, unul la tarina sa, altul la 
neguţătonia lui; 

6 iar ceilalţi, punând mâna pe slu- 
jitorii săi, i-au batjocorit şi i-au omorît. 

7 Şi auzind împăratul acela, sa 
mâniat; şi trimiţându-şi oştile, i-au 
nimicit pe ucigaşii aceia, şi cetăţii lor 
i-au pus foc. 

8 Atunci a zis către slujitorii săi: 
Nunta este gata, dar cei poftiţi nau 
fost vrednici. 

9 Mergeţi dar la răspântiile dru- 
murilor şi pe câţi îi veţi găsi, chemaţi-i 
la nuntă. 

10 Şi ieşind slujitorii aceia la 
răspântii, i-au chemat pe toţi câţi i-au 
găsit, şi răi, şi buni, şi sa umplut 
casa nunţii cu oaspeţi. 

11 Iar împăratul, intrând să-şi vadă 
oaspeţii, a văzut acolo un om care 
nu era îmbrăcat în haină de nuntă 

12 şi i-a zis: Prietene, cum de ai 
intrat aici fără să ai haină de nuntă? 
El însă a tăcut. 

13 Atunci împăratul a zis către 
slujitori: Legaţi-l de picioare şi de 
mâini, luaţi-l de aici şi aruncaţi-l în 
întunericul cel mai din afară! Acolo 
va fi plângerea şi scrâşnirea dinţilor. 


14 Că mulţi sunt chemaţi, dar 
puţini aleşi. 

15 Atunci mergând fariseii, au ţinut 
sfat ca să-L prindă pe El în cuvânt. 

16 Şi au trimis la El pe ucenicii 
lor, împreună cu irodianii?, zicând: 
învăţătorule, ştim că eşti adevărat şi 
întru adevăr înveţi calea lui Dum- 
nezeu şi nu-ţi pasă de nimeni, pentru 
că tu nu cauţi la faţa oamenilor. 

17 Spune-ne deci nouă: Ce părere 
ai, se cuvine să dăm dajdie cezarului, 
sau nu? 

18 Dar lisus, cunoscându-le vi- 
cleşugul, le-a răspuns: De ce Mă 
ispitiţi, făţarnicilor? 

19 Arătaţi-Mi banul dajdiei. Iar ei 
I-au adus un dinar. 

20 Şi lisus le-a zis: Ale cui sunt 
efigia şi inscripţia de pe el? 

21 Ei au zis: Ale cezarului. Atunci 
El le-a zis: Daţi-i dar cezarului cele 
ce sunt ale cezarului şi lui Dumnezeu 
cele ce sunt ale lui Dumnezeu! 

22 Şi auzind ei acestea sau mi- 
nunat şi, lăsându-L, s'au dus. 

23 În ziua aceea s'au apropiat de 
El saducheii, cei ce spun că nu este 
înviere, şi L-au întrebat 

24 zicând: Învăţătorule, Moise a 
zis: Dacă cineva moare fără să fi 
avut copii, fratele său s'o ia de soţie 
pe femeia lui şi să-i ridice urmaşi 
fratelui său. 

25 Dar la noi erau şapte fraţi; şi 
cel dintâi s'a însurat şi a murit fără 
să aibă urmaşi, lăsând pe femeia sa 
fratelui său; 


VA Pr 9, 8-3: uig ri o) aa, îi, 36; Pe da i 17-20; (6), Mt 21, A, Lc n o 19, 27, 


14, 21; 01) 


s 44 i a 61, 


5; (13) Lc 


s40 T: ir 18-13 Me T2 13: 1e 


îi Le 20, 31193. (18-19) Mo “ih, 15) + 20, 23-24; (21) Pr 24, 21; Me 12, 16-17. 
c12 - o zi (23, Me 12, 18; 20, 27; 
12, 20; Le 20, 29; 


FA 23, 8; (24) "Fe 8; Dt 25, 5; Rut 4, 10; 


1 Tii cu veretu 11, parabola işi schimbă perspectiva şi se proiectează în eshatologie; 


cel ce a acceptat invitaţia | 


ui Dumnezeu trebuie să aibă şi tinuta corespunzătoare. 


2 Partizanii politici ai dinastiei lui Irod, cei ce urmau să le denunțe Romanilor vorba 


nepotrivită pe care ar fi spus-o Iisus. 
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26. asemenea şi al doilea, şi al 
treilea, până la al şaptelea; 

21 şi în urma tuturor a murit ŞI 
femeia. 

28 La înviere, deci, a căruia dintre 
cei şapte va fi femeia? că api au 
avut-o de soție. 


29 Şi răspunzând lisus, le-a ZIS: 
Rătăciţi neştiind Scripturile şi nici 
puterea lui Dumnezeu. 

30 Că la înviere -nici nu se însoară, 
nici nu se mărită, ci sunt ca îngerii 
lui Dumnezeu în cer. 

31 lar “despre învierea morţilor, 
oare n aţi citit ce vi sa spus vouă de 
Dumnezeu cînd zice: 

32 Eu sunt Dumnezeul lui Avraam 
şi Dumnezeul lui Isaac şi Dumnezeul 
lui Iacob? El nu este Dumnezeul 
morţilor, ci al viilor. 

33 lar mulțimile, ascultându-L, 
erau uimite de învăţătura Lui. 

34 Şi auzind fariseii că El a închis 
gura saducheilor, s'au adunat jaolaltă 

35 şi unul din ei; învăţător de Lege, 
L-a întrebat ispitindu-L: 

36 Învăţătorule, care -este «marea 
poruncă în Lege? | 

37 Iar El i-a răspuns: Să iubeşti 
pe Domnul Dumnezeul tău din toată 
inima ta, din tot sufletul tău si din 
tot cugetul tău. 

38 Aceasta este marea şi întâia 
poruncă. 

39 Iar a doua, asemenea acesteia: 
Să iubeşti-pe aproapele tău ca pe 
tine însuți. 


(26-31) Me 12, 21-26; Le 20, 30-36; 1 Co 15, 43-44; (32) Iş 3 


(33) Y 2) 39; (35-36) Mc 12, 28- 29; Le 10 
12, 3r: (4 {i 
- vr 1, pă (4 


EN D i7 9; Rm 2 
Mc 12, 38: 


1 Sub inspirația Duhului Sfânt. 
2. Pungi 


5) Le'20, 4 1; (46) M 


2; Mi 6, 8: .M 
38) Mc 12, 30; (39) Ly 19, 18; Mt 5, 43; Me 12, 31; Dry yaaa NIC 12, 0; 
| c 12, 35; Le 20, 41; (42) Le 29 4l; 5 (43) Mc 12. 36; T È 7, 12; Mc 


Le 14, 6; 40. 
, 19; (4) Is 10, 1; Le 11, 46: FA 15, 10; (5j Nm 15` 


de stofă conţinând bucăţi de, pergament pe care era 
purtate cu ostentaţie la frunte şi pe brațul stâng. 


40. De aceste. două porunci atârnă 


toată Legea şi proorocii. 
41 Şi fiind adunaţi fariseii, lisus 


i-a întrebat 

42 zicând: Ce părere aveţi despre 
Hristos?: al cui: fiu este? Ei I-au zis: 
AL. lui David: 

43 El le-a zis: Atii cum se face 
că David, în Duh!, Îl numeşte pe El 
Domn când spune: 

44 Zis-a Domnul către Deum 
meu: Şezi de-a dreapta Mea, până 
ce voi pune pe vrăjmaşii Tăi aşternut 
picioarelor! Tale? 

45 Aşadar, dacă David îi numeşte 
Domn, cum este El fiu al lui? 

46 Şi nimeni nu putea să-l răspundă 
nici un cuvânt; şi din ziua aceea'nici n'a 
mai îndrăznit cineva să-L mai întrebe. 


CAPITOLUL 23 


Iisus îi mustră pe cărturari şi pe farisei 
şi deplânge crimele Ierusalimului, 
prezicându-i dărâmarea. 


1 Atunci le-a 'vorbit lisus mulțimi- 
lor şi ucenicilor Săi 

2 zicând: Pe scaunul lui Moise sau 
aşezat cărturării Şi fariseii; 

3 deci, pe toate câte vă vor spune 
faceţi-le şi păziţi-le, dar după faptele lor 
să nu faceţi, că ei spun, dar nu fac. 

4 Că leagă. :sarcini grele şi cu 
anevoie de purtat şi le pun pe umerii 
oamenilor, dar ei nici cu Suden n nu 
vor să le miște. 

5 Şi toate faptele lor le fac ca .să 
fie văzuţi de oameni: că-şi lățesc filac- 
teriile? şi-şi pr Ciucurii de la poale. 


25; (37) Dt 6 5: 10 Şi Me 12, 26-27; Le 20, 37-38: 


u Scrise texte. din Lege; erau 
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6 Şi la ospeţe le place să stea în 
capul mesei, iar în sinagogi pe scau- 
nele cele dintâi 

7 şi să fie salutaţi în pieţe şi numiţi 
de oameni "Rabbi"l. 

S Voi însă să nu vă numiţi "rabbi", 
căci unul este Învățătorul vostru, 
Hristos, iar voi toţi sunteţi fraţi. 

9 Şi tată al vostru să nu numiţi 
pe nimeni pe pământ, căci Tatăl 
vostru unul este, Cel din ceruri. 

10 Nici învăţători să nu vă numiţi, 
căci Învățătorul vostru unul este, 
Hristos. 

11 Şi cel ce este mai mare între 
voi să fie slujitorul vostru. 

12 lar cel ce se va înălța pe sine 
va fi smerit, şi cel ce se va smeri pe 
sine va fi înălţat. 

13 Vai vouă, cărturari şi farisei 
făţarnici!, că închideţi împărăţia ce- 
rurilor de dinaintea oamenilor; că voi 
nu intraţi, şi nici pe cei ce intră nu-i 
lăsaţi să intre. 

14 Vai vouă, cărturari şi farisei 
fățarnici!, că mâncaţi casele văduvelor 
făcând îndelungi rugăciuni de ochii 
lumii; pentru aceasta mai mare osândă 
veţi lua. 

15 Vai vouă, cărturari şi farisei 
făţarnici!, că înconjurați marea şi 
uscatul ca să faceţi un prozelit; şi 
dacă l-aţi făcut, îl faceţi fiu al gheenei, 
de două ori mai mult decât vol. 

16 Vai vouă, călăuze oarbe, care 
spuneţi: De se va jura cineva pe 
templu, nu-i nimic; dar de se va jura 
pe aurul templului, se leagă pe sine. 


17 Nebuni şi orbi! Ce este mai 
marc: aurul, sau templul care sfinţeşte 
aurul? 

18 Şi mai spuneţi: De se va jura Cl- 
neva pe altar, nu-i nimic; dar de se va 
jura pe darul de pe el, se leagă pe Sine. 

19 Nebuni şi orbi! Ce este mai 
mare: darul, sau altarul care sfințește 
darul?; 

20 deci, cel ce se jură pe altar, se 
jură pe el şi pe toate câte sunt pẹ el; 

21 iar cel ce se jură pe templu, se 
jură pe el şi pe Cel Ce locuieşte în el; 

22 şi cel ce se jură pe cer, se jură 
pe tronul lui Dumnezeu şi pe Cel Ce 
şade pe el. 

23 Vai vouă, cărturari şi farisei 
făţarnici!, că daţi zeciuială din izmă, 
din mărar şi din chimen, dar aţi lăsat 
părţile cele mai grele ale Legii: 
dreptatea, mila şi credinţa; pe acestea 
trebuia să le faceţi, fără ca pe acelea 
să le lăsaţi; 

24 călăuze oarbe, care strecuraţi 
țânţarul şi înshiţiţi cămila! 

25 Vai vouă, cărturari şi farisei 
făţarnici!, că voi curăţiţi partea din 
afară a paharului şi a blidului, dar 
înlăuntru ele sunt pline de răpire şi 
de ne'nfrânare?. 

26 Fariseu orb!, curăță'ntâi partea 
dinlăuntru a paharului şi a blidului, 
pentru ca şi cea din afară să fie 
curată! 

21 Vai vouă, cărturari şi farisei 
făţarnici!, că semănaţi cu mormintele 
văruite, care se arată frumoase pe 
dinafară, dar înlăuntru sunt pline de 
oase de morţi şi de toată necurăţia. 


(6) Mc 12, 39; Lc 11, 43; 20, 46; y) Mc 12, 38; (5) In 13, 13; lac 3, 1; 1 Co 3, 4-7; (9) Mal 


1, 6; 2, 10; Ef 3. 14; (10) În 13,1 


1 Ptr 1, 18; 2 Pir 1, 9; (19) 1ş 29, 
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FA 7, 49; (23) Dit 14, da! Pa ] 


26; (12) lov FĂ i Pr 29, 23; Le 14, 11; 18, 
33. 34; 15, 14; E "i (17) 
9, (21) 3R Ra & 13; 13; 2 2 ie Ps 

i 6, 8; 


Mt 9, 13; 12, 7; Le 11, 42; (25) MeT 3; Le 11, 39; (26) Le 11, 41; Tit 1, isi t27) EMGS 


Le 11, 44; FA 23, 3; 


1 Magistru, savant al Scripturilor, Invăţător erudit, titlu preferat şi pretins de farisei. 
2 Păcatele prin care conţinutul vaselor este procurat şi consumat. 





28 Aşa şi voi, pe dinafară vă arătaţi 
drepţi oamenilor, dar pe dinlăuntru 
sunteţi plini de făţărnicie şi fărădelege. 

29 Vai vouă, cărturari şi farisei 
făţarnici!, că voi clădiţi mormintele 
proorocilor. şi le împodobiţi pe ale 
drepţilor 

30 şi ziceţi: Dac'am fi fost noi în 
zilele părinţilor noştri, n'am fi fost 
părtaşi cu ei la sângele proorocilor!; 

31 aşa încât voi înşivă mărturisiţi 
că sunteţi fii ai celor ce i-au ucis pe 
prooroci. 

32 Dar voi aţi umplut ` măsura 
părinţilor voştri! 

33. Şerpi, pui de vipere, cum veţi 
scăpa de osânda gheenei? 

34 De aceea, iată că Eu trimit la 


voi profeţi şi înţelepţi şi. cărturari; 
dintre ei veţi ucide şi veţi răstigni, 


dintre ei veţi biciui în sinagogile 


voastre şi-i veţi prigoni din cetate'n 


cetate; 

35 ca să vină asupra voastră tot 
sângele nevinovat ce sa vărsat pe 
pământ, de la sângele dreptului. Abel 
până la sângele lui Zaharia, fiul luj 
Berechia, pe care l-aţi ucis între 
templu şi altar. 

36 Adevăr vă grăiesc, veni-vor 
acestea toate peste neamul acesta! 

37 Jerusalime, lerusalime, care-i 
omori pe prooroci şi-i ucizi cu pietre 
pe cei trimişi la tine,.de câte ori am 
vrut să-i adun pe fiji tăi aşa cum îşi 
adună closca. puii. sub aripi, dar voi 
n'aţi vrut. 

38 Iată, vise lasă casa pustie! 


„49: Fe 15, 15; 1 Tes 2, |. D 
(28-31) Le 11, 39-49; (32) Fe ? 12; Le-11, 49; FÅ 7, 52; (35) Fo (34) 2 Par 24, 21-22: 


36. 15-16; Is 1 


3% i11 SL 11n 3, 12; Ap 18, 24; (37) Du32, 1i; Ps 16, 8, 90,7; Is 1. 21: 
15; Le 11, Il dn 3425 68 o 77; 925; Me d, b; Le ba, 35, Tm a3, 1323h Si Le 13 
13, 1; Le 21, 5; (2) 3 Rg 9, 7-8; Ir 26, 18; Mi 3, 12; Mc 13, 2; Lc 19, 44; 21, gin vai 
3-4, (4) Me 13,5: Le 21, 8; Ef 5, 6;,2 Tes 2, 3; 14, 9; Mt 7, 23, 24 S4. ' 
i Par 15, 6; Ir Å, 27; 5, 10; Mc 13, Ț; (7) Is 19, 2: Ag 2, 2 ? > ? Mc 13, 


(39) 3 Rg 9, 4 Ps 117, 26, I 


6. Le 21, 8; (6 
Mc 13, 38; 


1 Naşterea din nou a lumii (vezi 19, 28). 


să, MATEI 23-24 


(5) Ir 14, 14; 29, 9: Mt 





De. acum 


39 Că vă spun Eu vouă: acum 
nu Mă veţi mai vedea până când veţi . 
„ice: Binecuvântat este Cel Ce vine 
întru numele Domnului: 


CAPITOLUL 24 


Prima parte a cuvântării eshatologice: 
dărâmarea templului; începutul | 
durerilor; uriciunea pustiirii; cum ŞI 
când va veni Fiul Oinului; privegherea 
aşteptării mântuitoare. 


1 Şi ieşind lisus şi plecând de la 
templu, s'au apropiat de El ucenicii 
Săi, ca să-l arate clădirile templului. 

2 Iar El, răspunzând, le-a zis: Le 
vedeţi pe toate acestea? Adevăr vă 
grăiesc: Nu va rămâne aici piatră pe 
piatră, care să nu se risipească. 

3 Şi şezând El pe Muntele Măs- 
linilor, s'au apropiat de El ucenicii, 
doar între ei, şi I-au zis: Spune-ne, 
când vor fi acestea, şi care este semnul 
venirii Tale şi al sfârşitului veacului? 

"4 Şi răspunzând, lisus le-a zis: 
Luaţi aminte să nu vă amăgească 
cineva. 

5 Că mulţi vor veni în numele 
Meu zicând: Eu sunt Hristos!, şi pe 
mulţi îi vor amăgi. 

6 Şi veţi auzi de războaie -şi de 
zvonuri de războaie; luaţi seama să 
nu vă nspâimântaţi, căci toate trebuie 
să fie, dar încă nu-i sfârşitul. | 
A 7 Că neam peste neam se va ridica 
ŞI mpărăţie peste'mpărăţie, şi va fi 
foamete ŞI ciumă şi cutremur mare 
pe-alocuri. 


5 Dar toate acestea sunt doar 
începutul durerilor naşteriil. 


90, 7; Is 1 8; Ps 101, 27; Ir 26 
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45 


Cc E A nainii 


9 Atunci vă vor da pe voi la 
chinuri şi vă vor ucide şi veți fi 
urîţi de toate neamurile din pricina 
numelui Meu. 

10 Atunci mulţi se vor poticni şi 
unii pe alţii se vor vinde şi unii pe 
alţii se vor uri. 

11 Şi mulţi profeţi mincinoşi se 
vor scula şi pe mulţi îi vor amăzi. 

12 Iar din pricina înmulţirii fără- 
delegii, iubirea multora se va răci. 

13 Dar cel ce va răbda până la 
sfârşit, acela se va mântui. 

14 Şi această Evanghelie a îm- 
părăţiei va fi propovăduită în toată 
lumea, spre mărturie la toate nea- 
murile; şi atunci va veni sfârşitul. 

15 Deci, când veţi vedea ceea ce 
s'a spus prin Daniel proorocul, uri- 
ciunea pustiirii stând în locul cel sfânt! 
— cine citeşte, să înţeleagă —, 

16 atunci cei din Iudeea să fugân 
munţi; 

17 cel ce va fi pe casă să nu sc 
coboare ca să-şi ia lucrurile din casă; 

18 iar cel din ţarină să nu 
se'ntoarcă înapoi ca să-şi ia haina. 

19 Dar vai de cele însărcinate 
şi de cele ce alăptează în zilele 
acelea! 

20 Rugaţi-vă însă ca fuga voastră 
să nu fie iarna, nici Sâmbăta. 

21 Că mare necaz va fi atunci, 
cum n'a mai fost de la'nceputul lumii 
până acum, şi nici nu va mai fi. 


22 Şi dacă zilele acelea nu s'ar fi 
scurtat, nici un trup mar mai scăpa; 
dar zilele acelea se vor scurta de 
dragul celor aleşi. 

23 Atunci, de vă va spune cineva: 
lată, aici este Hristos!, sau: ACOIO!, 
să nu-l credeţi. 

24 Că se vor scula hristoşi min- 
cinoşi şi profeţi mincinoşi şi vor face 
semne mari şi minuni, ca să-l 
amăgească, de va fi cu putinţă, şi pe 
cei aleşi. 

25 Iată, vam spus'o dinainte. 

26 Aşadar, de vă vor spune: lată, 
este în pustie!, să nu ieşiţi, lată, este 
în cămări!, să nu credeţi. 

27 Că precum fulgerul iese de la 
răsărit şi se arată pân'la apus, tot aşa 
va fi şi venirea Fiului Omului. 

28 Că unde va fi stârvul, acolo se 
vor aduna vulturii“. 

29 Iar îndată după necazul acelor 
zile, soarele se va întuneca şi luna 
nu-şi va mai da lumina, iar stelele 
vor cădea din cer şi puterile cerului 
se vor clătina. 

30 Atunci se va arăta pe cer semnul 
Fiului Omului şi vor plânge toate 
seminţiile pământului şi-L vor vedea 
pe Fiul Omului venind pe norii 
cerului, cu putere şi cu slavă multă. 

31 Şi-i va trimite pe îngerii Săi cu 
sunet mare de trâmbiţă, şi pe cei aleşi 
ai Săi îi vor aduna din cele patru 
vânturi, de la marginile cerurilor 
pân'la marginile lor. 


(2) Ps 49, 17; Mt 10, 17; Mc 13, 9: Le 21, 12. 17; In 15, 20; FA 4, 1-3; Ap 2, 10; (10) Lc 21, 
16; 2 Tim 1, 15; (11) D113, 1-3: Mc 13, 6; 2 Pir 2, 1; (13) Mc 13, 15; Evr 3, 6; Ap 2. 10; (74) 
Me 13, 10; Rm 10, 18; Col 1.6; (15) Dn 9. 27; 12. 11: Me 13, 14; Le 21, 20; (16) Mc 15, 14; 


Le 21, 21: (17-19) Ir 6, 25; Mc 13, 15-17; Le 
Mc 13, 15; (21) 


17, 31; 21, 33; 23, 29: (20) Iş 
Dn 9, 26; 12, 1; Ioil 2, 2; Mc 13, 19; (22) Is 65, 5-9: Me 15, 20; (25) Mc 15, 


16, 29: Za 14, 1: 


21. Le 1721.23: (24) Dt 13, 1-3; Mt 24, 5; Me 13, 22; Ap 13, 13; (25-26) Me 13, 21-23; (27) 


Le 17, 24; (28) lov 


9, 30; Avec 1, 8; Le 17, 37; | 
5. 20: Ioil 2, 10: 3, 4; 4, 15; Ave 1,8; Mc 13, 24-25; Le 21, 25-26; A 
Za 12, 10: Mc 13, 26; 14, 62; Ap 1, 7; (31) Ps 49, 5; Mt 13, 41; 1 


(29) Is 13, 10; Ir 15, 9; Iz 32, 7; 58, 19; Am 
6, 12; (30) Dn 7, 13-14; 
o 15, 52; 1 les 4,6; 


1  Profanarea sfinţeniei prin instalarea temporar-victorioasă a răului deghizat. 

2 Proverb ebraic. Prezenţa vulturilor deasupra unui loc e semn că acolo se află unul sau 
mai multe cadavre, pe care păsările le sesizează chiar şi atunci când acestea sunt acoperite de 
nisipul deşertului. În perspectiva eshatologică, prezenţa îngerilor va fi semnal al învierii morţilor. 
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i a aapa e O T O 


32 Învăţaţi de la smochin această 
parabolă: Când mlădița lui devine 
fragedă şi odrăsleşte frunze, ştiţi că 
vara e aproape; 

33 tot aşa şi voi, când le veţi vedea 
pe toate acestea, să ştiţi că El este 
aproape, lângă uşil. 

34 Adevăr vă grăiesc că neamul 
acesta nu va trece până ce toate 
acestea se vor plini?. 


35 Cerul şi pământul vor trece, 
dar cuvintele Mele nu vor trece! 

36 lar de ziua şi de ceasul acela 
nimeni nu ştie, nici îngerii din ceruri, 
NICI Fiul, ci numai Tatăl. 

37 Şi precum a fost în zilele lui 
Noe, tot aşa va fi şi venirea Fiului 
Omului; 

35 că precum în zilele acelea de 
dinainte de potop oamenii mâncau şi 
beau, se însurau şi se măritau, până 
în ziua când a intrat Noe în corabie, 

39 şi nau ştiut până ce-a venit 
potopul şi i-a luat pe toţi, tot aşa va 
îi şi venirea Fiului Omului. 

40 Atunci, din doi care vor fi în 
țarină, unul va fi luat şi altul va fi-lăsat; 

41 din două care vor măcina la râş- 
niță, una va fi luată şi alta va fi lăsată. 

42 Aşadar, privegheaţi, că nu ştiţi 
în care zi vine Domnul vostru. 

43 Să cunoaşteţi însă aceasta, că 
de-ar şti stăpânul casei la care ceas 
al nopţii vine furul, ar priveghea şi 
n'ar lăsa să i se spargă casa. 


44 De aceea şi voi fiţi gata, câ'n 
ceasul în care nu gândiţi va veni Fiul 
Omului. 

45 Cine este oare slujitorul credin- 
cios şi înţelept, pe care stăpânul l-a 
pus peste slugile sale ca să le dea 
hrană la timp? 

46 Fericit e slujitorul acela pe care, 
venind stăpânul, îl va găsi făcând aşa; 

47 adevăr vă grăiesc că-l va pune 
peste toate avuţiile sale. 

48 Dar dacă slujitorul acela, rău 
fiind, va zice în inima sa: Stăpânul 
meu întârzi€..., 

49 şi va începe să-i bată pe cei ce 
slujesc împreună cu el, să mănânce 
şi să bea cu beţivii, 

50 stăpânul acelui slujitor va veni 
în ziua când el nu se aşteaptă şin 
ceasul pe. care nu-l ştie 

51 şi-l va despica în două” şi partea 
lui o va pune cu făţarnicii. Acolo va 
fi plângerea şi scrâşnirea dinţilor. 


CAPITOLUL 25 


A doua parte a cuvântării esha- 
tologice: parabola celor zece fecioare; 
parabola talanţilor; Judecata de A poi. 


1 Atunci asemăna-se-va împărăţia 
cerurilor cu zece fecioare care, luân- 
du-şi candelele, au ieşit întru întâm- 
pinarea mirelui. 

„2 Dar cinci dintre ele erau nebunet 
ŞI cinci înțelepte. 


(32-34) Mc 13, 28-30, Le 21, 29-32; E e Pe 118, 89; Is 40, 8; 51, 6; Mt 5, 


21, 33; 2 Ptr 3, 10; Evr 1, 11; (36) 


17, 26; 1 Ptr 3, 20; (38) Fe 6, 2-5; Le 17, 27; (39-41) Fe 7, 23; L ZE. 
a 12 Al; r, Sbs 2 Pr în i0 1Co 1G, ias i Tes si 2,6: Af 
9, L y » 28; 1 Co 4, 2; (46-48) fa 
15; (49) Ps 49, 18: (50) Le 12, 46; (51) Ps 20, 8; M8, 13; ial d) Le 12, 37, 43-46; 


13; Me 13, 33-37; Le 12, 40; 21, 36; 2 P 
12, 39; 1 Tes 5, 2; Ap 16, 15; (45) Le 12, 
Ap 


ea 


5) 1 Tes 5-6; 2 Tes 1, 8; 
1 Vremea când vine Fiul Omului. 


2 Şi aici, cuvântul "neam" înseamnă generaţie. Această cuvântare 
planuri ce se întretaie şi se întregesc: planul istoric, 


7; Me 13, 32: Le 17, 20; FA 1 7 iM 13, 31: Le 


(37) Fe 7,7; 
(dz 03) Me E 
2 15. CAP AS 


este construită în două 


ntru o mai uşoară pe : aa e 
vizând dărâmarea Ierusalimului ca sfârşit simbolic al Legii Vechi şi iaag Perceptie a ucenicilor, 


eshatologic, căruia primul îi devine suport, simbol şi prefigurare. 


Și inaugurarea celei Noi: planul 


3 Traducere literală. Expresia conotează o pedeapsă aspră, cum ar fi demi P | 
separarea de trupul comunităţii căreia îi aparține. emiterea din dregătorie, 
4  Proaste, prostuțe, neghioabe, înguste la minte, neprevăzătoare — dar responsabile 
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3 Cele nebune, luându-și candelele, 
nau luat cu ele şi untdelemn. 

4 lar cele înțelepte, odată cu 
candelele şi-au luat şi untdelemn în 
vase. 

5 Dar zăbovind mirele, au aţipit 
toate şi au adormit. 

6 lar la miezul nopţii s'a făcut 
strigare: Iată, vine mirele!, ieşiţi. întru 
întâmpinarea lui! 

7 Atunci s'au sculat toate fecioarele 
acelea şi şi-au împodobit candelele. 

8 lar cele nebune le-au zis celor 
înțelepte: Daţi-ne din untdelemnul 
vostru, că nouă ni se sting candelele. 


9 Dar cele înțelepte le-au răspuns 


zicând: Nu, ca nu cumva să nu ne 
ajungă nici nouă şi nici vouă. Mai 
bine mergeţi la cei ce vând şi cum- 
păraţi-vă. 

10 Deci, plecând ele să cumpere, 
a venit mirele, iar cele ce erau gata 
au intrat cu el la nuntă şi uşa sa 
închis. 


11 Mai pe urmă au sosit şi celelalte 


fecioare, zicând: Doamne, Doamne, 
deschide-ne! 

12 Iar el, răspunzând, le-a zis: 
Adevăr vă spun, pe voi nu vă ştiu! 

13 Drept aceea, privegheaţi, cå nu 
stiti ziua şi nici ceasul în care Fiul 
Omului va veni. 

14 Aceasta este asemenea unui om 
care, plecând departe, şi-a chemat 
slugile şi le-a încredințat avuţia sa: 

15 unuia i-a dat cinci talanţi, altuia 
doi, altuia unul, fiecăruia după pu- 
terea lui, şi a plecat. 

16 Îndată plecând cel ce primise 
cinci talanţi, a lucrat cu ei şi a câştigat 
alţi cinci talanţi. 


(6) Mt 24, 31; 1 Tes 4, 16; (7) Le 12, 35; (20) 


(12) Ps 5, 4; Ave 1, 13; Le 1 9, 


Le 13, 25; Ap 19, E d 
3) Mt 24, 42: Mc 13, 


17 De asemenea, şi cel cu doi a 
câştigat încă doi. 

18 Iar cel care primise un talant 
s'a dus, a săpat în pământ şi a ascuns 
argintul stăpânului său. 

19 Şi după multă vreme a venit şi 
stăpânul acelor slugi şi s'a socotit cu ele. 

20 Şi apropiindu-se cel care primise 
cinci talanţi, a adus alţi cinci talanţi, 
zicând: Doamne, cinci talanţi mi-ai dat; 
iată alţi cinci talanţi am câştigat cu ei. 

21 Zisu-i-a stăpânul: Bine, slugă 
bună şi credincioasă, peste puţine ai 


fost credincioasă, peste multe te voi 


pune; intră întru bucuria domnului tău. 

22 Apropiindu-se şi cel care primise 
doi talanţi, a zis: Doamne, doi talanţi 
mi-ai dat; iată alţi doi talanţi am 
câştigat cu ei. 

23 Zisu-i-a stăpânul: Bine, slugă 
bună şi credincioasă, peste puţine ai 
fost credincioasă, peste multe te voi 
pune; intră întru bucuria domnului tău. 

24 Apropiindu-se apoi şi cel care 
primise. un talant, a zis: Doamne, 
te-am ştiut că eşti om aspru, care 
seceri unde mai semănat şi aduni de 
unde n'ai răspândit 


25 şi, temându-mă, m-am dus de 
am ascuns talantul tău în pământ; 
iată, ai ce este al tău. 

26 Şi răspunzând stăpânul său, i-a 
Zis: Slugă vicleană şi leneşă, ştiai că 
secer unde nam semănat şi adun de 
unde n'am răspândit? 

27 Se cuvenea deci să dai argintul 
meu la zarafi şi eu, venind, aş fi luat 
ceea ce este al meu cu dobândă. 

26 Aşadar, luaţi de la el talantul 
şi daţi-l celui care are zece talanţi. 


ră | 21; Le 13, 25; 
; Le 12, 40; 21, 


36; FA >), 31; 1 Ptr 4, 7,1 Co pi 13; Ap 16, 13; (14) Mt 21, 33; Lc 19. 12; (15) Rm 12 6; 


1 Co 12, 7, 11; Ef 4, 11; (19) Mt 18 23; 
Mt 24, 45-47; 25, 31; Le 16, 


19, 15: (20) Le 19, 16; (21) Is 6i, 
10; 19, 17, 19; (22) Le 19, 18; (23) Le Ei 19; 24) L 19, 20-21; 
(25) Ps 52, 6; Le 19, 21; (26) Mı 18, 32-33; Le 19, 22; (27) Le 19, 23; (28) 


Dn 12. 2-3: 


48.. MATEI 25-26 


© 29 Că tot. celui ce are i se: va'da 
ŞI-i va prisosi, iar de la cel'ce nu are 
Se va lua şi ceea ce i se pare că are. 

30 lar. pe sluga cea netrebnică 
aruncaţi-o întru întunericul cel mai 
din afară. Acolo va fi plângerea şi 
scrâşnirea dinţilor. 

31 Iar când va veni Fiul Omului 
intru slava Sa şi toţi sfinţii îngeri cu 
EI, atunci va şedea pe tronul slavei 
Sale. ioro» 

32 Şi se vor aduna în fața Lui 
toate neamurile şi-i va despărţi pe 
unii de alţii precum desparte păstorul 
oile: de capre. 

33 Şi va pune oile de-a dreapta 
Sa, iar caprele de-a stânea. | 

34 Atunci Împăratul va zice celor 
din dreapta Sa: Veniti, binecuvântaţii 
Părintelui Meu; moşteniţi împărăţia 


cea pregătită vouă de la întemeierea 


lumii. Ni 

35 Că am flămânzit şi Mi-aţi dat 
să mănânc; am însetat şi Mi-aţi dat 
să beau; străin am fost şi M’ati primit; 

36 gol, şi M'aţi îmbrăcat; bolnav, 
şi M'aţi cercetat; în temniţă am fost 
şi aţi venit la Mine. 

37 Atunci Îi vor răspunde drepţi 
zicând: Doamne, când Te-am văzut 
flămând şi Te-am hrănit? sau însetat 
şi Ţi-am dat să bei? 

38 sau când Te-am văzut străin şi 
Te-am primit, sau gol şi le-am 
îmbrăcat? | 

39 sau când Te-am văzut bolnav 
sau în temniţă şi am venit la Tine? 


(e d, (31) Za 14, 5; Mt 13, 49; 16, 27; Mc 8, 38; FA 1, 
'1, 5; Iz 20, 37-38; 34, 17; Mt 13, 41, 49; Rm 14, 10; 


$ ? =I ? 


40,50; Le 13, 27; Ap 20, 10; (43) lov 22, 6-7; 


40 Şi răspunzând Împăratul, le va 
zice: Adevăr vă spun, întrucât aţi 
făcut unuia dintr'aceşti foarte mici 
fraţi ai Meit, Mie Mi-aţi facut. | 

4] Atunci va zice ŞI celor din 
stânga: Duceţi-vă de la Mine, bles- 
temaţilor, în focul cel veşnic, care este 
gătit diavolului şi îngerilor lui. 

42 Că am flămânzit şi nu Mi-aţi 
dat să mănânc; am însetat şi nu Mi-ati 
dat să beau; 

43 străin am fost şi nu M'aţi primit; 
gol, şi nu Miaţi îmbrăcat; bolnav şi 
în temniţă, şi nu M'aţi cercetat. 

44 Atunci vor răspunde şi el, 
zicând: Doamne, când Te-am văzut 
flămând sau însetat sau străin sau gol 
sau bolnav sau în temniţă şi nu [i-am 
slujit? . 

45 Atunci le va răspunde zicând: 
Adevăr, vă spun, întrucât nu aţi făcut 
unuia dintr'aceşti foarte mici, nici Mie 
nu. Mi-aţi făcut. 

46 Şi vor merge aceştia la osânda 
veşnică, iar drepţii la viaţa veşnică. 


CAPITOLUL 26 


Sfat împotriva lui lisus. Ungerea din 
Betania. Cina cea de Taină. 
hugăciunea din Ghetsimani. Trădarea 
dui Iuda. Prinderea lui Iisus. 
Infățişarea înaintea arhiereilor. 
Lepădarea lui Petru. 


1 Şi după ce a sfârşit Iisus toate 
cuvintele acestea, le-a zis ucenicilor Săi: 
> 2 Ştiţi ca peste. două zile vor fi 

aştile ŞI Fiul Omului Se va da să 
fie răstignit. 
5, 2; (30) Mt 8. 12: „50: 2, 
Aid Ba Raa 28 2 a 
“e 5, 10; Ap 20, 12; (33) Is 34 17; 
l Ptr 1, 4, 9; 3, 9; Ap 21 7; (35-36) 


Da R a 18; Ev 
d ad S: Is 30, 33; Mt 7, 23; 13, 


Mi 25, 21, 34; Tn'5, 29; km 2, 7. CAP. 26 - (2) iş 12, 15; Me 14 1 FA Si (46) Dn 12 2 


1 Umili, neinsemnaţi, neluaţi în seamă; suferinzii cu 
Judecăţii fl constituie faptele iubirii de aproapele (dar şi ç 


; Le 22, 1; În 13,1; 

care Hristos Se identifi iteri 
Š ică. Criteriul 

redinţa marturisită, cf. 10, 3 j 
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3 Atunci arhiereii şi bătrânii po- 
porului s'au adunat în curtea ar- 
hiereului care se numea Caiafa 

4 şi împreună s'au sfătuit ca prin 
vicleşug să-L prindă pe lisus şi să-L 
omoare. 

5 Dar ziceau: Nu în ziua praznicului, 
ca să nu se facă tulburare în popor. 

6 Şi fiind lisus în Betania, în casa 
lui Simon Leprosul, 

7 a venit la El o femeie având un 
alabastru cu mir de mare preţ şi l-a 
turnat pe capul lui lisus, pe când El 
şedea la masă. 

6 Şi văzând ucenicii, au murmurat: 
Pentru ce risipa aceasta?, 

9 că mirul acesta se putea vinde 
scump, iar banii să se dea săracilor. 

10 Dar Iisus, ştiindu-le gândul, le-a 
zis: Pentru ce-i faceţi supărare femeii? 
că bun lucru a făcut ea pentru Mine; 

11 că pe săraci îi aveţi pururea cu 
voi, dar pe Mine nu Mă aveţi 
pururea’. 

12 Că ea, turnând acest mir pe 
trupul Meu, spre îngroparea Mea a 
făcut-o. 

13 Adevăr vă spun: Oriunde se va 
propovădui Evanghelia aceasta, în 
toată lumea, se va spune şi ce a făcut 
ea, spre pomenirea ei. 

14 Atunci unul din cei doisprezece, 
cel numit Iuda Iscarioteanul, du- 
cându-se la arhierei 

15 le-a zis: Ce vreţi să-mi daţi, şi 
eu vi-l voi da în mână? Iar ei i-au 
dat treizeci de arginţi. 


16 Şi de atunci el căuta un prilej 
potrivit ca să-L dea în mâna lor. 

17 Iar în ziua cea dintâi a Azimelor 
au venit ucenicii la lisus şi I-au zis: 
Unde voieşti să-Ţi pregătim să mă- 
nânci Paştile? 

18 Iar El le-a zis: Mergeţi în cetate, 
la cutare, şi spuneţi-i: Învățătorul zice: 
Timpul Meu este aproape; la tine voi 
face Paştile, cu ucenicii Mei. 

19 Şi ucenicii au făcut precum le-a 
poruncit lisus şi au pregătit Paştile. 

20 Iar când s'a făcut seară, a șezut 
la masă cu cei doisprezece ucenici al 
Săl. 

21 Şi pe când mâncau, lisus le-a 
zis: Adevăr vă grăiesc că unul dintre 
voi Mă va vinde. 

22 Şi ei, întristându-se foarte, au 
început să-l zică fiecare: Doamne, nu 
cumva sunt eu?... 

23 Iar El, răspunzând, a zis: Cel 
care a întins cu Mine în blid, acela 
Mă va vinde. 

24 Fiul Omului merge precum este 
scris despre El. Dar vai acelui om 
prin care Fiul Omului e vândut; bine-i 
era aceluia de nu s'ar fi născut. 

25 Şi răspunzând luda, cel care 
L-a vândut, I-a zis: Nu cumva sunt 
cu,  Învăţătorule?... Răspunsu-i-a 
lisus: Tu ai zis. 

26 lar pe când mâncau ei, lisus, 
luând pâine şi binecuvântând, a frânt 
şi le-a dat ucenicilor zicând: Luaţi, 
mâncaţi, acesta este Trupul Meu. 

27 Şi luând paharul şi multumind, 
le-a dat zicând: Beţi dintru acesta toți, 


(3-5) gi i, 82, 3; Me 14, 1-2; Le 22, 2; In 11, 47-53; FA 4, 27; (6-10) Mt 21, Ti Mce 14, 


n 11, 2; 12, 3.7; (11) Dt 15, 11; Mc 14, 12; In 


12, 8 13, 33: 14, 19; (12) Mc 


4, p ia 12, 7; $; (13) 'Pr 10, 0, 7; (14) Mi 10,4; Me 14, 10; Le 22, 3-4; In 12, 4 ; 13, 2, i. (15) Za 


: Mt 27, 
is, YA Ps 40, 9; Mc 14, | 
0; 22, 21; In 13, 18, 
22 24, 25- A i 17, 12; FA 17, 
In 6, 53; 1 Co 10, 16; 11, 23-7 25; 15, 3; 


l; 12 '6, 15; Ps 40, 9-10; Pr 1, 18; Mel 

In A 21; (22) Mc 14, 19; In 13, 22, (23) Ps 40,19; 54, 14-15; 
26; (24) Ps 21; Is 53; Dn 6; 

2; 26, 22; 1 Co 15, 3; (25-27) Mc 6, 41; 14, 22- 23; Le 22, 19-33: 


11-17; Lc 22, 
Me 9, 12; 14, 21.02: Lc 22, 


1 Între fapta bună ca pomană şi fapta bună ca expresie concretă a iubirii de aproapele 
(printre altele, îngroparea celor morţi), ultima fi este superioară celei dintâi. În inima ei, femeia 


işi presimţea rolul de mironosiţă. 





28 că acesta este Sângele Meu, al 
Legii. celei noi, carele pentru mulţi se 
varsă spre iertarea păcatelor. 

29 Şi vă spun Eu vouă că de acum 
nu voi mai bea din acest rod al viței 
până în ziua accea când îl voi bea cu 
voi, nou, întru împărăţia Tatălui Meu. 

30 Şi după ce au cântat imnuri, 
au ieşit la Muntele Măslinilor. | 

31 Atunci lisus le-a zis: În această 
noapte voi toţi vă veţi poticni întru 
Mine, că scris este: Bate-voi păstorul 
şi se vor risipi oile turmei. 

32 Dar după ce voi învia, voi merge 
mai înaintea voastră în Galileea. 

33 lar Petru, răspunzând, I-a zis: 
Dacă toţi se vor poticni întru Tine, 
eu niciodată nu mă voi poticni. 

34 Zisu-i-a lisus: Adevăr îţi spun 
că în această noapte, mai înainte de 
a cânta cocoşul, tu de trei ori te vei 
fi lepădat de Mine. 


35 Petru l-a zis: Chiar -de-ar trebui 


să mor împreună cu Tine, de- Tine 
nu mă voi lepăda. Şi toţi ucenicii au 
zis la fel. 

36 Atunci lisus a mers împreună 
cu ei întrun loc numit Ghetsimani şi 
le-a zis ucenicilor;  Şedeţi aici, până 
ce Mă voi duce acolo ca să Mă rog. 

37 Şi luând cu Sine pe Petru şi 
pe cei doi fii ai lui Zevedeu, a prins 
a se întrista şi a se mâhni. 

38 Atunci le-a zis: Întristat de 
moarte Îmi este sufletul. Rămâneţi 
aici şi privegheaţi împreună cu Mine. 

39 Şi mergând puţin mai înainte, 
a căzut cu faţa la pământ, rugându-se 
şi zicând: Părintele Meu, de este cu 
putiâţă, treacă pe-alături de Mine 
? 
(4; (3b) 2 R 
| 33; Fe 22, 5; Mc 


22; N 2, 
Le 22, 45; (f1) Me 13, 33; 14, 38; Le 22, 4 


Le 22, 47; In 


2 Rg 20, 9; Mc 14, 45; (50) Ps 40, 9; Mc 14, 46; Le 22, 48; In 13, 
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C Za 35; 
3 : În 12, 27; (38) Pa 41, 6, 12: Me 14, 34; Le 


? 2 m LA 
FI L] Evr 5, ? a N | k 
d6; Er 6, 18; (42) ME oA OLIE 12, $; Me 14, 37; 


paharul acesta)... Dar nu cum voiesc 
Eu, ci cum voieşti Tu. 

40 Şi a venit la ucenici şi 1-a găsit 
dormind şi i-a zis lui Petru: Aşa, un 
ceas n'aţi fost în stare să privegheaţi 
împreună cu Mine! 

41 Privegheaţi şi vă rugaţi, ca să 
nu intraţi în ispită. Că duhul este 
osârduitor, dar trupul, neputincios. 

42 Ducându-Se iarăşi, a doua oară, 
S'a rugat zicând: Părintele Meu, de 
nu-i cu putinţă să treacă pe-alături 
de Mine âcest pahar, ca să nu-l beau, 
facă-se voia Ta! 

43 Şi venind iarăşi, i-a aflat dor- 
mind, că le erau ochii îngreuiaţi. 

44 Şi lăsându-i, iarăşi Sa dus şi 
Şa rugat a treia oară, spunând 
aceleaşi. cuvinte. 

+45 Apoi a venit la ucenici şi le-a 
zis: De-acum dormiţi şi odihniţi-vă!... 
lată, ceasul s'a apropiat şi Fiul Omului 
Se 'va da în mâinile păcătoşilor. 

46 Sculaţi-vă să mergem; iată, s'a 
apropiat cel care Mă vinde. 

47 Şi pe când El încă vorbea, iată, 
a venit Iuda, unul din cei doisprezece, 
ŞI împreună cu el o gloată mare cu 
săbii şi cu ciomege, trimişi de arhierei 
ŞI de bătrânii poporului. 

48 Iar vânzătorul le dăduse un 
semn, zicând: Cel pe care-l voi săruta, 
acela este; prindeţi-l. 

49 Şi venind îndată la lisus, I-a 


zis: Bucură-te, Învăţătorule! Şi L-a 
sărutat. 


15, 30; Mc 14, 26; Le 22, 39; (31) Za 13, 7; Mt 11, 6; Mc] f Me 14, 25; Le 22 


6, 32; (32) 
34; In 13, 38; 


18, 3; FA 1, 16; (48) Me TO Me 14, 39; (43-46) 
3, 27; 


4, 44; Le 22, 47; (49) 






51 Şi iată, unul dintre cei ce erau 
cu lisus, întinzând mâna, şi-a scos 
sabia şi a lovit pe sluga arhiereului 
şi i-a tăiat urechea. 

52 Atunci lisus i-a zis: Întoarce 
sabia ta la locul ei, că toţi cei ce scot 
sabia, de sabie vor pieri. 

53 Sau crezi cumva că nu pot să-L 
rog pe Tatăl Meu şi să-Mi trimită 
acum mai mult de douăsprezece 
legiuni de îngeri? 


54 Dar cum se vor plini Scripturile, 
că aşa trebuie să fie? 

55 În ceasul acela a zis lisus către 
gloată: Ca la un tâlhar aţi ieşit, cu 
săbii şi ciomege, ca să Mă prindeţi. 
În fiecare zi şedeam învățând în 
templu şi n'aţi pus mâna pe Mine. 

56 Dar toate acestea s'au făcut ca 
să se plinească Scripturile proorocilor. 
Atunci toţi ucenicii L-au lășat şi au 
fugit. 

57 Iar cei ce L-au prins pe Iisus 
L-au dus la Caiafa, arhiereul, unde 
erau adunaţi cărturarii şi bătrânii. 

58 Iar Petru L-a urmat de departe, 
până la curtea arhiereului; şi intrând 
înlăuntru, şedea cu slugile, ca să vadă 
sfârşitul. 

59 Iar arhierei, bătrânii şi tot 
sinedriul căutau mărturie mincinoasă 
împotriva lui lisus, ca să-L omoare. 


60 Şi mau găsit, deşi veniseră mulți 
martori mincinoşi. Mai pe urmă însă 
au venit doi 
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61 şi au zis: Acesta a spus. Pot 
să dărâm templul lui Dumnezeu Şi în 
trei zile să-l zidesc. 

62 Şi ridicându-se arhiereul, l-a 
zis: Nu răspunzi nimic la ceca ce 
mărturisesc aceştia împotriva ta? 

63 Dar lisus tăcea. Şi arhiereul I-a 
zis: Juru-te pe Dumnezeu cel viu să 
ne spui nouă dacă eşti tu Hristosul, 
Fiul lui Dumnezeu. 

64 lisus i-a răspuns: Tu ai ZIS. 
Dar vă mai spun Eu vouă: De acum 
Îl veţi vedea pe Fiul Omului şezând 
de-a dreapta Puterii şi venind pe norii 
cerului. 

65. Atunci arhiereul şi-a sfâşiat 
veşmintele zicând: A spus ò blasfemie! 
Ce nevoie mai avem de martori? lată, 
acum i-aţi auzit blasfemia! 

66 Ce părere aveţi? lar ei, râs- 
punzând, au zis: Vinovat este de 
moarte! 

67 Atunci L-au scuipat în obraz şi 
L-au bătut cu pumnii; iar unii Îi 
dădeau palme 

68 zicând: Prooroceşte-ne, Hiris- 
toase, care este cel ce te-a lovit?... 

69 Iar Petru şedea afară, în curte. 
Şi o slujnică s'a apropiat de el zicând: 
Şi tu erai cu Iisus Galileianul! 

70 Dar el s'a lepădat în faţa 
tuturor, zicând: Nu ştiu ce spui. 

71 Şi ieşind el la poartă, l-a văzut 
alta şi le-a spus celor de acolo: şi 
acesta era cu lisus Nazarineanul! 

72 Şi iarăşi s'a lepădat cu jurământ: 
Nu-l cunosc pe omul acesta! 


1 


51) Mc 14, 47; Le 22, 49-50; In 18, 10; (52) Fe 9, 6; Nm 35, 33; 2 Rg 2, 33; Le 22,5 
710 (53) 4 Rg 6, 17; Dn Í, 10; Le 24, 26; (54) Ps 21; Dn 9, 26; Mt 6, i sf 24, 25; SD 


Me 14, 48-49; L 22, 52. (56) | 
14, 53- 54; Le 22, 54- 55: In 18, 12- 15, 24: 
3 R 21, 13; re, g 34, 11; 93, 21; Mc 


15: (63) Lv 5 t K. A 22, 16; Is 53 ; Mt 
(04) P 109, l; Dn t 16, Ei Me T 62; In 
4, 16; Ap 1 7; (65) r R 37) 19, 1; 1 Ezr 9, 
14, 64; In 19, 7; (67-71) 5'3 


Ps 26, 16; 34, 11; 
14, 57; FA 6, 11- 13; rar 


Ps 21, 17; Plg 4, 20; Mc 14, 50; 
(39 


In 16 an (73 Lv 4, 15; Mc 
4, 5 20) Dt 19, 15-18: 
S) Mt 27, 40; Mc 14, 58-60: 
= 12; Mc 14, 61; Lc 22 67; FA 8, 32-33; 
51; 6, 62; FA 1, 11; Rm 14, 11; 1 Tes 


BA 14, 14; (66) Lv 24, 16; Ir 26, 11; Me 


Pa 6; 53, 3; Me 14 65-69; Lc 22, 63-65; In 18, 16-17; 19, 


3; (72-75) Jd 13 S% Me 14, lyg 72; Le 22, 58-62; In 13, 38; 18, 25-27. 
1  Expresie care confirmă adevărul din intrebarea dubitativă a interlocutorului (vezi mai 


înainte la 26, 25 şi mai departe la 27, 11). 
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73 lar după puţin, apropiindu-se 
cei ce stăteau acolo, i-au zis lui Petru: 
Cu adevărat, şi tu eşti dintre ei, că 
ŞI graiul tău te vădeşte. 

74 Atunci el a început a se blestema 
Şi a se jura: Nu-l cunosc pe omul aces- 
ta!... Şi îndată a cântat cocoşul. 

75 Şi Petru şi-a adus aminte de 
cuvântul lui Iisus, Care-i spusese: Mai 
înainte de a cânta cocoşul, tu de trei 
ori te vei fi lepădat de Mine. Şi ieşind 
afară, a plâns cu amar. 


CAPITOLUL 27 


Iisus adus în faţa hu Pilat. Moartea 
lui Iuda. Judecata lui Pilat. Iisus 
osândit la moarte. Încununarea cu 
spini. Răstignirea şi moartea lui isus. 
Înmormântarea. Paza mormântului. 


1 Jar făcându-se dimineaţă, toţi 
arhiereii şi bătrânii poporului au ţinut 
sfat împotriva lui lisus, ca să-L 
omoare. | | 

2 Şi, legându-L, L-au dus şi L-au 
predat guvernatorului Ponţiu Pilat. 

3 Atunci Iuda, cel care-L vânduse, 
văzând că a fost osândit la moarte 
şi cuprins fiind de câinţă, le-a 
înapoiat arhiereilor şi bătrânilor cei 
treizeci de arginţi 

4 zicând: Greşit-am vânzând sânge 
nevinovat. Iar ei i-au zis: Ce ne priveşte 
pe noi? De-acum e treaba ta!...! 

5 Şi el, aruncând arginții în templu, 
a plecat de acolo; şi ducându-se, s'a 
spânzurat. 

6 Iar arbiereii, luând arginţii, au 
zis: Nu se cuvine să-i punem în 
vistieria templului, deoarece sunt preţ 
de sânge. 


AP. 27 — (1) Ps 2, 1-2; Mi 2, 
T Le 23, 1 Ín 18, 28; (3) Mt 


Tim 6, 13; (12) Ps 37, 13-14; Is 53, 7; Mt 2 


1 Literal: Ce este nouă? Tu vei vedea! 


c 15, 1; Le 22, 66: 
y | J 3 4-15; (4) Sol 2 R 17 
FA 1, 18; (8) FA 1, 19; (0) Ir 32 9; Za IL, 12-13; (1i) Me 15 2,17, 2 

? N C A 3; 92? i i i | 
(14-18) Mt 21, 11; Mc 15, 5-9; Le 23, 17-19; In 18, 39; (79) vă 9: In 19, 9; (13) Me 15,4; 


7 Şi ţinând sfat, au cumpărat cu 
ei Țarina Olarului, pentru îngroparea 
străinilor. 

g pentru aceea i s'a spus acelei 
tarine, până'n ziua de astăzi, [arina 
Sângelui. 

9 Atunci s'a plinit Cuvântul spus 
prin Ieremia proorocul care Zice: Şi 
au luat cei treizeci de arginți, prețul 
Celui Preţuit, pe care l-au prețuit 
fiii lui Israel, 

10 şi i-au dat pe Țarina Olarului, 
după cum mi-a rânduit mie Domnul. 

11 Iar lisus stătea înaintea guver- 
natorului. Şi L-a întrebat guvernatorul 
zicând: Tu eşti împăratul ludeilor? 
Iar lisus i-a răspuns: Tu o spui. 

12 Şi la învinuirile ce I se aduceau 
de către arhierei şi bătrâni, nimic nu 
răspundea. 

13 Atunci I-a zis Pilat: Tu nu-i 
auzi câte mărturisesc ei împotriva ta? 

14 Şi nu i-a răspuns lui nici un 
cuvânt, aşa încât guvernatorul se mira 
foarte. 

15 Iar la sărbătoarea Paştilor, 
guvernatorul avea obiceiul să-i eli- 
bereze mulţimii un întemnițat, pe 
care-l voiau ei. 

16 Şi aveau atunci un întemnițat 
vestit, care se numea Baraba. 
he e A S, PAU a 
Barab a. daa “i og 

„“94, Sau pe Iisus căruia i se spune 
Hristos? 

15 Fiindcă 
dat în mână. 


19 Si] P 
de i z pe când şedea Pilat în scaunul 
eama. a> femeia lui a trimis la el 
pi Nimic să nu-I faci Dreptului 
2, 13; (5) În 18, 24; (2) Mt 20, 19; Mc 15, 
3; Ir 32, 7; Za 11, 13; 
23, 3; In 18, 33, 37; 1 


ştia că din invidie i L-au 
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aceluia, că astăzi mult am pătimit în 
vis din pricina Lui. 

20 lar arhiereii şi bătrânii au 
înduplecat mulțimile să-l ceară pe 
Baraba, iar pe lisus să-L piardă. 

21 lar guvernatorul, răspunzând, 
le-a zis: Pe care din cei doi vreţi să 
vi-l eliberez? Iar ei au răspuns: Pe 
Baraba! 

22 Şi Pilat le-a zis: Dar ce să fac 
cu lisus căruia i se spune Hristos? 
Toţi au răspuns: Să fie răstignit! 

23 Pilat a zis din nou: Dar ce rău 
a făcut? Ei însă mai tare strigau 
zicând: Să fie răstignit! 

24 Şi văzând Pilat că nimic nu 
foloseşte,! ci mai mare tulburare se 
face, luând apă şi-a spălat mâinile în 
faţa mulţimii, zicând: Nevinovat sunt 
de sângele Dreptului Acestuia. De 
acum, pe voi vă priveşte! 

25 lar tot poporul, răspunzând, a 
zis: Sângele lui asupra noastră şi 
asupra copiilor noştri!... 

26 Atunci lc-a eliberat pe Baraba; 
iar pe lisus, după ce L-a biciuit, L-a 
dat să fie răstignit. 

27 Atunci ostaşii guvernatorului, 
ducându-L pe lisus în pretoriu, au 
adunat asupră-l toată cohorta; 

28 şi dezbrăcându-L de haine, I-au 
pus o hlamidă roşie; 

29 şi împletind o cunună de spini, 
I-au pus-o pe cap, şi trestie în dreapta 
Lui; şi îngenunchind înainte-I, îşi băteau 
joc de El zicând: Bucură-te, împărat al 
ludeilor!... 


30 Şi, scuipând asupra Lui, au luat 
trestia şi-L băteau peste cap. 

31- lar după ce L-au batjocorit, 
L-au dezbrăcat de hlamidă, L-au 
îmbrăcat în hainele Lui şi L-au dus 
să-L răstignească. 

32 Şi ieşind, au găsit pe un om 
din Cirene, cu numele Simon; pe 
acesta l-au silit să-l ducă crucea. 

33 Şi venind la locul numit Gol- 
gota, care înseamnă Locul Căpățânii, 

34 I-au dat să bea vin ames- 
tecat cu fiere; şi gustând, na 
voit să bea.” 

35 Iar după ce L-au răstignit, şi-au 
împărţit hainele Lui prin aruncare de 
sorţi, ca să se plinească ceea ce s'a 
spus prin proorocul: Impărţit-au hai- 
nele Mele între ei, iar pentru cămaşa 
Mea au aruncat sorţi. 

36 Şi şezând, Îl păzeau acolo. 

37 Şi deasupra capului l-au pus 
vina Lui scrisă: Acesta este Iisus, 
Împăratul Iudeilor. | 

38 Atunci au răstignit împreună 
cu El doi tâlhari, unul de-a dreapta 
şi altul de-a stânga. 

39 Iar trecătorii Îl defăimau clă- 
tinându-şi capetele Ti Și 

40 şi zicând: Tu, cel ce dărâmi 
templul şi în trei zile îl zideşti, 
mântuieşte-te pe tine însuţi! Dacă eşti 
Fiul lui Dumnezeu, coboară-te de pe 
cruce! 

41 Asemenea şi arhiereii, bătându-şi 
joc de El împreună cu cărturarii şi cu 
bătrânii, ziceau: 


(20) Ps 21, 12-13; Mc 15, 11; Le 23, 18; IA 18, 40; FA 3, 14; (21-23) Sol 2, 20; Me 15, 9-14; 
Le 23, 17-23; In 18, 39; (24) Dt 19, 10; 21, 6; Le 23, 24, (25) Dt 19, 10; 2 Rg 1, 16; 3 Rg2, 
32; Ps 108, 14; FA 5, 28; (26) Is 53, 5-6; Me 15, 15; Lc 23, 25; In 19, 1, 16; (27-28) Jd 9, 24; 
Ps 21, 17; Mc 15, 16-17, Lc 23, 11; (29-31) Jd 16, 25; Is 53, 3-7; Me 15, 17-20; Lc 23, 11; In 
19, 2-16; (32-33) Nm 19, 3; Mc 15, 21-22, Lc 23, 26, 33; In 19, 17; Evr 13, 12; (34-35) Ps 21, 
20; 68, 25; Mt 27, 48; Mc 15, 22-24: Lc 23, 34-36, In 19, 23; (36) Mt 27, 54; (37) Mc 15, 26 
Le 23, 38; In 19, 19; (38) Is 53, 12; Mc 15, 27, Le 23, 32; In 19, 18; (39) Ps 21, 7; 68, 24; 
108, 25; Mc 15, 29; Le 23, 35; (40-42) Mt 26, 61; Mc 14, 58; 15, 30-32; Le 23, 35-37; In 2, 19; 


1 Intervenţiile lui se dovedesc inutile faţă de rezistenţa adversarilor lui lisus. 
. 2  Asumându-Şi suferinţa pură şi totală, lisus refuză băutura anestezică pe care femeile 
miloase obişnuiau s'o prepare pentru cei răstigniţi spre a le uşura chinurile. 
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"a 





42 Pe alţii i-a mântult, dar pe sine 
nu poate să se mântuliască! Dacă este 
împăratul lui Isracl, coboară-se acum 
de pe cruce şi vom crede în cl; 

43 s'a îmcrezut în Dumnezeu: să-l 
scape acum, dacă-l vrea; că a zis: 
Sunt Fiul lui Dumnezeu. 

44 În acelaşi chip Îl ocărau şi 
tâlharii cei răstigniţi împreună cu El. 

45 Iar de la ceasul al şaselea, 
întuneric mare sa făcut peste tot 
pământul, până la ceasul al nouălea. 

46 lar în ceasul al nouălea a strigat 
lisus cu glas mare zicând: Eli, Eli, lama 
sabahtani? Adică: Dumnezeul Meu, 
Dumnezeul Meu, de ce M'ai părăsit? 

47 Iar unii dintre cei ce stăteau 
acolo, auzind, ziceau: Pe Ilie îl strigă 
acesta. 

48 Şi unul dintre ei, alergând îndată 
şi luând un burete, umplându-l cu oţet 
şi punându-l într'o trestie, Îi da să bea. 

49 lar ceilalţi ziceau: Lasă, să 
vedem dacă vine Ilie să-l scape!... 

50 Iar Iisus, strigând iarăşi cu glas 
mare, Şi-a dat duhul. 

51 Şi iată, catapeteasma templului! 
s'a sfâşiat în două, de sus până jos, 
şi pământul s'a cutremurat şi pietrele 
s'au despicat; 

52 mormintele s'au deschis şi multe 
trupuri ale sfinţilor adormiţi au înviat, 

53 şi ieşind din morminte după 
învierea Lui, au intrat în Sfânta Cetate 
şi s'au arătat multora. 

54 Iar sutaşul şi cei care-L păzeau 
pe lisus împreună cu el, văzând 
cutremurul şi cele întâmplate, s'au 
înfricoşat foarte, zicând: Cu adevărat, 
Fiul lui Dumnezeu a fost Acesta! 


(43) Ps 21, 8; Sol 2, 13, 18; (44) Dn 3, 15; 6, 21 i Me 15 
E- i Ai Me 
9, 28-29; (19-57) Iş 20A i Rg 1, 1: 


44; {40 Ps 21, 1; Mc 15, 34; Evr 5, 7; (47) 
Le 23, 36; In 19, 28-2 

1; Mc 36-43; Lc 23, 36-51 

52-55; 


19; 7, 


; In 19, 


(66) Ps 40, 8; Dn 
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15, vs p my | i4, 
63) Mt 16, 21; 17, 23; 20 19; 26, 61; Mc & 
(5: 6, 18. 





acolo multe femei, 


g Gj erau 
55 9 care-L urmaseră 


de departe, 
Pe allleen pe lisus, slujindu-l, 

56 între care Crau Maria Mag- 
dalena şi Maria, mamă lui Iacob şi a 
iui Iosif, şi mama fiilor lui Zevedeu. 

57 lar în amurgul zilei a venit 
un om bogat din Arimateea, cu 
numele Iosif, care era şi el ucenic 
al lui Iisus. | 

58 Acesta, ducându-se la Pilat, a 
cerut trupul lui Iisus. Atunci Pilat a 
poruncit să i se dea. 

59 Şi Iosif, luând trupul, l-a în- 
făşurat în giulgiu curat 

60 şi l-a pus în mormântul său cel 
nou pe care-l săpase în stâncă; şi 
prăvălind o piatră mare la uşa mor- 
mântului, a plecat. 

61 Iar acolo erau Maria Magdalena 
şi cealaltă Marie, şezând în faţa 
mormântului. 

62 lar a doua zi, cea care este 
după Vineri, sau adunat arhiereii şi 
fariseii la Pilat 

63 zicând: Doamne, ne-am adus 
aminte că amăgitorul acela a spus 
încă de pe când era în viață: După 
trei zile mă voi scula. 

04 Deci, porunceşte ca mormântul 
să fie ţinut sub pază până a treia zi, 
ca nu cumva, venind ucenicii lui, să-l 
ture ŞI să spună poporului: s'a sculat 
din morţi, Şi rătăcirea de pe urmă va 
fi mai rea decât cea dintâi. 

Mo i l kes zis: Aveţi strajă; 
Păziţi-l cum ştiţi. 

Pre je pr perken au pecetluit 

mormântului, i a 

92; Le 23, 39: G: 
i (48) Pa 68, 25; Mt 27 34: Me LE de 


+ (38-61) Mt 28, 1; Mc 15. 44.47. 
» Sl; 10, 34; Le 9, 22; 18, 33. 0 bi Ta 2 


1 Perdeaua ce despárjea Sfânta-Sfintelor de Sfânta. 
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CAPITOLUL 28 


Învierea lui Hristos. Arătările 
Mântuitorului. Porunca dată ucenicilor. 


l Iar întru târziul Sâmbetei, când 
se lumina spre ziua cea dintâi a 
săptămânii!, Maria Magdalena şi cea- 
laltă Marie au venit să vadă mor- 
mântul. 

2 Şi iată, cutremur mare s'a făcut; 
că îngerul Domnului, pogorîndu-se 
din cer şi venind, a prăvălit, piatra de 
la uşă şi şedea deasupra cei. 

3 Şi înfăţişarea lui era ca a 
fulgerului şi îmbrăcămintea lui, albă 
ca zăpada. 
| 4 Şi de frica lui s'au cutremurat 

străjerii şi s'au făcut ca nişte morţi. 

5 Iar îngerul, răspunzând, le-a zis 

femeilor: Nu vă temeţi, că ştiu că pe 
lisus Cel răstignit Îl căutaţi; 

6 nu este aici, căci S'a sculat 
precum a zis. Veniţi de vedeţi locul 
unde fusese pus; 

1 şi mergând degrabă, spuneţi-le 
ucenicilor Săi că S'a sculat din morţi; 
Şi iată că va merge mai înainte de 
voi în Galileea; acolo ÎI veţi vedea. 
Iată, eu v'am spus. 

8 Şi plecând ele în grabă de la 
mormânt, cu frică şi cu bucurie mare 
alergau să-i vestească pe ucenicii Lui. 

9 Dar pe când mergeau ele să-i 
vestească pe ucenici, iată lisus le-a 
întâmpinat zicând: Bucuraţi-vă! Iar 
ele, apropiindu-se, l-au cuprins 
picioarele şi I s'au închinat. 


CAP. 28 — (1) Mt 27, 56, 61; Mc 16, 1; Le 23, 56; 24,1: 


In 20, 11-12; (3) Dn 10,6 


10 Atunci lisus le-a zis: Nu vă 
temeţi. Duceţi-vă şi vestiţi-i pe fraţii 
Mei să meargă în Galileea, şi acolo 
Mă vor vedea. 

11 Şi plecând ele, iată că unii din 
străjeri, venind în cetate, le-au dat de 
veste arhiereilor despre toate cele 
întâmplate. 

12 Şi adunându-se aceştia îm- 
preună cu bătrânii şi ţinând sfat, le-au 
dat ostaşilor arginţi din belşug 

13 zicându-le: Spuneţi că ucenicii 
lui au venit noaptea şi l-au furat în 
timp ce noi dormeam; 

14 şi de se va auzi aceasta la 
guvernator, noi îl vom îndupleca şi 
vă vom face fără grijă. 

15 Iar ei, luând arginții, au făcut 
aşa cum au fost învăţaţi. Şi sa 
răspândit cuvântul acesta între Iudei, 
până în ziua de astăzi. 

16 lar cei unsprezece ucenici au 
mers în Galileea, la muntele unde 
le-a poruncit Iisus; 

17 şi văzându-L, I s'au închinat, 
lar unii s'au îndoit. 

18 Şi apropiindu-Se lisus, le-a grăit 
zicând: Datu-Mi-s'a toată puterea în 
cer şi pe pământ. 

19 Drept aceea, mergeţi şi învăţaţi 
toate neamurile, botezându-le în nu- 
mele Iatălui şi al Fiului şi al Sfântului 
Duh, 

20 învăţându-le să păzească toate 
câte vam poruncit Eu vouă. ŞI iată, 
Eu cu voi sunt în toate zilele, până 
la sfârşitul veacului. Amin. 


; In 20, 1; (2) Me 16, 3-5; Le 24 A 


; Me 16, 5; Le 24, 4; (4) Me 16, 5; Le 24, 5; (5) Me 16. 6: Le N, 


5; In 20, 13; (6) Mt 12, 40; 16, 21; 17, 23; Mc 16, 6; Le 4, 6 


7 Le 24, 


(7) Mt 26, 32; | EENE 
6; In 21, 1; FA 1, 3; 10, 40-41; 1 Co 15, 5; (8) Jd 13 SA Mc 1 Me 14, 2$ 16 


i =} 


S, 7; Me 14 


6, &; Le 24, 9-10, 22 
(9) Mc 16, 9-10; Le 8, 2; In 20, 14; (10) In 20, 17; Evr 2, 11; (i re Rad 9-10, 


28; (17) Le 24, 52; (18) Ps 8, 6; Dn 7, 13-14; Mt 11, 27; Le 1, 32: 

9; 1 Co 15, 24; Ef 1, 10, 2; Fip 2, 9 Col l, 16; Era X: 
Ap 17, 14; 19, 16; (19) Is 52, 10; Mc 16, 15; Le 24, 47; In 15, 16; FA 
10, 


13, 2; 17, 2; 1 Ptr 3, 22: Rm 14 


18; Col 1, 23; (20) Mt 18, 20; In 14, 18. 


1 Înainte de revărsatul zorilor, la întâlnirea dintre noa 
Evreilor (Sabatul) şi cea urmâtoare, cu care începe săptămâna lo 
Dies = Ziua Domnului), numită astfel intru amintirea şi cele 


10, 23; În 3 31. 38 $ 22 
2, 38; 1 In 5, 7 Rm 
tea de Sâmbătă, ziua de odihnă a 


r, adică Duminica noastră (Domini 
brarea invierii lui Hristos. 


SFÂNTA EVANGHELIE 
DUPĂ MARCU 


CAPITOLUL 1 


loan Horezarorul şi predica sa. Botezul 
hei lèms Japirirea M pustie, Începutul 
predict ha lisus în Galileea. 
Chemarea primilor apostoli, Primele 
wdecdrt în Galileea. Vindecarea 
SRON ha Petru Și alte (Amăduiri, 
Cndpirea unui lepros. 


1 Începutul Evangheliei! lui lisus 
Hristos, Fiul lui Dumnezeu. 

2 Precum este scris în proorocul 
Isaia: lată, Eu îl trimit înaintea feţei 
Tale pe îngerul Meu, care-ţi va 
pregăti calea; 

3 glasul celui ce strigă în pustie: 
Gătiţi calea Domnului, drepte fuceţi-l 
cărările. 

4 loan boteza în pustie, propo- 
văduind botezul pocăinţei spre ier- 
tarea păcatelor. 

5 Şi ieşeau spre el tot ţinutul Iudeii 
şi toţi cei din Ierusalim şi se botezau 
de câtre cl în râul Iordan, mărturisin- 
du-şi păcatele. 

6 Şi loan era Imbrăcat în haină de 
păr de cămilă, cu cingătoare de piele 
împrejurul mijlocului şi se hrânca cu 
lăcuste şi miere sălbatică. 


7 ŞI propovădula zjcând: Vine în 
urma mea Cel ce este mal tare decăt 
mine, Cirula nu suni vrednic, plc- 
cându-mă, să-I dezleg cureaua încăl- 
(imintelor. 

8 Eu v'am botezat cu apă, dar El 
vă va boteza cu Duh Sfânt. 

9 Şi în zilele acelea, lisus a venit 
din Nazaretul Galileii şi Sa botezat 
în Jordan de către loan. 

10 Şi îndată, ieşind din apă, a văzut 
cerurile deschise și Duhul ca un 
porumbel pogorindu-Se peste El. 

11 Şi glas s'a făcut din ceruri: lu 
eşti Fiul Meu Cel iubit, întru Tine 
am binevoit. 

12 Şi îndată Duhul L-a scos în pustie. 

13 ŞI a fost în pustie patruzeci de zilc, 
find ispitit de Satana. Şi era împreună 
cu fiarele, şi îngerii Îi slujeau. 

14 După ce loan a fost întemnițat, 
lisus a venit în Galileca, propovăduind 
Evanghelia împărăției lui Dumnezeu 

15 şi zicând: Plinitu-s'a vremea? şi 
împărăţia lui Dumnezeu s'a apropiat. 
Pocăiţi-vă şi credeţi în Evanghelie! 
„_16 Şi umblând pe lângă Marea Ga- 
leii, a văzut pe Simon şi pe Andrei, 
fratele lui Simon, aruncându-şi mrejele 
în mare, că erau pescari. 


CAP. 1 - (2) Mal 3, 1; Mt 11, 10; Le 7, 27, (3) 1s 40, 3: Mt 3, 3: Le 3, 4; In 1, 23; 4) Mt 3, 
AA a“. 


(D Mi 3. 11; Le 3, 16; In 1, 15,27; 
1. $ , 


Au. a 4; C P, 33; 
i; In 1, 26; FA 


9, 32; In 6, 27; (12) Mt 4, 1 Lea poyra G Ea 6 
42 4-2) Mi 3, 2; 4, 11-23 Le d, 1115, 34; $, 2-11: In 4, 43; Ga 4. i Mt 4, 2, Îl: Le 


1 Cuvântul grecesc Evangella inseamnă Vestea-cea-Bună şi semnifică Venirea impărăţiei lui 


Dumnezeu. anunţată de profeți 
popen Sale (vezi Mt 4, 17) 


"= 


ai Vechiului Testament şi proclamată de Însuși 


lisus la Inceputul 


a sens cronologic: Perioada aşteplării lui Mesia s'a Incheiat, În sens circumstanţial: Totul 


e copt pentru ca Dumnezeu să-Şi pună în aplicare planul de a mântui lumea. tis 
“plinirea vremii” (Ga 4, 4), El este "plinirea Legii şi a proorocilor (formulă Tieuritiaă cata 
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17 Şi le-a zis Iisus: Veniţi după Mine 
şi vă voi face să fiţi pescari de oameni! 

18 Şi lăsându-și de'ndată mrejele, 
au mers după El. 

19 Şi mergând puţin mai departe, 
i-a văzut pe Iacob al lui Zevedeu şi 
pe loan, fratele acestuia, care erau 
şi ei în corabie, dregându-și mrejele. 

20 Şi i-a chemat îndată. Iar ei, 
lăsându-l pe tatăl lor Zevedeu în 
corabie împreună cu lucrătorii, s'au 
dus după El. 

21 Şi au venit în Capernaum. Şi 
îndată intrând El Sâmbăta în sinagogă, 
îi învăţa. 

22 Şi crau uimiţi de învățătura Lui, 
că El îi învăţa ca Unul Care are 
puterel, iar nu în felul cărturarilor. 

23 Şi era atunci în sinagoga lor un 
om cu duh necurat? care striga tare 

24 zicând: Ce ai cu nois, Iisuse Na- 
zarinene? Ai venit să ne pierzi? Te ştim 
cine eşti: Sfântul lui Dumnezeu. 

25 Şi lisus l-a certat zicând: Taci 
și ieşi din el! 

26 Şi, scuturându-l, duhul cel ne- 
curat şi strigând cu glas mare, a ieşit 
din el. 

27 Şi toţi s'au înspăimântat, încât 
se întrebau între ei zicând: Ce este 
aceasta”: Învăţătură nouă şi cu pu- 
tere; că El şi duhurilor necurate le 
poruncește, şi ele i se supun. 

28 Şi îndată sa răspândit vestea 
despre El pretutindeni, în tot ţinutul 
silen. 


2, 19; 25.26) Me 1, 34; 9, 20-25; 
28-40; Af Mc 3, 12 2; Le 4, 41; 


1 Autoritate e dial; rotii 4 morală. 
2 Ín limbajul biblic, prin "du 
ar a îm eup oase şi morale, 


alul speciei demonice care se rosteste 


29 Şi după ce-au ieşit din sinagogă, 
au venit în casa lui Simon şi a lui 
Andrei, cu Iacob şi cu Joan. 

30 lar soacra lui Simon zâcea 
aprinsă de friguri, şi îndată I-au vorbit 
despre ea. 

31 Şi apropiindu-se, a ridicat-o 
apucând-o de mână. Şi au lăsat-o 
frigurile şi ea Îi slujea. 

32 lar când sa făcut seară şi 
soarele apusese, au adus la El pe toţi 
bolnavii şi demonizaţii, 

33 şi toată cetatea era adunată la 
uşă. 

34 Şi i-a tămăduit pe mulţi care 
pătimeau de felurite boli, şi demoni 
mulţi a scos. Şi pe demoni nu-i lăsa 
să vorbească, pentru că ei ştiau că 
El este Hristos?. 

35 Şi a doua zi, sculându-Se foarte 
de noapte, a ieşit şi S'a dus întrun 
loc pustiu şi Se ruga acolo. 

36 Iar Simon şi cei ce crau cu el 
sau dus după Dânsul. 

37 E, aflându-L I-au zis: Toţi Te 
caută”. 

38 Iar El le-a zis: Să mergem în 
altă parte, prin cetăţile şi satele 
învecinate, ca să propovăduiesc şi 
acolo, că pentru aceasta am venit. 

39 Şi a propovăduit în sinagogile lor, 
în toată Galileea, scoţându-i pe demoni. 

40 Şi a venit la El un lepros, 
rugându-L şi îngenunchind şi zicând: 
Dacă vrei, Tu poţi să mă curăţeşti. 


Mt 7, ra Le 2, 47; 4, 32; d e 25 d Pag 24; Mt $, 29; Mc 5, 7; Iac 


19; (29-32) Mt 8, 14-16; Le 4, 


A 16, feis: 19, 15: (35), Le 4, 42; 5, 16; (38) Is 61, 1-3; Le 
4; (39) Mt 4, 23; Le 4, 44; (40) ML 8, 2; Le 5, 12: 


necurat” sc înțelege diavol, demon, spirit impur, adversar al 


rin gura celui posedat de demoni. 


4 lieu respinge şi dejoacă strategia demonilor care, pe de-o paite, ei înşişi Îi proclamă 


public dumnezeirea, ca să-L compromită în faţa contemporanilor, 


şi, pe de alta, caută să-l 


deconspire prematur calitatea de Fiu al lui Dumnezeu, cu scopul de a-i asmuţi asupră-l pe farisei 


şi cărturari. 
5 Cei din Capernaum. 
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+1 Şi făcându-l-sc milă, Şi-a întins 
mâna şi S'a atins de cl si i-a zis: 
Vreau, curăţeşte-te! 

42 Şi îndată s'a depărtat lepra de 
pe cl şi s'a curăţii. 

43 Şi dându-i poruncă aspră, îndată 
I-a scos afară 

44 şi i-a zis: la scama, să nu spui 
nimănui nimic, ci mergi de te arată 
preotului, iar pentru curățirea la să 
duci cele rânduite de Moisc, să le fic 
lor mărturic. 

45 Dar cl, icşind, a început să 
spună multc'n gura marc şi să răs- 
pândcască vorba, aşa încât lisus nu 
mai putea să intre pe faţă în cetate, 
ci stătca afară, în locuri pustii; şi 
vencau la El de pretutindeni. 


CAPITOLUL 2 


Vindecarea paraliticului. Chemarea lui 
Matei. Întrebarea despre posi. 
Smulgerea spicelor în zi de Sâmbătă. 


1 Şi după câteva zile a intrat iarăși în 
Capernaum şi s'a auzit că ceste acasă. 

2 Şi s'au adunat atât de mulţi încât 
nu mai cra loc nici înaintea uşii; şi lc 
arăia lor Cuvântul. 

3 Şi au venit la El aducându-l un 
slăbănog pc care-l purtau patru inşi. 

4 Şi neputând ci să sc apropie de 
RI din pricina mulţimii, au desfăcut 
acoperişul casei! unde cra lisus şi, 
prin spărtură, au lăsa! în jos patul 
pe carc zăcea slăbânogul. 

5 Şi văzând lisus credinţa lor, i-a 
zis slăbănogului: Tiulc, icrtalc fic 
păcatele talc! 


(41) W 5, 3; Le 5, 13; (44) Ly 13. 2: 14. 24 
Je $, 15. CAP. 2 ~ (1) Mi 9, 1; (3) Mi 9, 2; 


$, 21; 7. 49; (5) Mi 9, 4; Le $, 22: In 2, 24-25; 6 
8: (11) Mı 9, 6; (12) Mi 9. 7-8: Me 1. 27; (14) 7 
(16) Mt 9, 11; (17) Mi 9, 12-13; 18, 11; Le 5. 31-32 19 10 


Acoperig in formă de terasă, aşa i il au casele din tările 


Marea Galileii sau Lacul libcriadei. 
Apostolul şi evanghelistul Matei. 


„D= 


04 
Mt 9. 9; 


pnu ÎI da i 


6 Şi crau acolo unii m nmi 
care şcucau $i cugctau În anabi si 
7 Pentru CC vorbeste acesta astfel 
RI biasfemiază. Cine poate să de E 
piicatele, fără numai unul gina 
8 Şi îndată cunoscând lisus cu 
Duhul Său că aşa cugctau ci in sinca 
lor, le-a zis: De ce cugctaţi acestea 
in inimile voastre? Ea i 
9 Ce este mai lesne, a-i zice sla- 
bănogului: Iertate fic-ţi păcatcic:, sau 
a-i zice: Ridică-te, ia-ţi patul şi umbla:? 
10 Dar ca să ştiţi că putere arc 
Fiul Omului să ierte păcatele pe 
pământ — i-a ZIS slăbănogului -: 

11 Ţic-ţi spun: Ridică-te, ia-ţi patul 
şi mergi la casa ta! 

12 Şi cl de'ndată s'a ridicat şi, lu- 
ându-şi patul, a icşit afară dc faţă cu 
toți, încât toţi crau uimiţi şi-L. slăvcau 
pe Dumnezeu zicând: Ascmenca lucruri 
niciodată n'am văzut. 

13 Şi iarăşi a icşit la marc” şi toată 
mulţimea venca la El, şi EI îi învăţa. 

14 Şi în trecere l-a văzut pe Levi 
al lui Alicu” şczând la vamă şi i-a zis: 
Vino după Minc! lar cl, ridicându-se, a 
mers după Dânsul. 

15 Şi pe când şedea El la masă 
în casa lui Levi, mulţi vameşi şi 
păcătoşi şedeau la masă cu lisus şi 
cu ucenicii Săi; că mulţi crau aceștia 
ŞI-L urmau. 

16 Iar cărturarii Şi fariscii, văzându-l. 
ci mănâncă impreună cu păcătoşii şi cu 
vamcşi, ziceau către ucenicii Lui: De ce 
mănâncă şi bca Invăţătorul vostru cu 
vamcşii şi cu păcătoşii? 

A k ȘI auzind lisus, le-a zis: Nu cei 
venosi au nevoie de doctor, ci cei 


ML $, 4; 9, 30: be 
Le S i8: (5) în aa, YE 17, 18: HS) Mi 9 A: 


, ile 7. 48: (7 t 
ao MII ee Sybe S 23: (o) MLS G: Ta S 
i Tim 1. se MUS 10; Le $ MN: 


è 
3 


calde. 
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bolnavi. Nu pe cci drepți, ci pe cci 
păcătoşi am venit să-i chem la po- 
căință. 

15 Uccnicii lui loan şi fariseii 
postcau; şi au venit! şi I-au zis: De 
ce ucenicii lui Ioan şi ucenicii fariseilor 
postesc, iar ucenicii tăi nu postesc? 

19 Şi lisus le-a zis: Pot oare 
nuntaşii să postească în timp ce mirele 
ceste cu ci? Atâta timp cât îl au pe 
mirc cu ci, nu pot posti. 

20 Dar vor veni zile când mirele 
sc va lua de la ci şi atunci, în acele 
zile, vor posti. 

21 Nimeni nu coase la haină veche 
petic dinir'un postav nou; altfel, pc- 
ticul nou va trage din haina veche şi 
sc va facc o ruptură mai rca. 

22 De asemenea, nimeni nu pune vin 
nou în burdufuri vechi; altfel, vinul nou 
sparge burdulurile şi vinul se varsă şi 
burduifurile se strică; ci vinul nou trc- 
buic pus în burdufuri noi. 

23 Si pe când mersea l:l întro 
Sâmbătă prin holde, uccnicii Săi, pc 
cale, au început să smulgă spice”. 

24 Şi fariseii Îi ziceau: Vezi, de ce 
fac ci Sâmbăta ce nu se cuvinc? 

25 Şi lisus le-a răspuns: Oare 
niciodată n'aţi citit ce a făcut David 
când a fost în lipsă şi a flămânzit, el 
şi cei ce crau cu cl? 

26 Cum a intrat în casa lui 
Dumnezeu, în zilele lui Abiatar ar- 
hiercul, şi a mâncat pâinile punerii- 
înainte, pc care nu se cuvenca să le 


mănânce decât preoţii, şi a dat şi 
celor cc crau cu cl? 

27 Şi le zicea: Sâmbăta a fost 
făcută pentru om, iar nu omul pentru 
Sâmbătă; 

28 aşa că Fiul Omului este Domn 
şi al Sâmbetci. 


CAPITOLUL 3 


Vindecarea celui cu mâna uscată şi 
alte vindecări. Alegerea celor 
doisprezece apostoli. Păcatul împotriva 
Sfântului Duh. Mama şi frații lui Iisus. 


1 Şi iarăşi a intrat în sinagogă. Şi 
era acolo un om având mâna uscată. 

2 Şi ÎI pândeau pe lisus să vadă 
dacă îl va vindeca Sâmbăta, ca sa-L 
învinuiască. 

3 Şi El i-a zis omului care avea 
mâna uscată: Ridică-te și stai acolo, 
în mijloc! 

4 Şi le-a zis lor: Oare se cuvine 
ca Sâmbăta să faci bine, sau să faci 
rău? să mântuieşti un suflet, sau să-l 
pierzi? Iar ei tăceau. 

> ŞI privindu-i cu mânie şi în- 
tristându-Se de împictrirea inimii lor, 
i-a zis omului: Întinde-ţi mâna! Şi el 
a întins-o şi mâna lui sa făcut 
sănătoasă. 

6 Şi ieşind”, fariseii au făcut îndată 
sfat ari irodianii împotriva Lui, ca să-L 
piardă“. 


ph, A 1). a Le De i Ea Is 62, Dii 14-15: Le $, N aa A 29: io Mı 19, 1a; A 


13,0; Mt 12, 


5. 10: (25) 1 Ra 21, (3 Mi 12 3; Le 6. 3; (26) I "29, 
Rp 2 G. Mi al 4; Le 6, 4: (25) Mt 12: Le 6. ş: | ) 
13, 9; Le 6.6; a N 30, 3 35. Le 13, 14; 14, 1-3; (4) Pr 27, 22; Mt 12, 12-13; In 5, 10; (5) 3 Rg 
12, 13; Ic 6, 10; (6) Mı 12, 14; 22, 15; In 10, 39; 


12, 1: Le 6 l; 


1 Plural impersonal; oarecare ingi care voiau să-l cunoască răspunsul. 

2 De la Mi 12, 1 şi Le 6, 1 ştim că mobilul acestor smulgeri de spice era foamea; în ochii 
fariseilor, gestul era echivalent cu acţiunea de a secera, a strânge recolta, a procura hrană, deci 
a lucra în ziua Sabatului, ceca ce constituia un delict. 


3 După ce au ieşit din sinagogă. 


4 Bogăția semantică a textului original permite un înţeles mai lare: complotiştii urmăreau 
nu numai obiectivul uciderii lui lisus, dar şi mijloacele sau modalităţile prin care să-l atingă. 
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7 Tar lisus a plecat înspre mare 
împreună cu ucenicii Săi şi L-a urmat 
mulţime multă din Galileea şi din 
ludcea 

8 şi din Ierusalim i din Idumeca 
şi de dincolo de Iordan! şi dimprejurul 
Tirului şi al Sidonului; mulţime multă 
carc, auzind câte făcea, a venit la El. 

9 Şi le-a spus ucenicilor Lui să I 
“sec pună la îndemână o corăbioară; 
aceasta din pricina mulţimii, ca să 
nu-L îmbulzcască; 

10 fiindcă pe mulţi îi vindecase, de 
aceea năvăleau asupră-l, pentru ca toţi 
Câţi erau în suferinţă să se atingă de El. 

11 Şi duhurile cele necurate, când 
ÎI vedeau, cădeau înainte-l şi strigau 
zicând: Tu cşti Fiul lui Dumnezeu. 

12 Şi El mult le certa, ca să nu-L 
facă ele cunoscut?. 

13 Şi S'a suit în munte şi a chemat 
la Sine pe câţi El Însuşi a voit; şi au 
venit la El. 

14 Şi a rânduit doisprezece, pe 
care i-a numit apostoli, ca să fie cu 
El şi să-i trimită să propovăduiască 

15 şi să aibă putere să vindece 
bolile şi să alunge demonii. 

16 Deci i-a rânduit pe cei doi- 
sprezece: pe Simon, căruia i-a pus 
numele Petru; 

17 şi pe Iacob al lui Zevedeu ŞI 
pe loan, fratele lui Iacob, ŞI le-a pus 
numele Boanerghes, adică Fiii Tu- 
netului; 


Li | 4 =y 5; l.c Ó, 17; In 0 Ji 8 a E 
(7 3 R 4, 34; Mt 4,25; 12 l A ) ? y ( ) Mt 4, 25; (9) Le 5 A y az, 
6 T6: Me 1, 34; Le 4, 41; (12) Mt 12, 16; Me 5. 43: £ > 3; (10) Mt 14, 36: (l1) 
Mi 16, T6; Me JS (03) Me 0, 7; Le 6, 12-13; (14) Mt 10, 1; 


P 
E 
a t 


39 23. Mi 12, 29; Le 11, 21; (28-31) Mt 12, 31- 


1 Transiordania, ţinutul din estul Iordanului, re 
numesc Pereca (adverbul ebraic peran Inseamnă "de 


2 Vezi nota de la 1, 34, 


3 "Ai Săi" inseamnă rude, neamuri, prieteni 
incapabili să-l priceapă “nebunia” de a Se distru 


dispuşi să-L trateze ca pe un nebun, ci doar ca pe 
Asocială versetului următor, această situaţie de 
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16) Mt 10, 2; 16, 18; In 1, 42; (1 
20) Pr 8, 34; Mc 6, 31; (21) In 7, 5; 10, 20; (22) 
A 4) Mt 1 
, 46: Le 
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18 şi pe Andrei şi pe Filip şi pe 
Bartolomeu şi pe Matei şi pe Toma 
şi pe Iacob al lui Alfeu şi pe Tadeu 
şi pe Simon Cananeul | 

19 şi pe Iuda: Iscarioteanul, ce 
care L-a şi vândut. 

20 Şi a venit în casă; şi iarăși 
mulţimea s'a adunat, incât ci nu 
puteau nici pâine să mănânce. 

21 Şi auzind ai Săi, au plecat ca 
să-L ia de-acolo cu de-a sila, că ziceau: 
Nu e'n toate minţile”. 

22. Iar cărturarii, care veniseră din 
Ierusalim, ziceau că El îl are pe 
Beelzebul şi că prin domnul demonilor 
îi scoate pe demoni. 

23 Şi chemându-i la Sine, le vorbea 
în parabole: Cum poate Satana să-l 


“scoată pe Satana? 


24 Dacă o împărăție se va dezbina în 
sinea ei, acea împărăție nu poate dăinui; 

25 şi dacă o casă se va dezbina în 
sinea ei, casa aceea nu va putea dăinui; 

26 şi dacă Satana s'a ridicat îm- 
potriva luişi şi s'a dezbinat, nu poate 
dăinui, ci are sfârşit. 

21 Nimeni nu poate intra în casa 
unui om tare ca să-i răpească lucrurile 
dacă mai întâi nu-l va lega pe cel 
tare; şi doar atunci îi va jefui casa. 

25 Adevăr vă grăiesc, că toate le 
vor fi iertate fiilor oamenilor, păcatele 
ŞI blasfemiile câte vor fi blasfemiat, 
29 dar cel ce Îl va blasfemia pe 
Duhul Sfânt nu are iertare în veac, 
CI vinovat este de păcat veşnic. 


„3 67, 
' Le & 1o 18 1h 17: (26) Le 11, 18; Q7 ! 
i 19, 12, 10; 1 In 5, 16; Evr 10 GE, 
lune pe car -T A e 
partea cealalta"). E Pi 


Mt 9, 


viu şi alți autori ° 


apropia 


(i, cei ce Li 
Qi SCL iubes ba unt 
ate pe Sine ae draga ase pe gists, dar e 
I-A Dierd . 
monstrează teribil * bierdut simţul autoconservănii- 


n fapt, ci nu sun! 


a dramă a lui lisus. 
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30 Aceasta pentru că ziceau: Are 3 Ascultaţi: Iată, icşit-a semă- 
duh necurat. nătorul să semene. 

"i ŞI au venit mama Sa şi frații 4 Şi po când semăna el, D parte din 

l gi, stând afară, au trimis la El semințe“ a căzut lângă drum? şi păsările 
ca AR: cheme. cerului au venit şi au mâncat-o. 

32 Iar mulţimea şedea împrejurul 5 Şi alta a căzut pe loc pietros, 
Său. Şi I-au zis unii: Iată, mama Ta Vnde n'avea pământ mult, şi a răsărit 
şi fraţii Tăi şi surorile Tale sunt afară de îndată pentru că nu avea pământ 
şi Te caută. adânc; 

33 Şi răspunzându-le, a zis: Cine 6 $i când sa ridicat soarele sa 
este mama Mea? şi fraţii Mei? ofilit şi, pentru că nu avea rădăcină, 

34 Şi privindu-i pe cei ce şedeau "e Da 


în j u. azi: : ăzut între spini şi spinii 
în jurul Său, a zis: Iată mama Mea ie 
şi fraţii Mei; au crescut şi au înăbuşit-o şi roade 


nu a dat. 
35 că tot cel ce va face voia lui 


D | 8 Şi altele au căzut în pământul: 
umnezeu, acela este fratele Meu şi cel bun şi, înălțându-se şi crescând, 
sora Mea şi mama Mea. 


au dat roadă şi au adus: una treizeci, 
alta şaizeci, alta o sută. 

9 Şi zicea: Cel ce are urechi de 
auzit, să audă! 

10 Iar când a fost singur, cei ce 
erau pe lângă El împreună cu cei 
doisprezece L-au întrebat despre 
parabolă. 


CAPITOLUL 4 


Parabola semănătorului. De ce 
vorbeşte Iisus în parabole. 
Lumina ca bun al tuturor. Parabola 
semin[ei ce creşte singură. Parabola 


grăuntelui de muştar. 
Potolirea furtunii pe mare. 


1 Şi iarăşi a început Iisus să înveţe 
lângă mare; şi sa adunat la El 
mulţime foarte multă, aşa încât El a 
intrat în luntre ca să stea pe marc, 
iar mulţimea toată era lângă mare, 
pe uscat. 

2 Şi multe lucruri fi învăţa în 
parabole; şi în învăţătura Sa s pe 
(92-35) Ps 100, ó; Mi 17 47-50; 


4-6; (7) M Le 8, 7: d) ) Fo 26, 12; Mt 13, È 
t 11, 25; 13, 11; 16, 17; Le 5, 10 Ga S, 12 Š; 
) Is 6, 9-10; Ir 5, 21; Mt 13, 14; Le S, 10; In 12, 40; FA 28, 26; Rm 


11. 15; 13, 9-10: Leb, bi RI, 1) 
J Tos 4 4, 12; 1 Tim 
8; (13) Mt 13, 18; În lio 12; 


11 Şi El le-a zis: Vouă vă este dat 
să cunoaşteţi tainele împărăției lui 
Dumnezeu, dar celor din afară toate 
li se fac în parabole, 

12 ca privind să privească şi să 
nu vadă şi auzind să audă şi să nu 
înțeleagă, ca nu „Cumva să-şi revină 
şi să li se ierte.“ 

13 Şi le-a zis: Nu pricepeţi parabola 
aceasta? Atunci cum veţi înţelege 
toate darea 


Ta S, §; In 15, $ 


1 Pentru mama şi "fraţii" lui Iisus vezi nota de la Mt 12, 46. 
2 Literal: o sămânță; substantiv colectiv, parte dintr'un întreg, Marcu (ca fi Luca S, 5) 1l 


foloseşte In sprijinul ideii că seminţele sterpe sunt mai puține decât cele ce ro 
3 


esc, 


Jângă partea carosabilă a drumului, pe poteca bătătorită de pietoni, 
4 Cercul mai larg al apostolilor, cei pe care lisus ti iniţiază cu precădere în tainele 


Evangheliei. 


5 Pasajul ce un citat liber din Is 6, 9-10 şi se referă la cei ce refuză efortul cunoaşterii, 
preferând comoditatea ignoranței şi, prin aceasta, refuzindu-şi mântuirea. Textul are și o undă 


de ironie abia perceptibilă. 
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14 Semănătorul scamănă cuvântul. 
15 Cele de lângă drum sunt aceia 
In care sc seamănă cuvântul; şi numa 
ce-l aud, că vine de'ndată Satana şi 
la Cuvântul semănat în ci. 

16 Tot aşa, cele scmănate pe loc 
pictros sunt aceia care aud cuvântul 
ŞI-L primesc de'ndată cu bucuric, 

17 dar nu au rădăcină întru ci și 
durează doar pâna un timp; apoi, 
când sc întâmplă strâmtorare. sau 
prigoană din pricina cuvântului, îndată 
SC POLICNCSC. 

18 Şi cele scmănate între spini sunt 
cci carc ascultă cuvântul, 

19 dar pătrunzând în ci grijile 
veacului acestuia şi înşcliciunca bo- 
săţici şi poftele după celelalte, acestea 
înăbuşă cuvântul şi-l fac ncroditor. 

20 Iar cele semănatc pe pământul 
cel bun sunt cei care aud cuvântul 
şi-l primesc şi aduc roade: unul 
Ireizeci, altul şaizeci şi altul o sută. 

21 Şi le zicea: Sc aduce oarc [ăclia 
ca să fic pusă sub obroc! sau sub 
pat? Oarc nu ca să fic pusă în sfeşnic? 

22 Că nu este ceva ascuns care să 
nu fie dat pe faţă; nici a fost ceva 
tăinuit decât ca să vină la lumina 
zilei. 

23 Cel ce arc urechi de auzit, să 
audă! 

24 Şi le spunca: Fiţi cu luare 
aminte la ceca ce auziţi! Cu ce măsură 
măsuraţi, vi se va măsura, lar vouă, 
celor ce auziţi, vi se va da cu adaos. 


1.15) ML 13, 18-19 Le $. 11-12: (16) Is 42, 20; 
f Mii MLS I3, 21-23; Le $, 13-16; 12, 15; 11 
Mi 11. 15: 13. 9: 25, 30: Me 4. 9; 7, 16: Le $, $: 14, =) MI 10, 26; Le 3. 
13. 12-24: 3, 2). Le 0, 38: $, 15; 19, 26; (27) Mi 13. 25 (287) e de 6; 13, 9: (24-26) Mi 7 AL 


14. 15: (30-32) Mt 13, 31-32; Le 13, 18-19: (33) Mi 


34: Le 8. 22: 


1 Obroc: cuvint ieşit din circuitul limbii roma 

` 3] "9 CA b | i à 
lumina sub obroc". EI îl traduce pe grecescul mâdios: un y 
in vechime ca unitate de măsură. Lagrange crede că sub 


la ora cu 
w o aric Te 
| > Vezi nota de la MI 13, 12. 


îm 0 9: 42: 
s: 1y re (22) MI 10, 26; Le S. 17: 12. 2 





35 Pentru Că celui CC arc i sc va 
da: iar de la cel Ce Nu arC SC va lua 
si ceca ce are. Sa 

26 Şi zicea: Aşa este împărăţia Juj 
Dumnezeu, ca un OM Care aruncă 
sămânţa în pământ, i 

27 si doarme si SC scoală, noaptea 
ci ziua, și sămânţa răsare ȘI Creste 
fără ca cl să ştie cum. 

28 Că pământul rodeşte de la sine: 
mai întâi pal, apoi spic, apoi grâu 
deplin în spic. 

29 Jar când rodul se coace, îndată 
trimite secera, că a sosit scccrişul. 

30 Şi zicea: Cum vom asemăna 
împărăţia lui Dumnczcu, său prin ce 
parabole ne-o vom închipui? 

31 Cu grăuntele de muştar carc, 
la vremea când sc scamănă în pământ, 
esté mai mic decât toate seminţele 
pământului; 

32 dar după ce se scamănă, cl creşte 
şi sc face mai marc.decât toate legumele 
si face ramuri mari, încât sub umbra lui 
se pot sălășlui păsările cerului. 

33 Şi cu multc parabolc ca acestea 
le grăia cuvântul, după cum crau ci 
în starce să înţeleasă. 

, = lar fără parabolă nu le grăla; 
insă ucenicilor Săi le lămurea pe toate 
intre El și ci. 

35 Şi în ziua accca, când s'a înscral, 
a zis către ci: Să trecem pe ţărmul 
celălalt. 

36 Şi lăsând ci mulţimea, L-au lua! 
Cu Ci în corabic aşa cum cra; că crau 
ŞI alte corăbii cu El. 
dz 35, 31; Mt 13, 20: Ie S. 13: (17-21) Sol À 

` Ap "4. 


e 1, 11-12: Mt 13, 26: (29) AP 


15, 54 In 16, 12; (34-35) Mi 8, 18, 23 19 


strâns legat de expresia "a nu (inc 

as cu o capacitate de $.78 litri, folosi! 

ast astfel de vas asezau oamenii lampă 
upa lumina de tot. ci o face să Ci 
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37 Şi s'a Meut Murtună maro de 
vânt şi valurile sc privileau peste 
corabie, încât corabia cra aproape să 
SC umple. 

38 lar El cra în partea dindărit a 
coribici, dormind pe câpâtii. ŞI Lenu 
deşieptat şi I-au zis: Învăţitorulc, Tic 
nu-i ceste grijă că picrim? 

39 Şi El, sculûndu-Sc, a cortul 
vântul şi i-a spus mării: Taci! poto- 
leşto-te! Şi vântul a incetat şi s'a făcut 
linişte marc. 

40 Şi lc-a zis lor: De ce sunteji 
aşa de fricoşi? Încă n'aveti credinţă? 

41 Şi frică marc i-a cuprins şi ziccau 
unii către alții: Cine este oare Acesta, că 
şi vântul şi marca I sc supun? 


CAPITOLUL $ 





Vindecarea demonizatului din Gadara. 
Vindecarea femeii sângerânde. 
Învierea fiicei lui Hair. 


1 Şi au venit în cealaltă parte a 
mării, în tinutul Gadarcnilor!. 

2 Şi de'ndală ce El a icşii din 
corabic, J-a întâmpinat din morminte 
un om cu duh necurat 

3 carc îşi avea locuinţa în mor- 
minte; şi nimeni nu putea să-l lego 
nici cu lanţuri, 

4 pentru că de mule ori, fiind 
legat în obezi și în lanţuri, cl rupea 
lanțurile și obezile, le sfărâma şi 
nimeni nu pulca să-l potolească; 

5 şi neincetat noaptea şi ziua cra 
prin morminte şi prin munţi, strigând 
și tăindu-sc cu pietre. 


05 

6 lar văzându-l. de departe pc 
lisus, a alergat şi 1 s'a închinat, 

7 ŞI strigând cu glas puternic, l-a 
is: Ce al cu minc, Lisusc, lul lui 
Dumnezeu Cel Preatnalt? Te jur pe 
Dumnezeu sii nu mă chinuicşti!... 

8 CA îi zicea: Duh necurat, icsi 
afară din om! 

9 Şi l-a întrebat: Carc-ţi ceste 
numele? ŞI I-a răspuns: Numele mcu 
este Leglune?, că suntem mulţi. 

10 Şi mult ÎI rugau să nu-i trimită 
afară din acel ţinut. 

11 lar acolo, lângă munic, cra o 
turmă marc de porci carc pâşica. 

12 ŞI L-au rugat zicând: Trimite-ne 
în porci, ca să inträm în ci. 

13 Şi El Ic-a dat voic. ŞI ieşind 
duhurile necurate, au intrat în porci 
şi turma s'a repezit de pe stâncă'n 
marc. Şi crau ca la două mii, şi sc 
înăbuşcau în marc. 

14 Jar cei care-i păstoreau au fugit 


„şi au dat de veste în oraş şi prin sate. 


Şi au venit să vadă ce su întâmplat. 

15 Şi s'au dus la lisus; şi l-au 
văzul pe cel demonizat şczând jos, 
îmbrăcat şi întreg la minte, pe cl, 
carc avusese legiune de demoni; şi 
s'au înfricoşat. 

16 lar cci carc au văzul lIc-au 
povestii ce s'a făcut cu demonizatul 
și despre porci. 

17 Şi ci au prins a-L ruga să plece 
din hotarele lor. 

18 lar când intra El în corabic, 
cel ce fusese demonizat Îl ruga să-l 
la cu lânsul, 


(7), ona Î. 4: Mi 8, 24; Le 8, 23; (38) Pa 9, 33; 76, 9; lona 1, 5-6; Mt 8, 25: Le S$, 24; (39) lov 


| | í 
6. 12: Pe 88, 9; Jona 1, 15; Mt $, 26: l.c 8, 
106. 25; Mi R, 27; Le 8, 28. CAP. $ - (2-7 


59.33: (12.14) Mt 8, 31:32; Le 8, 32-35; (15-10) 


(18) Le 8, 37-38; 


A: (40) Nt S, 26; Le S, 25; (47) Ps 64, 7: 88, 9; 
Mi 8, 20, 25-29; Le & 26.29; AI, Mı Š, 30; Le S, 
Le 8, 35-36; (17) Mt 8, 34; Le 8, 37; FA 16, 39; 


1 Gadara, orap situat In sud-estul Lacului Galileii. Făcea parte din federaţia ce e 
şi mi, independente, cunoscută sub numele de Decapole. Populația era În ea Audalcă. 


păgân 


2 Cea mal mare unitate militară romană, alc 


ceca ce explică şi indeleinicirea do a creşte porci, 


tuită din infanterie şi cavalerie. 
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EA lisus nu i-a îngăduit, ci i-a 
ni SI la casa ta, la ai tăi, şi 
| le cât a făcut Domnul pentru 
Une şi cum te-a miluit. 

20 Iar el a plecat şi a început să 
Vestească în Decapole câte a făcut 
lisus pentru el; şi toţi se minunau. 

21 Şi după ce lisus a trecut iarăşi 
cu corabia de partea cealaltă, s'a 
adunat la El multime multă; şi El era 
lângă mare. 

22 Şi a venit unul din mai-marii 
Sinagogii, cu numele Iair; şi văzându-L, 
I-a căzut la picioare 

23 şi L-a rugat mult, zicând: Fiica 
mea este pe moarte; vino şi pune-ŢI 
mâinile pe ea, ca să scape şi să 
trăiască. 

24 Şi a mers cu el. Şi mulțime 
multă ÎI urma şi-L îmbulzea. 

25 Şi era o femeie care de doi- 
sprezece ani avea scurgere de sângel. 

26 Şi multe îndurase de la mulţi 
doctori, cheltuindu-și toate ale sale, 
dar nefolosind nimic, ci mai mult 
mergând înspre rău. 

21 Auzind ea de Iisus şi venind în 
mulţime şi fiindu-l în spate, s'a atins 
de haina Lui; 

28 că-şi zicea: De mă voi atinge 
măcar de haina Lui, mă voi vindeca. 

29 Şi îndată izvorul sângelui ei a 
încetat şi ea a simţit în trup că sa 
vindecat de boală. 

30 Şi îndată cunoscând lisus în Sine 
puterea ieşită din El şi întorcându-Se 
către mulţime, a întrebat: Cine s'a atins 
de hainele Mele? 

31 Şi I-au zis ucenicii: Tu vezi 
mulţimea îmbulzindu-Te şi zici: Cine 
sa atins de Mine?... 

a 20: 791.9 t 9, 1. 18; Le 8, 40-4 

G aLe B a3; (0) Le 8. 43; 


: Le 8, 53 


1 Vezi nota de la Mt 9, 21. 


2; (24) Mt 9, 19: Ie 
- (27) Mt 9, 20; Lc 8, (24) 26) UR Le 
44-50; 17, 19; (38) Fe 50, 10; Mt 9, 23; Le 

| „54; FA 9, 40; (41) Mc 7, 14; Le g 
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32 Şi El se uita împrejur s'o vadă 
pe accea care făcuse aceasta. 

33 Iar femeia, înfricoşându-se si 
tremurând, ştiind ce i se făcuse, a 
venit şi a căzut înaintea Lui şi I-a 
spus tot adevărul. | | 

34 Iar El i-a zis: Fiică, credinţa ta 
te-a mântuit, mergi în pace şi fii 
sănătoasă de boala ta! 

35 În timp ce El încă vorbea, au 
venit de la mai-marele sinagogii, 
zicând: Fiica ta a murit; de ce-L mai 
superi pe Învățător? 

36. Dar lisus, auzind cuvântul ce 
se grăise, i-a zis mai-marelui sinagogii: 
Nu te teme. Crede numai! 

37 Şi n'a lăsat pe nimeni să meargă 
cu EI, decât numai pe Petru şi pe 
Iacob şi pe Ioan, fratele. lui Iacob. 

38 Şi au venit la casa mai-marelui 
sinagogii şi a văzut tulburare şi pe 
cei ce plângeau şi se tâneuiau mult. 

39 Şi intrând, le-a zis: De ce vă 
tulburaţi şi plângeţi? Copila n'a murit, 
ci doarme. 

40 Şi ei Îl luau în râs. Iar El: 
scoţându-i pe toţi afară, a luat cu 
Sine pe tatăl copilei, pe mama ei şi 
pe cei ce erau cu Dânsul şi a intrat 
unde era copila, | 

41 ŞI apucând-o pe copilă de 
mână, i-a grăit: Talită kumi, ceea 
“e se tălcuieşte: Fiică, ție-ţi zic, 
Scoală-te! 

42 Şi de'ndată s 
umbla, că cra d 
Şi-au fost cuprinși 
uimire. 

a ŞI El le-a poruncit cu stăruinţă 
nt să. nu afle de aceasta. Şi 
“a spus să-i dea copilei să mănânce. 

42; (25) T 
3, 25. Zi (29. j Sir 23, Ts, MeO, 


7). Mt 9, 24; Le & 52: In 11 
54; (42) Mt9; 25; bo S, Fs d3) 


a sculat copila şi 
e doisprezece ani. 
de uimire, de mare 


8, 56 
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CAPITOLUL 6 


Profetul disprețuit în patria sa. 
Irimiulerea celor doisprezece. 
Decapitarea lui loan Botezătorul. 
Minunea săturării celor cinci mii. lisus 
umblă pe mare. 


1 Şi a ieşit de acolo şi a venit în patria 
Sa, iar ucenicii au mers după El. 

2 Şi fiind Sâmbătă, a început să 
înveţe în sinagogă. Şi mulţi, auzindu-L, 
se mirau şi ziceau: De unde are el 
acestea? Şi ce este înţelepciunea care i 
s'a dat, ca şi minuni să se facă prin 
mâinile lui? 

3 Oare nu este acesta teslarul, fiul 
Mariei şi fratele lui Iacob şi al lui 
Iosif şi al lui Iuda şi al lui Simon? 
Şi nu sunt oare surorile lui aici la 
noi? Şi se poticneau întru EI. 

4 Şi lisus le zicea: Un profet nu 
este disprețuit decât în patria sa şi 
între rudele sale şi în casa lui. 

5 Şi n'a putut să facă acolo nici 
o minune, decât că Şi-a pus mâinile 
pe câţiva bolnavi şi i-a vindecat. 

6 Şi Se mira de necredinţa lor. şi 
străbătea satele dimprejur, învățând. 

7 Şi i-a chemat la Sine pe cei 
doisprezece şi a început să-i trimită 
doi câte doi şi le-a dat putere asupra 
duhurilor necurate. 

8 Şi le-a poruncit ca pe cale să nu 
ia nimic cu ei, în afară de toiag: nici 
pâine, nici traistă, nici bani în cin- 
gătoare; 

9 ci să fie încălțaţi cu sandale şi 
să nu se îmbrace cu două haine. 


10 Şi le zicea: În orice casă veţi 
intra, în ea să rămâneţi până ce veţi 
pleca din locul acela. 

11 Şi dacă într'un loc nu vă vor 
primi, nici nu vă vor asculta, plecând 
de acolo scuturaţi-vă praful de sub 
picioare, spre mărturie împotriva lor. 
Adevăr vă grăiesc: În ziua judecății 
le va fi mai uşor Sodomei şi Gomorei 
decât cetăţii aceleia. 

12 Şi plecând ei, le propovăduiau 
oamenilor, ca să se pocăiască. 

13 Şi scoteau mulţi demoni şi pe 
mulţi bolnavi îi ungeau cu untdelemn 
şi-i vindecau. 

14 Şi a auzit regele Irod — fiindcă 
numele lui lisus se făcuse cunoscut — şi 
zicea că Ioan Botezătorul s'a sculat din 
morţi şi de aceea se fac minuni prin el. 

15 Alţii însă ziceau că este Ilie, 
iar alţii că este prooroc sau ca unul 
din prooroci. 

16 Iar Irod, auzind, zicea: loan este, 
căruia cu i-am tăiat capul; el a înviat... 

17 Că Irod, trimițând, îl prinsese 
pe Ioan şi-l legase şi-l întemniţase din 
pricina lrodiadei, femeia lui Filip, 
fratele său, pe care o luase de soţie. 

18 Fiindcă Ioan îi zicea lui Irod: 
Nu-ţi este îngăduit so ai pe femeia 
fratelui tău. 

19 Iar lrodiada îl ura şi voia să-l 
omoare, dar nu putea, 

20 fiindcă Irod se temea de loan, 
ştiindu-l bărbat drept şi sfânt, şi-l 
ocrotea. Şi ascultându-l, rămânea'nde- 
lung pe gânduri şi bucuros îl asculta. 

21 Şi întâmplându-se o zi cu bun 
prilej, când Irod la ziua sa de naştere 


P. 6 — (1) Mt 13, 54; Lc 4, 16; (2) Mt 7, 28; Mc 1, 27; In 7, 15; (3) Mt 13, 55-57; Le 4, 23 


CAP. 
În 6. 42; 7, 27; (4) Ir 12, 6; Mt 13, 57; 
35. Le 13, 22-24: (7-8) Mt 10, 1, 9-10: 


Le 4, 24; In 4, 44; (5) Fe 19, 22; Mt 13, 55; (6) Mt 9, 
Le 9. 1-3; 10, 4; 22, 35; (9-11) Mt 10, 10-15; Lc 9, 3-3; 


10, 7, 12; FA 12, 8; 13, 51; 18, 6; (12) Le 9, 6: (13) Mc 16, 18; lac 5, 14: (14-17) Mt 14 1-3; 
10, tis 3 19:9, 7.9, 19; 23, 8; (18) Lv 18, 16; 20, 21; Mt 14, 4; (20) Mt 14, S; 21, 26; (21) 


Fe 40, 20; Mt 14,6; 


1 lisus le devenise piatră de poticnire, în sensul că faptele şi puterea Sa contrariau simţul 


comun. A te poticni întru Hristos inseamnă a n 


Dumnezeu i-l pretinde omu 


u-l acorda creditul total şi necondiţionat pe care 
lui (vezi Mt 11, 6), a te expune căderii in necredinţă. 
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m 
le-a lăcut ospăj dregătorilor săi şi 
căpeteniilor oştirii și fruntaşilor din 
Galileca, 

22 şi intrând fiica lrodiadei şi 
jucând, a plăcut lui Irod şi celor ce 
şedeau la masă cu cl. lar regele i-a 
ZIS fetei: Cere de la mine orice vei 
vrea ŞI-li voi da. 

25 Şi s'a jurat: Orice vei cere de 
la mine îţi voi da, până la jumătate 
din regatul mcu. 

24 Şi ca a ieşit şi a întrebat-o pe 
Maică-sa: Ce să cer? lar aceea i-a zis: 
Capul lui loan Botezătorul. 

25 Şi îndată intrând cu arabă la 
rege, i-a cerul zicând: Vreau să-mi 
dai chiar acum, pe lipsic, capul lui 
loan Botezătorul. 

26 Şi regele s'a întristat mult, dar 
din pricina jurămintelor și pentru cci 
ce scdeau la masă cu cl, n'a vrut să 
spună nu. 








27 Şi regele a trimis numaidecăl 


un temnicer cu porunca de a-i aduce 
capul. 

23 Şi ducându-se acela, i-a :ăial 
capul în temniţă, l-a adus pe tipsic 
si l-a dat fetei; iar fata 1 l-a dat mamci 
sale. 

29 Şi auzind ucenicii lui, aù venit, 
au ridicat trupul lui Ioan şi l-au pus 
în mormânt. 

30 Şi s'au adunat apostolii la Iisus 
si I-au spus toate câte au fäcut ci şi 
au învăţat. ; 

31 Si El le-a zis: Veniţi numai voi 
înde voi undeva la loc pustiu şi 
odihniţi-vă puţin. Că mulţi crau cei 
ce vencau si plecau, ȘI CI NU Mal 
avcau timp nici să mănânce. i 

32 Şi au plecal Cu corabia către 
un loc pustiu şi ferit. 
(22) 4 Ra 2. 9: MI 14. 0: | 
Mt 14. 15: Le 9, 12: (57) 





milă de ci, 


23; Fsi PR r 2; Mı EA ai (04-25) Mi 14 
1 15. Me 3. 20; Le 0, 10-11: (34) 1s 13, 14: 12 34, $: Mt 9, 36: 13, ja ra 
Mi 14, 13; Me 3. T Azi Nim 11, 13. 224 Rg 2, 43: Mi 14. 16; oii Me ă 2; 


33 Si i-au vazul plecând și mulţi 
api au alergat pe jos 


au priceput şi t peh 
in rieeha de prin toate cetăţile și au 


ait intea lor. 
a” şi baod din corabic, lisus d 
văzul mulţime mare ş I să făcut 
că erau ca niște Ol lără 
păstor, și a începu! să-i înveţe multc. 

35 Dar făcându-se tarziu, ucenicii 
Săi s'au apropiat de EI şi l-au zis: 
locul este pustiu si Ora c a | 

36 dă-le drumul să meargă prin 
oraşele şi satele dimprejur ca sa-şi 
cumpere de-ale mâncării. | 

37 lar El, răspunzând, le-a zis: 
IDaţi-lc voi să mănânce. Şi ci l-au zis: 
Să mergem noi să cumpărăm pâini 
de două sute de dinari şi să le dăm 
să mănânce? 

38 Iar El le-a zis: Câte pâini aveţi? 
Duceţi-vă şi vedeţi. Şi aflând ci. I-au 
spus: Cinci pâini şi doi peşti. 

39 Şi El Ic-a poruncit să-i aşeze 
pe toji în cete-ccte pe iarbi verdc. 

40 ŞI au şezut cete-cete, câte o 
sută şi câtc cincizeci. 

41 Şi luând EI cele cinci påini şi 
cci doi peşti, privind la cer a binc- 
cuviinta! şi a frânt pâinile şi le-a dat 
ucenicilor ca să lc pună înaintca lor: 
ŞI pe cei doi peşti i-a împărţit la toţi. 

42 Şi au mâncat toţi şi s'au săturat. 

„43 ŞI au luat douăsprezece coşuri 
pline cu fărâmituri de pâine si ce 
rămăsese din peşti. i 
Mia Kad pr i scolar zel painaa 

N arbati. 
4 yi El i-a silit îndată pe ucenicii 
SA să intre în corabie si să meargă 
înaintea Lui de cealaltă patie. spre 
Betsaida, până Ce El +; A + SD 
mulţimii, = va da drumul 


r (20.29) Mt 14, 9-12: (3033) 
Le 911: (35-36) 


| - dh: = J | | a9 | 3: In O T $ i | I, 
31. Me 5: le 9. 13; In 6. 9: (59) Mi 14, 19% le 0 io hna n Fi (S9) Mi 14. 17; 
J3 Mi Me io: Me S 7: Le 9, 16: In 6. 1i: (12-45) Mi 14. 20.22. Me À YAN IS: (42) 1 Rg 9. 


cY 17 în 10-17: 
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46 lar după ce Ic-a dat drumul, 
S'a dus în munte ca să Se roage. 


47 ŞI lăcându-se seară, corabia cra 
în mijlocul mării, iar El singur pe 
țărm. 


45 Şi i-a văzut cum se chinuiau 
vâslind, că vântul Ic cra împotrivă. Şi 
către a patra strajă a nopţii a venit 
la ci umblând pe mare si voia să 
treacă mai departe pe lângă ci. 


49 Iar ci, văzându-l. umblând pe 
marc, au crezut că c nălucă şi au 
strigat, 


50 fiindcă toţi L-au văzut și s'au 
tulburat. Dar El Ic-a vorbit de'ndată 
şi le-a zis: Îndrăzniţi, Eu sunt; nu vă 
temeţi! 

51 Şi S'a suit la ci în corabie şi 
vântul s'a potolit. Şi ci crau peste 
măsură de uimiţi în sinea lor, 

52 că nimic nu pricepuseră din 
minunca pâinilor, deoarece inima lor 
cra împictrilă. 

53 Şi trecând marea, au venit în 
tinutul Ghenizarctului şi au tras la 
tarm. 

54 Şi ieşind ci din corabie, de'ndată 
L-au recunoscut. 

55 Şi străbăteau tot ţinutul acela 
și sau pornit să-l aducă bolnavii pe 
paturi, acolo unde auzcau că ceste 
l:l. 

56 Şi oriunde intra, în târguri sau 
în oraşe sau în sate, puncau pe cel 
bolnavi la răspântii şi-L rugau să le 
îngăduie să se atingă măcar de poala 
hainei Sale. Şi câţi sc atingeau de El, 
se vindecau., 








CAPITOLUL 7 


lisus osândeşie Jăţărnicia. Vindecarea 
fiicei unei femei siro-fenictene. 
Vindecarea unui surd şi gângav.. 


1 Atunci s'au adunat la El fariseii 
și unii dintre cărturari, care veniscră 
din Ierusalim. 

2 Şi văzându-i pe unii din ucenicii 
lui că mănâncă pâine cu mâinile 
necurate, adică nespălate!, cârteau: 

3 fiindcă fariscii şi toți Iudeii, 
ținând datina bătrânilor, nu mănâncă 
până nu-şi spală cu grijă mâinile; 

4 şi când vin din piaţă nu mănâncă 
până nu sc spală; şi sunt şi multc 
altele pe care ci lc-au primit ca să 
le păzească: spălarea paharelor şi a 
ulcioarelor şi a căldărilor de aramă 
şi a paturilor. 

5 Şi L-au întrebat fariscii şi căr- 
turarii: De ce nu merg ucenicii täl 
după datina bătrânilor, ci mănâncă 
pâine cu mâinile necurate? 

6 lar Ei le-a. zis: Bine a proorocit 
Isaia despre voi, lăţarnicilor, aşa cum 
ceste scris: Poporul acesta Mă cin- 
steşte cu buzele, dar inima lui este 
departe de Mine; 

7 dar zadarnic Mă cinsteşte învă- 
tünd învățături care sunt porunci 
omeneşti. 

S Că voi, lăsând la o parte porunca 
lui Duninczeu, ţineţi datina oamenilor, 
spălarea ulcioarelor şi a paharelor; şi 
mule faceţi ascmenca acestora. 

9 Şi le zicea: Bun de tot!, voi aţi 
lepădat porunca lui Dumnezeu ca să 
vă incli datina voastră! 


(46) Mi 14. 23; Le 6, 12: 9, 18; (47) Mt 14, 23: In 6, 16-17: (4S) Mt 14, 21-25: Le 24, 28: In 6, 


19: (49) Mi 14. 26: Le 23, 37; (50) In 6. 19-20; (51) Mi 14, 32: Me 4 39: (52) Me $, 17. 21: 
(53) Mi 14. 34: (54) Mi 14, 35: (55) Mt 4. 24; 14, 35; Le 6. 17-19; (56) Mt 9. 20, 21: 14. 36: Me 
5. 27-28. CAP. 7 — (1) Mt 15, 1: (2) Mi 15, 2: Le 11. 38: (3) Mi 15, 2: 23, 35: (6) Pr 23, 20: Is 
29. 13; Mr 15. 7-8; (7) Mu 15, 9; Lit 1, 14; (5) Mt 23, 25; Le 11, 39; (9) Mt 15, 3; 

1 Nu c vorba de igienă, ci de ritual. În ne a strictă a textului original, mâinile "necurate" 
ale ucenicilor treceau drept impure din unghi religios, adică fără să fi respectat prescripţia impusă 
de tradiţia rabinică (vezi şi nota de la Mt 15, 2). 





10 Căci Moise a zis: Cinsteşte pe 
tatăl tău şi pe mama ta şi Cel ce 
va grăi de rău pe tatăl său sau pe 
mama sa să fie pedepsit cu moarte. 

11 Voi însă spuneţi: Dacă unom îi 
va zice tatălui său sau mamei sale: 
Corban, adică: Darul cu care aş putea 
să te ajut I l-am dăruit lui Dumnezeul, 


12 pe acela nu-l mai lăsaţi să facă 


nimic pentru tatăl său sau pentru 
mama sa 

13 şi în felul acesta desfiinţaţi 
cuvântul lui Dumnezeu prin datina 
voastră pe care voi singuri aţi dat-o. 
Şi multe asemenea acestora le faceți. 

14 Şi chemând iarăşi mulţimea la El 
le zicea: Ascultaţi-Mă toţi şi înțelegeţi: 

15 Nu este nimic din afara omului 
care, intrând în el, să-l poată spurca?. 
Dar cele ce ies din om, acelea sunt 
cele ce-l spurcă pe om. 

16 De are cineva urechi de auzit, 
să audă! 

17 Şi când a intrat de la mulţime 
în casă, ucenicii L-au întrebat despre 
această parabolă. 

18 Şi El le-a zis: Aşadar, şi voi 
sunteţi tot atât. de nepricepuţi? Nu 
înţelegeţi că tot ce intră din afară în 
om nu poate să-l spurce? 

19 Că nu în inimă intră, Ci în 
pântece şi se aruncă afară unde-i € 
locul. Că bucatele sunt toate curate. 

20 Dar spunea că ceea ce iese din 
om, aceea-l spurcă pe om. 


i 


91 20, 9; Dt 5, 16; 27, 16; Pr 20, 20: Si Q, 
(10) Iş 20, 12; 21, 17 032.13) Mt 15. & (14) Mt is 00> 7-8; Mt 15, 
Pr 28, 24 Mt 15 5; 20 185 (02120 Me 18, isi MIE e (15) Mt 15, 11; Rm 14, 17 


15; (16) Mt 11, 15; 


19: (22-26) Mt 15, 19-22; (27-31) los 21, 44-45; Mt 15, 26-29; 
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21. Fiindcă din lăuntru, din inima 
oamenilor, 1¢s cugetele rele, des- 
frânările, hoţiile, omorurile, 

22 adulterul, lăcomiile, vicleniile, 
înşelăciunea, neruşinarea, invidia”, de- 
făimarea, trufia, uşurătatea . 

23 Toate relele acestea les din 
lăuntru, şi ele îl spurcă pe om. 

24 Şi ridicându-Se de acolo, Sa 
dus în hotarele Tirului şi ale Si- 
donului; şi intrând, într-o casă, voia 
ca nimeni să nu ştie, dar n'a putut 
să rămână tăinuit. 

25 Că de'ndată auzind despre El o 
femeie a cărei fiică avea duh necurat, a 
venit şi a căzut la picioarele Lui. 

26 Şi femeia era păgână, de neam 
din Fenicia Siriei. ŞI-L ruga să scoată 
demonul din fiica ei. | 

27 Iar lisus i-a zis: Lasă întâi să 
se sature fili; că nu e bine să iei 
pâinea fiilor şi s'o arunci câinilor. 

28 Ea însă a răspuns şi a zis: Da, 
Doamne, dar şi câinii, sub masă, 
mănâncă din fărâmiturile fiilor. 

29 Şi El i-a zis: Pentru acest cuvânt, 
du-te!, demonul a ieşit din fiica ta. 
__30 lar ea, ducându-se acasă, a 
gasit-o pe copilă culcată pe pat; iar 
demonul, ieşit. 

__31 Şi plecând iarăşi din hotarele 
Siculi a venit prin Sidon la Marea 
em Tg dreptul prin ţinutul 


4; Ef 6, 3 (II) 
' ©, 21; Pr 6, 14; Ir 17, 9; Mt 15, 


1 Corban este transliterarea grecească a ebraicului karban 


azional lui Dumnezeu, I „anumită |! 
conidacrate ca atare prin dispoziţiile Lepii. 


in scuza de'a nu-şi ajuta părinţii. 


zeu, înțr'o anumită împrejurare, spre otite vei semnifică un dar oferit 


n de ofrandele permanente, 
itula subterfuaiul făţammicilor 


'bli c a adoptat şi păstrat acest r 
2 Limbajul biblic românesc a adoplat st cuvânt tare E 
ideca impuriialii morale, Foarte exact, verbul koină inscamnă a profan Cu scopul de a apăsa pe 


ine impur. i e ; 
a Litera]: ochiul rău, viclean şi pismaş. 


A Literal: nebunie, demenţă; defect al celui ce nu ia lucrurile 
totul în deriziune; comportament superficial, neangajant, dar care 


a, a murdări, a-l face pe 


i Crios; Uşurătatea de a lua 
exclude responsabilitatea. 
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MARCU 7-8 


ÎI III e i RI IRON 


32 ŞI l-au adus un surd, carc cra 
şi gângav, şi L-au rugat să-Şi pună 
mâna pe cl. 

33 ŞI luându-l de-o parte de 
mulţime, Şi-a pus dcoctele în urechile 
lui Și, scuipând, i-a atins limba. 

34 Şi privind la cer a suspinat şi 
a zis către cl: Efată!. ceca ce în- 
scamnă: Deschide-ic! 

35 Şi îndată urechile i s'au deschis, 
iar legătura limbii lui sa dezlegat şi 
vorbea bine. 

36 ŞI le-a poruncit să nu spună 
nimănui. Dar cu cât le poruncea El, 
cu atât mai mult ci Îl propovăduiau. 

37 Şi crau peste măsură de uimiţi şi 
ziceau: Pe toate le-a făcut bine: pe surzi 
îi face să audă şi pe muţi să vorbească. 


CAPITOLUL 8 


Săhurarea celor patru mii. Fariseii cer 

semn. Aluatul fariseilor şi al lui Irod. 

Vindecarea unti orb. /Tărlurisirea lui 
Petru. Întâia vestire a Patimilor. 


1 În zilele acelea, fiind iarăşi 
mulțime multă şi neavând ce să 
mănânce, lisus i-a chemat la Sine pe 
ucenici şi le-a zis: 

2 Milă Îmi este de mulţime, că 
trei zile sunt de când aşteaptă lânsă 
Mine şi n'au ce să mănânce; 

3 şi de le voi da drumul spre casa 
lor flămânzi, se vor istovi pe drum, 


că unii din ci au venit de departe. 

4 Şi ucenicii Săi I-au răspuns: De 
unde va putea cineva să-i sature pe 
aceştia cu pâine aici în pustiu? E 

5 Şi El i-a întrebat: Câte pâini 
aveţi? Iar ci au răspuns: ŞapIc. _ 

6 Şi El a poruncit mulţimii să şadaă 


jos pe pământ. Şi luând cele şapte 


pâini, a mulțumit’, a frânt şi le-a dat 
ucenicilor Săi ca să le pună înainic-lc. 
Şi ci le-au pus înaintea mulţimii. | 

7 Şi erau şi Câţiva peştişori. ŞI 
binecuvântându-i, le-a spus sa-l puna 
și pe aceştia înaintea lor. 

S Şi au mâncat şi sau săturat ŞI au 
luat fărâmiturile rămasc, şapte coşuri. 

9 Jar cei ce au mâncat erau ca la 
patru mii. Şi le-a dat drumul. 

10 Şi îndată intrând în corabic cu 
ucenicii Săi, a venit în părţile Dal- 
manutei”. 

11 Şi au ieşit fariseii şi au început 
să se ia cu El la întrebări, cerându-i 
semn din cer, ispilindu-L. 

12 Şi lisus, suspinând în duhul Său, 
Ic-a zis: Pentru ce neamul acesta cere 
semn? Adevăr vă grăiesc că acestui 
neam nu i se va da semn!” 

13 Şi lăsându-i, a intrat iarăşi în 
corabie şi a trecut de cealaltă parte. 

14 Dar ucenicii au uitat să ia pâine şi 
nu aveau cu ci în corabie decât o pâine. 

15 ŞI El le-a poruncit zicând: Luaţi 
aminte, păziţi-vă de aluatul fariseilor 
şi de aluatul lui Irod! 


(33) In 9. 6; (37) Is 35, 5-6; Sir 39. 21: Mt 11, 5: 15, 31. CAP. $ — (1-3) Mt 15, 32: Me 6, 34; 
(4) Nm 11. 22; Mt 15. 33; (5) Mt 15, 34; Me 6, 38; (6) Mt 15, 35-36; (7) Mt 14, 19; Me 6.41: 
(5) 3 Rg 4, 44; Ps 36, 16: Mt 15, 37; Mc 6, 42-43; 8, 20: In 6, 13; (9) Mt 15, 58; (710) Mt 15. 


39; (11) Mi 12. 38: 16, 4; Le 11, 16; In 6, 30; (12) 


Mt 16, 4-6: (15) M116, 6; Le 12, 1; 


Mt 12, 39; 16, 4; Le 11, 29; In 4, 48; (13-14) 


1 Ca şi în alte cazuri (Mt 15, 36; 26, 27; Mc 8, 6 etc.), binecuvântarea pâinii sau a paharului 
e precedata de muljumirea pe care Iisus I-o aduce Tatălui pentru bunătatea Sa faţă de oameni. 
Uneori (Me 6, 41) gestul e sugerat prin expresia "privind la cer” sau "ridicându-Şi ochii spre 
cer, Minunea înmulţirii pâinilor prefigurează luharistia (de la grecescul euharistéo = a multumi) 
ce va Îi instituită la Cina cca de Taină si care constituie centrul și esența Liturghiei noastre. 


2 Localitate încă ncidentilicată. 


l 3 Relatând acest moment, Matei (16, 1-4) îl completează prin invocarea lui Iona ca prefigurare 
a învierii lui lisus. Marcu se opreşte aici, probabil pentru că el. scriind pentru creştinii convertiți 
dintre păgâni, deci nefamiliarizaţi cu Vechiul Testament, consideră că exemplul lui Iona ar fi 


irelevant. 


72 


s 16 Şi ci cugetau între ci zicând: 
pune asta fiindcă n'avem pâinc... 

17 Şi cunoscând lisus, Ic-a zis: Ce 
cusctaţi?: că n'aveti pâine? Încă nu 
inţelegeţi, NICI nu pricepeţi? Atât de 
iImMpictrită vă este inima? 

18 Ochi aveţi şi nu vedeţi, urechi 
aveţi şi nu auziţi. Nu vă aduceţi 
aminte?: 

19 Când am frânt cele cinci pâini 
la cei cinci mii, câte coşuri pline cu 
lărâmituri aţi luat? Iar ci au zis: 
Douăsprezecc. 


20 Şi când cu cele şapte la cei patru 
mii, câte coşuri pline cu fărâmituri aţi 
luat? Iar eì au zis: Şapte. 

21 Şi le-a zis: Încă nu pricepeţi?... 

22 Şi au venit la Betsaida. Şi au 
adus la Dânsul un orb şi L-au rugat 
să Se atingă de el. | 

23 Şi luându-l pe orb de mână, 
l-a scos afară din sat; şi scuipând pe 
ochii lui şi punându-Şi mâinile pe cl, 
l-a întrebat dacă vede ceva. 

24 Şi el, ridicându-şi ochii, a zis: 
Văd oamenii umblând, îi văd ca pe 
nişte copaci... 

25 După aceea a pus iarăşi mâinile 
pe ochii lui şi cl a văzut bine şi şi-a 
revenit şi pe toate le vedea limpede. 

26 Şi l-a trimis la casa sa zicându-i; 
Să nu intri în sat, nici. sã spui la 
cineva din satl. 

27 Şi au ieşit lisus şi ucenicii Săi 
prin satele din preajma Cezareii lui 
Filip. Şi pe drum i-a întrebat pe 
ucenicii Săi zicând: Cine zic oamenii 
că sunt Eu? 


| 7: (17) Mt 16, 8 Mce 
(10) Mi TE o, 10; Mc 8, 5; ( 


6, 52; 8, 
32, 
c 


MARCU 8 


32) M116. 22; (33) Mt 16, 23: (34) Mi 10, 38: 16, 24, W 


amme op ep poe eee oo etate 

28 Bi l-au răspuns zicând: Unii spun 
că eşti Ioan Botezătorul, alţii că eşti Ilic, 
iar alţii că eşti unul dintre prooroci. 

29 Şi El i-a întrebat: Dar voi, voi 
cine ziceti că sunt? Răspunzând Petru, 
I-a zis: Tu eşti Hristosul) 

30 Şi EI le-a dat poruncă să nu 
spună nimănui despre Il. 

31 Şi a început să-i înveţe că Fiul 
Omului trebuie să pătimcască multe 
și să fic defăimat de bătrâni, de 
arhierei şi de cărturari şi să fic omorit, 
iar după trei zile să învic. 

32 Şi cuvântul acesta îl spunca pe 
faţă. Şi Petru, luându-L de-o parte, 
a început să-L dojencască. 

33 Dar El, întorcându-Se şi privind 
la ucenicii Săi, l-a certat pe Petru şi 
i-a zis: Mergi înapoia Mca, Satano!, 
că tu nu le cugeţi pe cele ale lui 
Dumnezeu, ci pe cele ale oamenilor. 

34 Şi chemând la Sine multimea. 
laolaltă cu ucenicii Săi, le-a zis: Dacă 
voiește cineva să vină după Minc, să 
sc lepede de sinc, să-şi ia crucea ŞI 
sâ-Mi urmeze Mic. 

_35 Că tot cel ce va voi să-şi scape 
viaţa, O va pierde; iar cel ce-și va 
pierde viaţa pentru Minc si pentru 
Evanghelic, acela O va mântui? 

i 560 Că ce-i foloseşte omului să 
câştise lumea întreagă şi să-si pă- 
subească sufletul? l 


l 37 Sau ce ar putea să dea Omul 
in Schimb pentru Sufletul său? 

| 35 Că tot cel ce se v 
ŞI de cuvintele Me 
destrânat şi p 


a ruşina de Minc 
Mele în ncamul acesta 
acatos, de acela şi Fiul 


2 0. M 
Mt 16, 11; Me 6, 53: g 17S 043: Le 9, 17: In 6, 12-13; 


19 ` b A 
“1516; Le ga In 9, 6: (27) Mt 16 13: 
==" 27, 63: Me 9, 3], 


— 74 


l6; 2 Tim 2 [2 ” | 


1 Satul era Betsaida, dar orbul nu locuia acolo. 


2 Vezi nota de la Mt 16, 2. 


MARCU 8-9 13 


Omului Sc va ruşina când va veni întru 
slava Tatălui Său, cu sfinţii îngeri. 


CAPITOLUL 9 


Schimbarea la Faţă. Vindecarea 
copilului surdo-mut. A doua vestire a 
Patimilor. Cine este cel mai mare? 
Folosirea mumnelui lui lisus. 
Pietre de poticnire. 


l Şi le spunca: Adevăr vă erălesc 
că sunt unii din cei ce stau aici care 
nu vor gusta moartea până ce nu vor 
vedca împărăţia lui Dumnezeu venind 
intru putere. | 

2 Şi după şase zile i-a luat Iisus 
cu Sine pe Petru şi pe Iacob şi pe 
loan şi i-a dus numai pe ci înde ci 
întrun munte înalt; şi S'a schimbat 
la faţă înaintea lor. 

3 ŞI vesmintele Lui s'au făcut strălu- 
citoare, albe foarte ca zăpada, aşa cum 
înălbitorul nu poate înălbi pe pământ. 

4 Şi Ilie li s'a arătat împreună cu 
Moisc; şi vorbeau cu lisus. 

5 Şi răspunzând Pcliru, l-a zis lui 
lisus: Învăţătorule, bine ne ceste să 
fim aici; să facem trei colibe: [ic una 
şi lui Moise una şi una lui Ilic... 

6 Că nu ştia ce să spună, fiindcă 
erau înspăimântați. 

7 Şi s'a făcut un nor care-i umbrca; 
şi din nor a venit un glas zicând: 
Acesta este Fiul Meu Cel iubit, pe 
Acesta să-L ascultați! 

8 Şi de'ndată privind ci împrejur, 
n'au mai văzut pe nimeni, ci numai 
pe Iisus singur cu ci. 


9 Şi pe când sc coborau din munte, 
El le-a poruncit să nu spună nimănui 
ceca ce văzuscră, decât atunci când 
Fiul Omului va învia din morţi. 

10 Iar ei au păzit cuvântul’, 
întrebându-se între ci: Ce înseamnă 
a învia din morţi?... 

11 Şi L-au întrebat pe El zicând: 
Pentru ce spun cărturarii că trebuie 
să vină mai întâi Ilie? 

12 Iar El le-a răspuns: Într'adevăr, 
Ilie vinc mai întâi şi pe toate le va 
așeza din nou. Şi cum este scris despre 
Fiul Omului?: că va să pătimească 
multe şi să fie defăimat? 

13 Dar vă spun Eu vouă că Ilie 
a şi venit, şi ei i-au făcut toate câte-au 
vrut, aşa cum sa scris despre el~. 

14 Şi venind ci la ucenici, au văzut 
mulţime mare'mprejurul lor şi pe 
cărturari luându-se la întrebări cu ei. 

15 Şi dendată ce L-a văzul, 
mulţimea a fremătat şi a alergat să 
I se închine. 

16 Şi El i-a întrebat pe cărturari: 
Despre ce vă luaţi la întrebări cu ei? 

17 Şi I-a răspuns Lui unul din 
mulţime: Învăţătorule, am adus la 
line pe fiul meu, care are duh mut. 

1S Şi oriunde îl apucă, îl aruncă 
la pământ şi face spume la gură şi 
scrâşneşte din dinţi şi înţepenceşie. Şi 


le-am spus ucenicilor Tăi să-l scoată, 


dar ci n'au fost în stare. 


19 lar El, răspunzându-lc, a zis: 
O, neam necredincios, până când voi 
fi cu voi? Până când vă voi răbda? 
Aduceţi-l la Mine! 


CAP. 9 — (1-2) Is 33, 17; Mt 17, 1; Le 9, 27-28; (3) Dn 7, 9; Mt 17, 2; 23, 3: Le 9, 29 (4) Mi 


17. 3; Le 9, 30; (5) Ps 132, 1; Mt 17, 4; Le 9, 33; (7) Me 1, 11: Le 9 35; 2 Ptr 1, 17: (9) Mt 


17. 9; Le 9, 30; (11) Mal 3, 23; Mt 11, 14; 17, 10; (12) Ps 21, 7-8; Is 53, 2:37: Du 7. 13: 9. 26: 


Mal 3, 24, Mt 17, 11-12; 20, 24; lac 1, 17; Fip 


Le 9, 37; (17) Mt 17, 14; Le 9, 38; (IS) Mi 1 


2, 7: (15) Mal 3. 24: Mt 11, 14: (14) Mi 17, 13: 
„15; Le 9, 39; (19) Mt 17, 17; Le 9, 41; 


De Înţeles mai cuprinzător: pe de-o parte, ucenicii au reținut porunca lui lisus, nau dat-o 
uitării, pe de alta, au respectat-o, în sensul că n'au divulgat taina ce li se incredinţase pe un 


anume termen., 


2 Este vorba de profeția lui Maleahi (3. 23-24), pe care lisus o raportează la Sine Însuşi. 
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20 Şi l-au adus la El, Şi văzându-l. 
duhul îndată l-a zguduit pe copil; gi 
căzând la pământ, se zvârcolea spu- 
meoând. . 

21 Şi l-a întrebat pe tatăl lui: CA 
vreme este de când i-a venit aceasta” 
lar cl a răspuns: Din pruncic. 

22 Şi de multe ori l-a aruncat ȘI În 
loc şi în apă, ca să-l piardă. Dar de poţi 
ceva, ajută-nc, fic-[i milă de noi! 

23 Iar lisus i-a zis: De poţi crede, 
lOatc-i sunt cu putinţă celui ce crede. 

24 Şi îndată strigând tatăl copilului, 
a zis cu lacrimi: Cred, Doamne!, ajută 
nccredinţei mele! 

25 lar lisus, văzând că năvăleşte 
mulţimea, a certat duhul cel necurat 
zicându-i: Duh mut şi surd, Eu îţi po- 
runcesc: Icşi din el, şi'n cl să nu mai intri! 

26 Şi răcnind şi zguduindu-l cu pu- 
terc, duhul a icşit; iar copilul s'a făcut 
ca mort, încât mulţi ziceau că a murit. 

27 lar lisus l-a apucat de mână şi 
l-a ridicat; şi cl s'a sculat în picioare. 

26 Şi după ce El a intrat în casă, 
ucenicii L-au întrebat ci între ci: De 
ce noi n'am fost în starce să-l scoatem? 

29 Jar El le-a zis: Soiul acesta de 
demoni prin nimic nu poate ieşi decât 
numai prin rugăciune şi prin post. 

30 Şi ieşind ci de acolo, străbăteau 
Galileca; iar El nu voia să ştie cineva. 

31 Că-i învăţa pe ucenicii Săi şi le 
spunea că Fiul Omului Se va da În 
mâinile oamenilor şi-L vor ucide, iar 
după ce-L vor ucide, a trela zi va învia. 

32 Ei însă nu înțelegeau cuvântul 
şi se temeau să-l. întrebe. | 

33 Şi au venit în Capernaum. Şi 
fiind ei în casă, i-a Întrebat: Ce 
vorbeaţi între voi pe drum? 
(30) 19: 
43; 22 10) MI 18 i 
Nm LD. a) DU13 68; Mi S. 

1 Vezi nota de la Mt 5, 29. 


3; | 


Co 12, 3; (4 
0; (44 


20.3 


MARCU 9 
MARCU 7 


21) MU 17, 20: 2]. 9 
l) 


34 Jar ci tăccau, fiindeá PE Cale 
sc sfildiserii unii cu alfi, Cine dintre 
ci este mai mare. 

35 Şi şezind jos, ia Chemat pe cei 
doisprezece gi le-a spus: Dacă vrea 
cineva să fic întâiul, Sul fie cel din 
urmă dintre toţi Și slujitor al tuturor, 

36 Şi luând un copil, l-a pus in 
mijlocul lor; şi luându-l în brațe, le-a zig 

37 Tot cel ce va primi in numele 
Meu pe unul din acest copii, pe Mine 
Mă primeşte; şi cel ce Ma primeşte 
pe Mine, nu pe Mine Mä primește 
ci pe Cel Ce Ma trimis pe Minc. 

38 Şi I-a zis loan: Învăţătorule 
an văzul pe cineva, care nu merge 
cu noi, scoțând demoni în numele 
Tău; şi l-am oprit, pentru că cl nu 
merge cu noi. 

39 lar lisus a zis: Nu-l opriţi, că 
nu ¢ nimeni carc să facă o minune 
în numele Meu şi după aceca să poală 
degrab' să Mă vorbească de rău. 

40 Fiindcă cel ce nu-i împotriva 
Noastră c pentru noi. 

+1 Că oricine vă va da să beri un 
pahar de apă în numele Mcu, fiindcă 
Sunteţi ai lui Hristos, adevăr vă spun 
că nu-şi va pierde răsplata. 

42 Iar celui ce-i va fi piatră de 
poticnirel unuia din acestia mici. cure 
ei cd în Minc, mai bine i-ar fi dacă 
pebea de SAL o piatră de moară 
vaar arunca în mare. 

43 Şi dacă mâna l 
de poticnire, 4 
este să intri fn 


a Îţi devine piatră 
SIC-O; că mai binc-ţi 
Viaţă ciung decât să 
iti | ng decât si 
i Amândouă mâinile ŞI Să te duci în 
sicenă, în focul cel nestins, 


foc i Une viermele lor nu moare ȘI 
CUI nu se Stinac. 

= Ç; (AN) 
ÎS, 3 N, 
“io ig SI Le ` 
kta 30. în 12, 44; (58 
25, 40; (42) MEIS 6: Le 


A 


6 


MARCU 9-10 


45 Şi dacă piciorul tău îţi devine 
piatră de policnire, laic-l; că mai binc-ti 
este să intri în Viaţă şchiop decât să ai 
amândouă picioarele şi să fii azvârlit în 
ahecenă, în focul cel nestins, 

46 unde viermele lor nu moare şi 
focul nu sc stinge. 

47 Şi dacă ochiul tău îti devine 
piatră de poticnire, scoatc-l; că mai 
binc-ţi ceste să intri în împărăţia lui 
Dumnezeu cu un singur ochi decât 
să ai amândoi ochii şi să fii aruncat 
în ehcena focului, 

45 unde viermele lor nu moare şi 
focul nu se stinge. 

49 Că fiecare cu foc se va sära, aşa 
cum orice jertfă sc va săra cu sarel. 

50 Bună este sarea; dar dacă sarea îşi 
pierde gustul, cu ce O veţi drege? Aveţi 
sare întru voi şi trăiţi în pace unii cu alţii! 


CAPITOLUL 10 


Despre divorţ. lisus binecuviniează 
copiii. Tânărul bogati. A (reia vestire a 
Patimilor. Cererea fiilor lui Zevedeu. 

Vindecarea lui Bartimeu orbul. 


1 Şi sculându-Sce de acolo, a venit 
în hotarele Iudeii, de cealaltă partc 
a Iordanului; şi mulțimile s'au adunat 
iarăşi la El şi EI iarăşi le învăţa, după 
cum Îi era obiceiul. 

2 Şi apropiindu-se fariseii, Îl în- 
trebau, ispitindu-L, dacă unui bărbat 
ii este îngăduit să-şi lase femeia. 


TƏ 


3 Iar El, răspunzând, le-a zis: Ce 
va poruncit Moise? 

4 lar ci au zis: Moisc i-a dat voic să-l 
scrie carte de despărţire şi s'o lase. 

5 Şi răspunzând lisus, le-a zis: Din 
pricina învârtoşării inimii voastre v'a 
scris cl porunca accasta; 

6 dar de la'nceputul făpturii, băr- 
bat şi femeie i-a făcut Dumnezcu: 

7 De aceea va lăsa omul pe tatăl 
său şi pe mama sa şi se va lipi de 
femeia sa 

S şi cei doi vor fi un trup; aşa că 
nu mai sunt doi, ci un singur trup- 

9 Aşadar, ceca cc a unit Dum- 
nezeu, omul să nu despartă. 

10 Şi în casă ucenicii L-au întrebat 
din nou despre aceasta. 

11 Şi El le-a zis: Oricine-şi va lasa 
femeia şi va lua alta, sâvârşeşic 
adulter cu ca. 

12 Iar femeia, de-şi va lăsa bărbatul 
şi sc va mărita cu altul, adulter 
săvârşeşte. 

13 Şi aduceau la El copii, ca să 
Sc atingă de ci; dar ucenicii îi certau 
pc cei ce-i aduceau. 

14 Iar lisus, văzând, Sa supărat 
şi le-a zis: Lăsaţi copiii să vină la 
Mine şi nu-i opriţi, că a unora ca 
aceştia este împărăţia lui Dumnezeu. 

15 Adevăr vă spun: Cel ce nu va 
primi împărăţia lui Dumnezeu ca un 
copil, nu va intra în ca. 

16 Şi luându-i în braţe, Şi-a pus 
mâinile pe ci şi i-a binecuvântat”. 


(75) Mt 13, 8; (47) Mt 9, 29; 18.9; 445) Is 66. 24: (49) Lv 2. 13; Iz 43 24; (50) Mt 5, 13; Le 14 
i Rm 12, 18: 14. 19: 2 ce 13, 11: Ef 4, 29; Col 4, 6; Evr 12, 14. CAP. 10 T% Mt 19, 1: (2) Mt 


, 29; Col „14,4 
19, 3; (4) Dt 24. i; Mu 5. 31; 19, Îi Le i6, i8: (9) Dal, 27: 1z 2. 4: Mt 19. & (6) Fe d, 27: S, 2: 
4; Í Co 6, 16; Ef 


Mi 19, 4: (7-9) Fe 2, 24; Mt 19, 5-6: „16; Ef 5, 31: (10) Pr 1, 5: (11) Mt 5. 32; 19, 9: Le 16 
18: Rm 7, 3: (13) Mt 19, 13; Le 18, 15; (14) Mt 18, 3-4; Le 18, 16; i] Pra 2: 1 Co 14. 20 (15) 


Mi 11, 25; 18, 3; (16) Mt 19, 15; Mc 9, 36; 


1 După Legea Veche, prinoascle de pâine şi carne trebuiau sărate inainte de a fi aduse la 
altar (ck. Lv 2, 13). Dacă sarea dă gust şi conservă, locul puritică şi slințeşte (lisus va boteza 
cu Duh Sfânt şi cu foc, Mt 3, 11). Spre a deveni prinos plăcut lui Dumnezeu, omul trebuie să 
se purifice prin toate încercările pe care Creatorul i le trimite sau le îngăduie. 

2 Structura textului original sugerează două nuanţe: formula rostită (şi prezumată) a bine- 
cuvântării este însoţită de gestul punerii mâinilor; lisus nu-i binecuvintează pe toţi copiii deodată, 
ci unul câte unul. 
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În 
„17 Şi pe când iesea El în drum, un 
INS a alergat la El şi, îngenunchind 
inainte-], ÎI întreba: Învăţătorule bun, ce 
Sa fac ca să moştenesc viaţa veşnică? 

18 lar Iisus i-a răspuns: De cc-Mi 
spui bun? Nimeni nu cste bun, fără 
numai unul Dumnezeu. 

19 Cunoşti poruncile: Să nu ucizi, 
să nu te desfrânezi, să nu furi, să 
nu mărturiseşti strâmb. să nu pă- 
gubeşti pe nimeni, cinsteşte pe tatăl 
tău şi pe mama ta. 

20 Iar el I-a zis: Învăţătorule, pe 





toate acestea le-am păzit din tineretea 


mea. 

21 Iar lisus, cătând la el cu 
luare-aminte, l-a îndrăgit şi i-a zis: 
Un lucru îţi mai lipseşte: Du-te, vinde 
tot ce ai şi dă-le săracilor şi vei avca 
comoară în cer; şi apoi, luând crucea, 
vino şi-Mi urmează Mie. 

22 Dar el, întristându-se de cu- 
vântul acesta, aplecat mâhnit, fiindcă 
avea multe bogății. 

23 Şi lisus, uitându-Sc în jur, Ic-a 
is ucenicilor Săi: Cei ce au bogății, 
cât de greu vor intra ci în împărăţia 
lui Dumnezeu! 

24 lar ucenicii crau uimiţi de 
cuvintele Lui. Dar lisus, răspunzând 
iarăşi, le-a zis: Fiilor, cât de greu le 
este celor ce se încred în bogății să 
intre în împărăţia lui Dumnezeu! 

25 Mai lesne îi este cămilei' să 
treacă prin urechile acului decât 
bogatului. să intre în împărăţia lui 
Dumnezeu. 


. Ie 18. 18; (18) 

17) Mt 19, 16; Le 18, 3 9: (20) Mt 19, 
37: 19, 18; Le 18, 20; Rm A 3; Me 4, 18-19; T 
Zi: Ps Mi 75, 02 c 14. 36; Le 1, 37; 18, 27; 


Me 8, 31; Le 9, < 


1 O seamă de preot 


în sensul că ri 
există două cuvinte Inveci 
diferit: kâmelos 
implică absurdul, dar tocma 
şi cocoaşă. 


nate care uneori se 
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a ii ci a 


Mt 19, 17; Lc 18, 19: (19) Iş 


” (23) Pr 11, 28 Mi Tg i Tim € 17. (25-26) Mt iS, iul Tim G 12: (3 
4 | - 


UE a TO 929-30; 20, 16-17; Le 13, 30: 18, 30,31. (ae KeS: Le S, 
(30-32) lov 42, 10; Mt 144 “15, 31; (34) Mi 20, 19; 27, 63, Me § Q9 Mt 16, 21. 

; i şi teologi din zilele noastre încă mai discut 
n'ar fi vorba de cămilă, ci de odgon. sar er vine de aco 
ronunţă la fel: kâmilos - 
= cămilă şi kâmylos = odgon. Fireşte, orice hiperbolă abs 
i in aceasta constă puterea ci: cămila, sa, în 


26 lar ci, mai mult uimindu-sc, 
ziceau unii către alţii: Şi cine poate 
să se mântuiască”?..- 

27. lisus, privind la Ci cu luare. 
aminte, le-a zis: La oameni lucrul 
acesta c cu neputinţă, dar nu la 
Dumnezeu. Că la Dumnezeu toate 
sunt cu putinţă. | 

28 Şi a început Petru a-l zice: lată, 
noi pe toate le-am lăsat şi Ti-am 
urmat Tic. 

29 lisus a răspuns: Adevăr vă 
arăiesc: Nu este nimeni carc să-şi fi 
lăsat casă sau fraţi sau surori sau 
mamă sau tată sau copii sau {arine 
pentru Mine şi pentru Evanghelie 

30 şi să nu primească însutit — acum, 
în vremea aceasta de prigoniri — casc şi 
fraţi şi surori şi mame şi copii ŞI ţarine; 
iar în veacul ce va să vină, viaţă veşnică. 

31 Şi mulţi din cei dintâi vor fi pe 
urmă şi cei din urmă, întâi. 

32 Şi crau pc drum, suindu-sc la 
Icrusalim, şi Iisus mergea înaintea lor. 
Şi ci crau uimiţi, şi cci ce mergeau 
in urma Lui se temeau. Şi iarăşi 
luându-i cu El pc cei doisprezece, a 
început să Ic spună cele ce aveau să 
I se întâmple: 

33 lată, ne suim la Ierusalim şi 
Fiul Omului va fi dat în mâna 
arhiereilor şi cărturarilor: şi-L vor 
osândi la moarte şi-L vor da pe mâna 
păgânilor 
„54 Si-L vor batjocori ŞI-I. vor scuipa 
ŞI-L vor biciui şi-L vor omori, dar 
după trei zile va învia. 


20, 13-17; Dt 5, 17-21: 2] 
(21-22) Mt 6, 19; 19, 51:22; Le 1S 


e $, 31; 9, 31; Le 18, 33; 

a pe seama acestui cuvânt, 
lo că in greaca veche 
kâmilos, dar se scriu 
olutizează imaginea şi 
gi toate celelalte. are 


MARCU 10-11 E 


35 Şi au venit la El Iacob şi Ioan, 
fiii lui Zevedcu, zicându-l: Învă- 
țătorulc, voim să ne faci ceca ce-[i 
vom Cere. 

36 lar El le-a zis: Ce voiţi să vă fac? 

37 lar ei I-au zis: Dă-ne să şedem 
unul dc-a dreapta Ta şi áltul de-a 
stânga Ta, întru sláva Ta. 

35 Dar lisus Ic-a răspuns: Nu ştiţi 
ce cereţi. Puteţi să beti paharul pe 
carc îl beau Eu şi să vă botezați cu 
botezul cu carce Eu mă botez? 

39 Iar ci I-au zis: Putem. Şi lisus 
le-a zis: Într'adevăr, paharul pe care 
Eu îl beau îl veţi bea şi cu botezul 
cu care Eu Mă botez vă veţi boteza, 

40 dar a şedea de-a dreapta Mea 
sau de-a stânga Mea nu este al Meu 
a da, ci celor pentru care sa 
pregătit. 

41 Şi auzind cei zece, au prins a 
se supăra pe Iacob şi pe Ioan. 

42 'Şi lisus, chemându-i la Sine, 
le-a zis: Ştiţi că cei ce sc socotesc 
conducători ai neamurilor domnesc 
peste cle şi cei mari ai lor le 
stăpâncsc; 

43 dar între voi să nu fic aşa, ci 
cel ce va vrea să fie marc între VOI, 
să fie slujitorul vostru, 

44 şi cel ce va vrea să fic întâiul 
între voi, să le fie tuturor slugă; 

45 că nici Fiul Omului n'a venit 
să I se slujească, ci să slujească şi 
să-Şi dea viaţa răscumpărare pentru 
mulţi. 

46 Şi au venit în Icrihon. Şi ieşind 
El din Ierihon cu ucenicii Săi şi cu 
mulţime mare, Bartimeu orbul, fiul 


lui Timcu, şedea cerşind la marginca 
drumului. 

47 Şi auzind că este lisus Nazari- 
ncanul, a început să strige şi să zică: 
lisusc, Fiul lui David, miluicşte-mă! 

48 Şi mulţi îl certau, ca să tacă; 
el însă cu mult mai tarc striga: Fiule 
al lui David, miluieşte-mă! | 

49 Şi lisus, apropiindu-se, a ZIS: 
Chemaţi-l! Şi l-au chemat pe Orb 
vicându-i: Îndrăzneşte, scoală-te; te 
cheamă... 

50 Iar orbul, lepădându-şi haina 
de pe el şi sărind în picioare, a venit 
la lisus. 

51 Şi l-a întrebat Iisus zicându-i: 
Ce voieşti să-ţi fac? Iar orbul I-a 
răspuns: Să-mi capăt vederea, Învă- 
(ătorule! 

52 Iar lisus i-a zis: Du-tc, credinţa 
ta te-a mântuit! Şi îndată şi-a căpătat 
vederea şi-l urma lui Iisus: pe cale. 


CAPITOLUL 11 


Intrarea în Ierusalim. Smochinul 
neroditor. Alungarea vânzătorilor din 
templu. Puterea credinţei. Despre 
botezul Ini Ioan şi autoritatea lui lisus. 


1 Şi când s'au apropiat de leru- 
salim, la Betfaghe şi Betania, lângă 
Muntele Măslinilor, a trimis pe doi 
din ucenicii Săi 

2 şi le-a zis: Mergeti în satul carc 
este în faţa voastră şi, intrând în cil, 
îndată veţi afla un mânz legat, pe 
care nici un om n'a şezut până acum. 
Dezlegaţi-l şi aduceţi-l. 


“1 Pur $ 


(35-37) Mi 20, 20-21; (38-40) Mt 20, 22:23: (41) Mt 20, 24: Le 22, 24-25, (42) Mt 20, 25; Le 22 
NU ( t ` 


25: (43) Mt 20, 3%; i 
20, 28; In 13, 14-15; 1 Pir 5, 3; Fip 2, 7 


c:9, 35; Le 9, 48: 22, 26; (44) Mt 20, 27; Me 9, 3 
“Tir 2. 14: (46-52) Mt 20, 29-34; Le 17, 19; 18, 35-43. 


3: (45) Mt 


CAP. 11 - (J) Mt 21, 1; Le 19, 29; In 12, 12; (2) Mt 21, 2; Le 19, 30; 


= 1 Fericirea de apoi nu depinde de niscaiva favoruri divine prestabilite, ci de credinţa, faptele 
şi pândurile celor Py. şi care astfel tgi vor determina ci înşişi poziția meritată în împărăţia 


cerurilor. "Eu nu pot să 


ac de la Mine nimic; precum aud, judec, iar judecata Mea este dreaptă” 


(In 5, 30), In sensul că faptele omului au ajuns În mâna Tatălui, iar Acesta I le predă Fiului 


spre judecată. 
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Mia ard vă va zice cineva; De ce faceți 
. Aasta’, spuneţi-i: Domnul arc trebu- 
{a dc cl. Şi îndată îl va trimite aici. 
| 4 Deci s'au dus şi au găsit mânzul 
” | g 
cegat la drum în fața unei porți şi 

l-au dezlegat. 

> Şi unii din cei ce şedeau acolo 
le-au ZIS: Ce faceţi?, de ce dezlegați 
mânzul? 

6 Iar ei le-au răspuns aşa:cum le 
spusese lisus; şi accia i-au lăsal. 


| 7 Şi au adus mânzul la lisus şi 
ŞI-au pus hainele pe mânz şi lisus a 
şezut deasupra. 


S Şi mulţi îşi aşterneau hainele'n 
cale, iar alţii aşterneau ramuri tăiate 
din câmp. 

9 Iar cei ce mergeau înainte şi cei 
ce veneau în urmă strigau: Osana! 
Binecuvântat este Cel Ce vine intru 
numele Domnului! 

10 Binecuvântată este împărăţia 
carc vine, a părintelul nostru David! 
Osana întru cei de sus! 

1] Şi a intrat lisus în Icrusalim şi 
în templu; şi după ce Sa uitat la 
toate de jur-împrejur, fiind vremca 
spre scară a ieşit spre Betania îm- 
preună cu cei doisprezece. 

12 Şi a doua zi, pe cînd ieşeau 
din Betania, El a flămânzit. 

13 Şi văzând de departe un Smo- 
chin care avea frunze, S'a dus acolo 
să vadă dacă va găsi ceva în cl; şi 
ajungând la smochin, n'a găsit nimic 
decât frunze; că încă nu era vremea 
smochinelor. 
(3) Mt 21. 3; Le 1 
Mt 21, 9; Le 13, 35; 1 
Lc 19, 45; In 


Me 12, 12; Lc 19, 
17, 6: In 11, 40; (2 


1 Curtea templulu 
şi Muntele Măslinilor. 


9, 31; (4-6) mp sii 6; Le 19, 32-34: (7) 4 
12, 14; (8) Mt 21, 8; Le 19, 36; In 12, 13; (9) Ps 117, 26; 
9, 35; (11) Mt 21, 17; (12-13) Mt 21, 18-19: 
47-48: (20) Mt 21, 19; (21) Mı 21, 20; “sd n In i 

4) Ir 29, 13; Mt 7, 7; 21,2 » Er G 


i — In special aria prozeliţilor 
Vezi şi nota de la Mt 21, 13, 


pee N IE i 
14 ŞI vorbindu-i, i-a zis: De-acum 
adă din tine Nimeni în veac să 
et Iar ucenicii Săi auzeau. 

u venit în [crusalim. Şi 
u, a început să-i dea 
afară pe cei CC vindeau şi pe cei ce 
cumpărau în templu, iar mesele 
schimbătorilor de bani şi scaunele 
neguţătorilor de porumbei le-a răs- 


turnat. | 
16 ŞI nu îngăduia să mal roagă 
nimeni cu vreun vas prin templu . 
17 Şi-i învăţa. şi le Sspuncă. Oare 
nu cste scris: Casa Mea, casă de 
ma pentru toate 


înainte, rO 
nu mănânc 

15 ŞI A 
intrând în temp! 


rugăciune se va che 
neamurile? Voi însă aţi făcut-o peş- 
teră de tâlhari... 

18 Şi au auzit arhiereii şi cărturarii. 
Şi căutau Sum să-L piardă. Că se 
temeau de El, pentru că toată mul- 
țimea era uimită de învăţătura Lui. 

19 Iar când s'a făcut scară, au ieşit 
afară din cetate. 

20 A doua zi dimincaţa, trecând 
pe acolo, au văzut smochinul uscat 
din rădăcini. 

21 Şi Petru, aducându-și aminte, 
l-a zis: Invăţătorulc, iată, smochinul 
pc care l-ai blestemat s'a uscat... 

22 ŞI răspunzând, lisus le-a zis: 
Aveţi credinţă în Dumnezeu. 

e at a 
te aruncă în m paf ri 
în inima lui. ci i ŞI nu se va îndo! 
spune sc va face i jaag e me p 
ina. s H-va lui Orice va 
24 De aceca v 


a ă spun: Pe t 
câte le cereti ruga pun: Pe toate 


R ndu-vă, să credeți 
Z ar Mt 21, 7; Le 19, 35; In 
» j; Mt 21, 9; In 12. 13: (10) 


= 16; (1S) Mr 21, 15, 45; 


2; Le 11, 9; In vă 73) Mt 17, 20; 21, 21; Le 


: 15, 7; Iac 1, 5-6 


— era deseori ită i 
ori folosită drept pasaj intre oraş 





că le-aţi şi primiti, şi le veţi avca. 

25 lar când staţi de vă rugati, 
icriaţi orice aveți împotriva cuiva, 
pentru ca şi Tatăl vostru Cel din 
ceruri să vă ierte vouă oreşalele 
voastre. 

26 Iar dacă voi nu iertaţi, nici Tatăl 
vostru Cel din ccruri nu vă va ierta 
vouă greşalele. 


27 Şi au venit iarăşi în Ierusalim. 
Şi în timp ce lisus umbla prin templu, 
au venit la El arhiercii, cărturarii și 
bătrânii 

28 şi I-au zis: Cu ce putere? faci 
tu acestea? Sau cine i-a. dat ţie 
această putere de a le face? 


29 lar lisus lc-a zis: Vă voi întreba 
şi Eu un cuvânt; răspundeţi-Mi, şi vă 
voi spune şi Eu cu ce putere fac 
acestea: 

30 Botezul lui loan, din cer a {ost, 
sau de la oameni? Răspundeţi-Mi! 

31 Şi ci se chibzuiau între ci zicând: 
Dacă noi vom zice: Din cer!, El va 
spune: Atunci, de ce nu i-aţi dat 
crezare ?; 

32 dar de vom zice: De la oameni... 
Se temeau de mulţime, fiindcă toţi soco- 
teau că Ioan a fost cu adevărat prooroc. 


33 Şi răspunzând, I-au zis: Nu ştim... 
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Şi lisus le-a zis: Nici Eu nu vă spun 
cu ce putere fac acesica!... 


CAPITOLUL 12 


Parabola lucrătorilor nevrednici. 
Banul cezarului. Despre învierea 
morţilor. Cea mai mare poruncă. Fiu 
şi Domn al lui David. Banul văäduvet. 


1 Şi a început să le vorbească în 
parabole: Un om a sădit o vic, a 
împrejmuit-o cu gard, a săpat în ca 
teasc, a clădit turn şi a dat-o pe seama 
lucrătorilor şi s'a dus departe. 

2 Şi la vremea cuvenită a trimis 
la lucrători un slujitor ca să ia de la 
ci din roada vici. 

3 Iar ci, prinzându-l, l-au bătut şi 
i-au dat drumul fără nimic. 

4 Şi din nou a trimis la ci un slujitor, 
dar şi pe acela, lovindu-l cu pictre, i-au 
spart capul şi l-au izgonit cu ocară. 

5 Şi a trimis un altul. Dar şi pe 
acela l-au ucis; şi pe mulţi alţii, pe 
unii i-au bătut, iar pe alţii i-au 
omorit. 

6 Încă îl mai avea pe un fiu al 
său iubit, şi în cele din urmă l-a trimis 
la lucrători spunându-şi: De fiul meu 
se vor ruşina. 


25) Sir 28. 2.7: Mt 5. 23-24; 6, 14: EL 4. 32; Col 3, 13: (26-27) Mt 6, 15; 21, 23; Le 20, 1; (28) 
i ri i 34193: Le 20. 2 (29-30) Mt 21. 24-25; Le 30; 3-4; (31-33) Mt 21. 26-27: Le 20. ES. 


P. 12 — (1) Ps 79. 8; Cânt $, 11; Is 5. 14; 5, 1; Ir 2; 21; Mt 21, 3 


3; Le 20, 9: (2-3) Mt 5, 12; 


21. 34-35; 23. 34; Le 20. 10-11; (4) Le 20, 11; (5-6) Mt 21, 36-37: Le 20, 12, 13: 


1 Într'o seamă de variante manuscrise: "le veţi primi", ceca ce trădează preferința copiştilor 


pentru forma lamvánete a verbului lamváno = a primi, ca exprimând o succesiune logică. În 
opțiunea de faţă e vorba însă de simultaneitatea teo-logică a verbului (aoristul elâvete) din 
celelalte variante, care pune accentul pe extraordinara putere a credinţei pure, aceea care-ş, 
realizează obiectul prin ca însăşi, fără mijlocirea sau implicarea nădejdii. În felul acesta, rugăciunea 
nu mai este o simplă cerere, ci o permanentă mulţumire. La învierea lui Lazăr, lisus Îi mulţumeşte 
Părintelui înainte de a săvârşi minunea, ca şi cum ca ar fi fost săvârşită (vezi In 11, 41 şi nota). 
ntr'o rucăciune liturgică I se mulţumeşte lui Dumnezeu pentru că "ne-a dăruit împărăţia ce va 
să fic". În Euharistie, actul prefacerii e precedat (nu urmat) de mulțumire (ca şi în cântarea 
paralelă: "Ţie Îți mulţumim, Doamne, şi ne rugăm Tie"). Apostolul Pavel afirmă că ceea ce pentru 
noi este virtual, pentru Dumnezeu este real: o lăgăduinţă a lui Dumnezeu devine realitate în 
chiar clipa când El a rostit-o (vezi Rm 4, 17 şi nota; de asemenca. nota de la Evr 11. 1), şi tot 
aşa trebuie s'o considerăm şi noi prin credinţă. i 

2 Şi aici. puterea inseamnă nu numai capacitatea de a face minuni, ci şi autoritatea extra-umană 
cu care este investit cel care le face (fariseii Il invinuiau pe lisus că-i scoate pe demoni prin 
căpetenia acestora). 


So To A ia 
MARCU | 








„7 Dar acei lucrători au zis între 
K Acesta este mostenitorul; veniţi 
sa-l omorîm, şi moştenirea a noastră 
va fi... 


© Şi au pus mâna pe cl, l-au omoril 
şi l-au aruncat afară din vic. 

9 Ce va face dar stăpânul vici?: 
Va veni şi pe lucrători îi va pierde, 
lar via O va da pe seama altora. 

10 Oare nici scriptura aceasta n'aţi 
citit-o: Piatra pe care au nesocotit-o 
ziditorii, aceasta a ajuns în capul 
unghiului; 

11 de la Domnul s'a făcut aceasta 
şi este minunată în ochii noştri? 

12 Şi căutau să-L prindă, dar se 
temeau de popor; fiindcă înţelescseră 
că împotriva lor a spus parabola. ŞI 
lăsându-L, sau dus. 

13 Şi au trimis la El pe unii din 
farisei şi din irodiani, ca să-L prindă 
în cuvânt. | 

“14 Iar ei, venind, I-au. zis: Învă- 
lătorule, ştim că adevărat eşti şi nu-ţi 
pasă de nimeni, fiindcă tu nu cauţi 
la faţa oamenilor, ci cu adevărat înveţi 
calea lui Dumnezeu. SC cuvine a da 
dajdic cezarului, sau nu? Să dăm, sau 
să nu dăm? 

15 El însă, cunoscându-le făţăr- 
le-a zis: De ce Mă ispitiţi? 
Aduceţi-MI un dinar ca să-l văd. 

16 Şi I-au adus. Şi i-a întrebat 
lisus: Ale cui suni cfigia şi inscripţia 
de pe el? Iar ci l-au zis: Alc cezarului. 

17 Iar lisus a ZIS: Daţi-i cezarului 
pe cele ale cezarului, iar lui pd 
nezeu pe cele ale lui Dumnezeu! ŞI 


sau minunat de El. 


nicia, 





e i 


2] saducheil, care 


AL venit lá J 
18 ŞI au L-au 


spun că nu este 
întreba! zicând: = 

19 Învăjătorule, Moise ne-a ăsal 
scris că dacă moare fratele cuiva şi-şi 
va läsa femeia fără copii pe femeia 
lui s'o 13 fratele vi şi să-l ridice 

. fratelui MOIt- 

A, i şapte fraţi. ŞI cel dintâi 
și-a luat (emeic, dar a murit fără să 


lase urmâş; 

21 şi a luat-o CC 
murit fără să lasc 
al treilea; | pi 

22 şi au luat-o toţi șapte ŞI Pan 
lăsat urmaş. În urma tuturor â murit 
şi femeia. | p 

23 La înviere, când vor învia, a 
căruia dintre ei va îi femeia? Că toţi 
şapte au avut-o de soţie. 

24 Şi le-a zis lisus: Oare nu 
rătăciţi voi din pricina aceasta, că 
nu ştiţi Scripturile, nici puterea lui 
Dumnezeu? 

25 Căci atunci când vor învia din 
morţi, nici nu se mai însoară, Nici nu 
se mai mărită, ci sunt ca înscrii în 
ceruri. 

26 Iar despre morţi, că vor învia, 
nati citit oare în cartea lui Moise, 
când i-a vorbit Dumnezeu din rug! 
zicând: Eu sunt Dumnezeul lui Avra- 
am şi Dumnezeul lui Isaac şi Dum- 
nezeul lui Iacob? 

217 Dumnezeu nu ceste Dumnezeul 
celor morţi, ci al celor vii. Prin 
urmare, mult rătăciţi voi! 
ră, vremea ps cărturari, care-i 

-S€ intre ei la întrebări 


învie [C. ȘI 


| de-al doilea şi a 
urmaş; tot aşa şi 


35: 20, 3; Lc 20, 14; (8-9) Mt 21. 39-41: Lc 20, 15-16; Evr 13. 12: (10-11) Ps 


BE A ? 
(7) Ps 2, 2; MA Pig; 5 Té: Mt 21, 42: Le 20, 17; FA 4, T1; 1 Pir 2 7: R 


s? Me 11. 18; Le 20, 19; In 7, 25; 30, 44: (73. > 
Le 20. 20-23: (17) 1ş 22, 28; 1 Rg 15; 30; (25-46) Ps 40, 7-3; Ir 9, 3: Avc 1. 


1 Trimitere 
unui rug care ar 


Mt 22, 15-21; ze oi A | 
"o FA 23, 8; (19) Fe 38, 8; Dt 25, S$; 2 oa. 
20. 27; 0, 36; 1 Co 15, h (36) T Le 20, 


m 9, 33; 1 Co 3. 11; 
21 21; Le 20, 25; Rm 13 7: (18) 


A 2S; (20-24) Mt 22. 
Í A, 6; Mt 23, 3130 Le 20, 


“a vorbit lui Moise din lumina 


LE 


şi văzând că bine lc-a răspuns EI, 
sa apropiat de El şi L-a întrebat: 
Care poruncă este întâia din toate? 

29 lisus i-a răspuns că întâia este: 
Ascultă, Israele, Domnul Dum- 
nezeul nostru este singurul Domn; 

30 şi: Să iubeşti pe Domnul 
Dumnezeul tău din toată inima ta, 
din tot sufletul tău, din tot cugetul 
tău şi din toată puterea ta. Aceasta 
este cea dintâi poruncă. 

31 lar a doua este aceasta: Să 
iubeşti pe aproapele tău ca pe tine 
însuţi. Altă poruncă mai mare decât 
acestea nu este. 

32 Şi l-a zis cărturarul: Bine, 
Învăţătorule; adevărat ai spus că 
unul este Dumnezeu şi nu este altul 
în afară de El. 

33 Şi să-L iubeşti pe El din toată 
inima. din tot sufletul, din tot 
cugetul şi din toată puterea şi să-l 
iubeşti pe aproapele tău ca pe tine 
însuți cste mai mult decât toate 
arderile-de-toi şi decât toate jerticle. 

34 Iar lisus, văzând ca a răspuns 
cu înţelepciune, i-a zis: Nu eşti 
departe de împărăţia lui Dumnezeu: 
Şi nimeni nu mai îndrăznea să-l pună 
întrebări. 

35 Şi'n timp ce învăţa în templu, 
lisus dădea răspunsuri! zicând: Cum 
de spun cărturarii că Hristos este 
fiul lui David? 


29) Di 6, 4; lac 2, 19; Ef 4, 6; (30) Di 6, 5S; Mt 22, 37-38; Le 10, 27: (32) Li 19, 18; Mt $ 


ml | 


43: 22, 39-40; In 13, 34; lac 2, $; 1 Ptr 1, 22; Rm 13, 9; Ga 5, 14; 1 Tes 4 9; (32) Dt 4, 35; 


9 m e 


6. 4: Is 45, 6; 46, 9; Le 20, 39; (33) 1 Rg 15, 22; Os 6,6; (34) Mt 22, 46; (35) Mt 22 41; 
20. 41: (36) 2 Re 23, 2; Ps 109, 1; Le 20, 42; Evr 1, 13; (37) Mt 22. 44-45; (39) Mt 23, 5,7 
' ? D 4 


p ~} 


Le 11, 43; (39) Mt 23, 6: Le 11, 43; 20, 46; (40) Iz 22, 25; Mt 25, 14, Le 20, 47; (42) 
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36 Însuşi David a spus întru 


Duhul Sfânt: Zis-a Domnul către 
Domnul meu: Şezi de-a dreapta 


Mea, până ce voi pune pe vrăjmaşii 
Tăi aşternut picioarelor Tale. 


37 Aşadar însuşi David ÎI numeşte 
pe El Domn; atunci, de unde până 
unde este fiul lui?... Şi multă mulţime 
ÎI asculta cu bucurie. 


38 Şi le spunea în învăţătura Sa: 
Feriti-vă de cărturari, cărora le place 
să se plimbe în haine lungi şi să fic 
salutaţi în pieţe 

39 şi să stea pe scaunele din faţă 
în sinagogi şi pe locurile cele dintâi 
la ospeţc, 


40 ci, care mănâncă de istov casele 
văduvelor şi cu făţărnicie se roa- 
aă'ndelung; aceştia mai mare osân- 
dă-şi vor lua. 


41 Şi şezând în faţa cutiei milelor-, 
lisus privea cum mulţimea aruncă 
bani în cutie. Şi mulţi bogaţi aruncau 
mult. 


42 Şi venind o văduvă săracă, a 
aruncat doi băânuţi, adică un codrant. 


43 Şi chemându-i la Sine pe 
ucenicii Săi, le-a zis: Adevăr vă 
orăiesc că această văduvă săracă a 
aruncat în cutia milclor mai mult 
decât au aruncat toţi ceilalti. 


44 Pentru că toţi au aruncat din 
prisosul lor, pe când ca, din sărăcia 
ci, a pus tot ce avca, totul de la 
gura ci. 


x 


a 


Lu 


m 


` 
Rg 


12, 9; Le 21, 1; (42) Le 21, 2; (43) Le 21, 3; 2 Co 8, 12; (44) Mc 14, §; Le 21, 4. 


1  Răspundea la întrebări din popor, indiferent dacă în multime se aflau sau nu şi cărturari, 
2 Vistieria în care se depuneau danii atât pentru nevoile templului cât şi pentru opere de 


caritate. 


S2 
a O CNI 
CAPITOLUL 13 


Profejia despre dărâmarea 
Ierusalimului. Sfârșitul lumii ŞI vënireä 
Fiului Omului. 

Parabola smochinului prevestitor. 
indemn la priveghere. 


l Şi pe când ieşea El din templu, 
unul dintre ucenicii Săi I-a zis: Pri- 
veşte, Invăţătorule, ce pictre!, ce 
zidiri!...] 

2 Dar lisus i-a zis: Vezi tu aceste 
Zidiri mărețe?: Piatră pc piatră nu va 
rămâne din cle, care să nu se 
risipească. 

5 Şi şczând El pe Muntele Măs- 
linilor, în faţa templului, Petru, Iacob, 
loan şi Andrei L-au întrebat numai 
CI între ci: 

4 Spune-ne, când vor fi acestea? 
ŞI care va fi semnul când toate acestea 
va fi să se plincască? 

5 lar lisus a început să le spună: 
Luaţi aminte, să nu vă amăsească 
CINCvA. 

6 Că multi vor veni în numele 
Meu zicând: Eu sunt!, şi pe mulţi îi 
vor amăgi. 

7 Jar când veţi auzi de războaie 
şi de zvonuri de războaic, să nu vă 
Lulburaţi, căci ele trebuie să fie; dar 
încă nu va fi sfârşitul. 

8 Şi ncam peste ncam se va ridica 
si împărăție peste împărăție; cutremu- 


A (5) ilaa S: Mt 24. 4: Le 2.5 El % 6; 1 Tos 2 3: 2 Tos H: 2 
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Na 
alocuri şi foamete şi 


> vor fi pe 
A i Acestea sunt incepu- 


tulburări vor fi, ACE 
(ul durerilor nasten- P 

9 Luaj scama la VO! pir sa din 
pricina Mca vă vor da în a a 
veți fi bătuţi în sinagog! To ey 
inaintea conducătorilor ŞI a Impa- 
raţilor, spre mărturic e tă | 

10 Şi trebuic ca mal întâi Evan- 
ehelia să sc propovăduiască la toate 
neamurile. 

11 Iar când vă vor duce să vă predea, 
nu vă înarijiţi dinainte CC veţi vorbi, Ci 
să vorbiti ceca ce vi se va da vouă in 
ceasul acela. Că nu voi sunteţi cei ce veţi 
vorbi, ci Duhul Siânt. 

12 Şi frate pe frate va da la moarte, 
şi tată pe fiu; şi copiii se vor razvratı 
împotriva părinţilor şi-i vor ucide. 

13 Şi de toţi veţi fi urîți din pricina 
numelui Meu; dar cel ce va răbda 
până la sfârşit, acela se va mântui. 

14 Iar când veţi vedea urâciunca 
pustiiriit, cea prezisă de proorocul 
Danicl, stând unde nu sc cuvine — 
cine citeşic, să înțeleagă —, atunci cei 
ce vor fi în ludeca să fugă în munţi: 

15 şi cel ce va fi pe acoperiş să 
nu se coboare, nici să intre să-şi ia 
ceva din casa sa; 

16 şi cel ce va fi în țarină să nu 
se întoarcă îndărăt să-şi ia haina. 

17 Dar vai de cele ce vor fi 
însărcinate ŞI de cele ce vor alăpta în 
zilele acelea! 


l. 6: (5-4) Mt 24 3: Le 


Ay i dk a i = 55 (0) Ir 14, 14: Mt 24. 5 
"1-51 8: (7) Mt 24. 6: Le 21, 9; (8) 2 Par 15. 6: Mi 24, 7-8: 19) N O ER MUZA S, 
IE au (37 10: (10) Mt 24, î4: (11) Mt 10, 19-20; Le 12, 11; a ME 10 17: 24, 9: În 15 


(12) Iz 38, 21; Mi 7. 6; Mt 10, 21; Le 21, 16; (13) Dn 12 12.) 


la 16, 13; FA 2, 4; 


Mi 24, 131 


(14) Dn 9, 27; Mt 24. 15-16; Le 21, 20-21; (15-18) Mt 24, 17-20: Le 17. 30. c 21, 17; Ap 2, 10: 


1 Splendidele clădiri din incinta templului, cărora lisus le prevestise 


va întâmpla în anul 70). 

2 Vezi nota de 
ci Şi apte, 
capătă o finalitat 
un om pe lume (In 17, 21). 
k 
ersecutorilor, 
j 4 Vezi nota de la Mt 24, 13. 


la Mt 24, 8. Cataclismele umane şi cosmice prece 
ci din nou (cf. Mt 19, 28). În felul l 
itate, aşa cun durerile femeii însărcinate capătă sens 


a Cel ce suferă este nu numai un martir (martor, mărtu 
dar devine — implicit — şi un martor al acuzării a 


S1; 21, 23; 24, 2%; 
dărâmarea (ceea ce se 
d nu numai Sfârşitul lumii, 


i incidenţa absurdului ŞI 
prin bucuria de a se naşte 


acesta, ele ies de 


risitor) al lui 


Hri at 
cestora la n) lristos in tata 


area Judecată. 


IS Rugaţi-vă, dar, ca fuga voastră 
Să nu lic iarna: 

| că necaz va li în zilele acelea, 
cum na ma fost până acum de 
la nceputul zidirii pe care a zidit-ọ 
Dumnezeu, şi nici nu va mai fi. 

20 Şi dacă Domnul nar fi scurtat 
zilele acelea, nici un trup n'ar mai 
scăpa; dar El a scurtat acele zile de 
dragul celor aleşi, pe care El i-a ales. 

21 Şi dacă va zice atunci cineva: 
lată, aici este Ilristos!. sau: lată, 
acolo!, să nu credeţi, 

22 Că sc vor scula hristoşi min- 
cinoşi şi proieţi mincinoşi şi vor face 
semne şi minuni ca să-i ducă în 
rălăcire, de sc poate, pe cei aleşi. 

25 Dar voi luaţi scama! Iată, pe 
toate vi lc-am spus de mai'naintc. 

24 Ci în acele zilc, după necazul 
acela, soarele sc va întuncca şi luna 
nu-şi va mai da lumina. 

25 Şi stelele vor cădea din cer şi 
puterile cele din ceruri sc vor clătina. 

26 Şi atunci ÎI vor vedea pe Fiul 
Omului venind pe nori, cu putere 
multă şi cu slavi. 

27 Şi atunci pe îngerii Săi îi va 
trimite şi pe aleşii Săi îi va aduna din 
cele patru vânturi, de la marginca 
pământului până la marginea cerului. 

28 Învăţaţi de la smochin parabola: 
Când mlădiţa lui se face fragedă şi 
înfrunzeşte, stiti că vara € aproape. 

29 Tot aşa şi voi, când le veţi 
vedea pe acestea plinindu-sc, sa stili 
că El este aproape, lângă uşi. 

30 Adevăr vă grăiesc că neamul 
acesta nu va trece până ce toate 
acestea nu vor Îi. 
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31 Cerul şi pământul vor trece, 
dar cuvintele Mele nu vor trece. 

32 lar despre ziua accea ȘI despre 
ceasul acela nimeni nu știe, nici îngerii 
din cer, nici Fiul, ci numai latăl 

33 Luaţi aminte, privegheaţi şi vă 
rugați, că nu ştiţi când va fi vremea 
aceea. 

34 E ca un om carc a plecat 
departe, şi-a lăsat casa, a dat puterea 
pe mâna slugilor, fiecăruia lucrarca 
lui, iar portarului i-a poruncit să 
vegheze. 

35 Aşadar privegheaţi, că nu ştiţi 
când va veni stăpânul casci: seara, ori 
la miezul nopţii, ori la cântatul 
cocoşilor, ori dimineata; 

36 ca nu cumva, venind fara veste, 
să vă găsească dormind. 

37 Iar ceea ce vă spun vouă le 
spun tuturor: Privegheaţi! 


CAPITOLUL 14 


Ungerea din Betama. Irădarea lu 
Iuda. Cma cea de Tainad. Rhugăcutnea 
din Ghetsimani. Arestarea lui lisus. 
lisus în [aţa sinedriului. 
Lepädarea lui Petru. 


1 Şi pește două zile erau Pastile 
ŞI Azimele. Şi arhicreii şi cărturarii 
căutau cum să-L prindă cu vicleșug, 
ca să-L. omoare. 

2 Dar ziceau: Nu în ziua praznicului, 
ca să nu fic tulburare în popor. 

5 Şi fiind El în Betania, în casa 
lui Simon Leprosul, în timp ce şedea 
la masă a venit o femeic având un 
alabastru cu mir de nard curati, de 


(19) Dn 9. 26; 12. 1: Ioil 2, 2 Mt 26, 21: (20-21) Mt 24, 22-23; Le 17, 21-23: ,21, 8: (22) Dt.13, 


1-3 Mi 24, 94; (23) Mt 24, 25; 2 Pir 3,7; 1 les 
Í, 15; Mt 24, 29; Le 21, 25; (25) Mt 24, 29; Le 21, 26: (26) Da 7. 13: Mt 16, 


3, 4; 4, 15; Sol 


5. 4: (24) Is 13, 10; 34, 4: Iz 32, 7: Ioil 2 10: 


27: 24. 30: Me 14, 62; Le 21, 27: TA 1, I1; Ap 1, 7; (27-30) Mt 24. 31-34; Le 21, 29-32: (51) Ps 
101. 27: 118. 89; Is 40, &: Mt 24, 35; Le 21. 35; (52) Mt 24, 36; (33) Mt 24. 42:. 25, 13: Le 12. 
40; 21, 36; Rm 13, 11: (34-35) Mt 24, 42, 45; Le 19, 12. CAP. 14 — (1) Mt 26, 2; Le 22, 1-2; In 
11, 47, 55: 13, 1; (3) Mt 26, 5: (3) Mt 30, 6-7; Le 7, 37; In 11. 3 12,1, 3: 


1 Ulei preparat cu esenţă exirasā din rădăcină de nard, plantă aromatică din India. 


S4 


a eka Spărgând vasul, a vărsat 
e capul Jui. 

__+ Dar crau unii care murmuruu 

n Sinca lor zicând: De ce sa făcut 

această risipă de mir?: 

> că Mirul acesta putea să fic 
vândut cu peste trei sute de dinari şi 
să li sc dea săracilor. Şi murmurau 
mpotriva ci. 

„6 Dar lisus a zis: Lăsaţi-o, de ce-i 
laceţi supărare? Bun lucru a făcut ca 
pentru Minc. 

7 Că pe săraci îi aveţi pururea cu 
VOI şi puteți să le faceţi bine oricând 
vrCţi, dar pe Mine nu Mă aveţi 
pururca. 

© Fa a făcut ceca ce avea de făcut: 
mai dinainte Mi-a uns trupul cu mir, 
spre îngroparel. 

9 Adevăr vă spun Eu vouă: Ori- 
unde sc va propovădui I:vanchelia, în 
lOată lumea, se va spunc şi ce a făcul 
ca, Spre pomenirea cl. 

10 Iar Iuda Iscarioteanul, unul din 
cei doisprezece, s'a dus la arhierei ca 
să li-L dea pe lisus în mână. 

11 Şi auzind ei. sau bucurat şi au 
fănăduit să-i dea bani. ŞI cl căuta 
cum să-L dea în mâna lor la un prilc] 
potrivit. 

12 Iar în ziua cea dintâi a Azimelor, 
când jertfeau Paştile, ucenicii Săi L-au 
întrebat: Unde vrei să mergem să-Ţi 
sătim, ca să mănânci Paştilc? 

13 Şi a trimis doi din ucenicii Săi 
si le-a zis: Mergeţi în cetate şi vă va 
întâmpina un om ducând un ulcior 
cu apă; mergeţi după el; 

14 şi acolo unde va intra cl, 
spuneţi-i stăpânului casei că Învă- 
tătorul zice: Unde cste odaia în care 


=) 


(10-11) 
15: he 2 


225 97: In TA 21: (19-21) Mt 26, 22-24: Le 22-19 39 
1S: T Co 11. 23-24; (23-25) Mt 26, 27-29; Le 23 i8-2: 73 


1 Vezi nota de la Mi 20. 11. 
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impreună cu uce. 


tile 


să mănânc pPaş 
nicii Mei? i 

15 lar el ve 
mare, gata aşternu!- 
pomem po snicii ŞI au veni 

10 Şi au ieşit uUCOR d cil Il 
în cetate şi au SASI! aga CUm iii 
El şi au pregătit Paştile. E 

17 lar făcându-se scară, a venit cu 
cei doisprezece- a 

18 Şi pe când şedcau la masă şi 
mâncau. lisus a Zis: Adevăr vă racesc 
că unul dintre voi, Care mănâncă 
împreună cu Minc, Mă va pai 

19 Ei au început să SC intristeze 
şi să-l zică unul câte unul: Nu cumva 
sunt cu?... 

20 lar El le-a zis: Unul dm cei 
doisprezece, care întingc cu Mine în 
blid. 

21 Că Fiul Omului 
este scris despre El; dar vai acelui 
om prin care Fiul Omului este vândut. 
Binc cra de omul acela dacă nu sar 
Îi născut! 

22 Si pe când mâncau, lisus a lual 
pâine şi, binecuvântând, a frânt şi le-a 
dat şi a zis: luaţi, mâncaţi, acesta 
este Trupul Mcu. 

23 Şi luând paharul, multumind, 
le-a dat şi au băut din cl toți; 

24 şi le-a zis: Acesta este Sângele 
Meu, al Legii celei noi, carele pentru 
mulţi sc varsă. 

25 


va arăta un foişor 
Acolo Să pregătiți 


merge cum 


Adevăr vă grăicsc că de acum 
nu VOI mai bea din rodul viței până 
n ziua aceca când îl voi bea. nou, 
întru împărăţia lui Dumnezeu. 

26 Şi du Mp 


pä cc au c a : 
au ieşit ] Qu cântat imnuri, 


a Muntele Măslinilor. 


| 10: In 12. 4-7: (7) Dt 15. Ik Nt 2 ; 
(4-6) Mt 26. S-10; In 12 AA Mt 20. 11: In 12, X | 
Mt 26. 14-16: Le 22. 4-6: (212) ls 12 IN: Dl ce. 3. ($-9) Pr 31 ap. 5.13: 
92. TED (15) Le 00, ] 2: (16-17) Mii 6, 19-20: Lo = pt 26. 17: Le `l. dl: Mt 26, ] 2 la: 
` N- 


dit LC 22. 7: (23-14) Mt 2%, 
ln 13. (15) Ps 40, A Mă NEI 
) Mt 26. 30: (==) Mt 26, 26; Le 22 


A AU: Le 22 39: In 181: 


27 Şi le-a zis lisus: În această 
noapte toţi vă veţi policnil, că scris 
este: Bate-voi păstorul si se vor risipi 
oile; 

25 dar după ce voi învia, voi merge 
mai înainte de voi în Galileea. 

29 Jar Pctru I-a zis: Chiar dacă 
toli SC vor policni, cu unul, nu! 

30 ŞI i-a zis lisus: Adevăr îţi grăiesc 
că astăzi, în noaptea aceasta, mal 
înainte de a cânta cocoşul de două 
ori, tu de trei ori te vei fi lepădat de 
Mine. 

31 El însă spunea cu mai mare 
stăruintă: Şi de-ar fi să mor cu Tine, 
nu Te voi lăgădui!... Şi tot aşa 
spuncau toţi. 

32 Şi au venit într'un loc al cărui 
nume este Ghetsimani şi le-a zis 
ucenicilor Săi: Şedeţi aici până ce Mă 
vol ruga. 

33 Şi i-a luat cu El pe Petru şi 
pe Iacob şi pe Joan; şi a început a 
Sc tulbura şi a Se mâhni 

34 şi le-a zis: Întristat de moarte 
Îmi este sufletul... Rămâneţi aici şi 
priveghcaţi. 

35 Şi mergând puţin mai. înainte, 
a căzut cu faţa la pământ şi Sc ruga 
ca, de este cu putinţă, ceasul acela 
să treacă pe-alături de El. 

36 Şi zicea: Avva, Părinte, loatc-|i 
sunt cu putinţă. Depărtează paharul 
acesta de la Mine!... Dar fie nu ce 
voiesc Eu, ci ce voicşti lu! 

37 Şi a venit şi i-a găsit dormind 
și i-a zis lui Petru: Simone, dormi? 
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Un ceas n'ai fost în stare să pri- 
veahczi?... 

38 Privegheaţi şi vă rugați, ca sii 
nu intraţi în ispită. Că duhul este 
osârduitor, dar trupul, neputincios. 

39 Şi mergând iarăşi, S'a rugal 
spunând acelaşi cuvânt. 

40 Şi din nou venind, i-a găsi 
dormind; că ochii le erau îngrcuiaţi; 
şi nu ştiau ce să-l răspundă. 

41 Şi a venit a treia oară şi Ic-a 
zis: De-acum dormiţi şi odihniţi-vă!... 
Destul! A sosit ceasul. lată, Fiul 
Omului este dat în mâinile păcătoşilor. 

42 Sculaţi-vă să mergem. lată, sa 
apropiat cel care Ma vândut. 

43 Şi îndată, în timp ce El încă 
vorbea, a venit luda Iscarioteanul, unul 


din cei doisprezece, şi cu cl o gloată cu 
săbii şi cu ciomegc, de la arhierei, de la 


cărturari şi de la bătrâni. 

44 lar vânzătorul le dăduse semn 
zicând: Cel pe care-l voi săruta, acela 
este. Prindeţi-l şi duceţi-l sub pază. 

45 Şi venind îndată şi apropiindu-t 
de El, l-a zis: Învăţătorule!... Şi L.-. 
sărutal. 

46 Jar ci au pus mâna pe El şi 
L-au prins. 

47 Unul din cei care stăteau pe 
lângă EI, scoțând sabia, a lovit-o pe 
sluga arhicreului şi i-a tăiat urcchca. 

45 Şi răspunzând, lisus le-a zis: Ca 
la un tâlhar aţi ieşit, cu săbii şi 
ciomegc, ca să Mă prindeţi. 

49 În fiecare zi cram la voi în templu, 
învățând, şi nu M'au prins. Dar acestea 
sunt ca să sc plinească Scripturile. 


(27) Za 13, 7; Mt 26. 31; Mc 14, 50; In 16, 32, (25-30) Mt 26, 33-34: 25, 7, 10; Me 14, 73; 16, 
J- Le 22. 34: In 13, 37-38: 21, 1; (31-35) Mt 20, 22; 26, 35-39; Le 22, 33-42; (36) Mt 26, 39: Me 
10. 27: In 5. 30; 6. 38; Fip 2, 8 Evr $5. 7-8: (37) Mt 26, 40; Le 22, 45: (35) Mt 25, 13; 26, 41; 
le 22, 46: Rm 7. 23: (39) Mi 26. 42; (40-44) Jd 16, 21; Mt 26, 43-45; Le 22, 47; In 19, 3; (45) 
2 Ra 20. 9; Mt 26. 49: (46-48) Mt 26, 50-53: [.c 22. 50-52; In 18, 10; (49) lov 19, 13; Ps 21. 17: 
68. 12; 57, 9; Is 53, 12: Mt 26, 55; Le 22, 535; 24, 4: 


1 lisus prevede şi prezice lepădarea nu numai a lui Petru (vezi mai jos), ci a tuturor 


ucenicilor, aşa cum ne este relatată în Mt 26, 56 şi Me 14, 50. Poticnirea însă nu înseamnă 
prăbuşire totală şi iremediabilă, ci o cădere temporară, deseori provocată de o cauză externă şi 
ncințelecasă (in speţă, refuzul lui lisus de a Se salva prin intervenţia Tatălui — Mt 26. 53 —, aşa 
cum, omencşte, ar fi fost de aşteptat). a 


S6 
———__ 

50 Atunci, 
fugiti, 





părăsindu-L, toţi au 


n əl lar un tânăr mergea după KI, 
"velit Intr un ccarşal pe trupul gol; 
ŞI l-au prins, 


„52 dar el, lăsând ccarşalul, a fugit 
gol.? S 


OER ! 

55 ŞI L-au dus pe Iisus la arhiereu; 
SI Sau adunat toţi arhiercii şi bătrânii 
ŞI carturarii. 


54 lar Petru, de departe, a mers 
după El până înlăuntru în curtea 
arhicreului; şi şedea cu slugile, încăl- 
zindu-sc la foc. 

>> Arhiereii şi tot sinedriul căutau 
marturie împotriva lui lisus, ca să-L 
omoare, dar nu găseau. 

50 Că mulţi mărturiseau mincinos 
împotriva Lui, dar mărturiile nu sc 
potriveau. 

57 Şi 
mărturie 
zicând: | 

5S Noi l-am auzit spunând asa: 
Voi dărârma acest templu făcut de 
mână si în rei zile voi clădi altul, 
nclăcult de mână. 

59 Dar nici aşa, mărturia lor nu 
era la fcl. 

60 Şi sculându-sc arhiereul în 
mijloc, L-a întrebat pe lisus zicând: 
Nimic nu. răspunzi la tot ce mar- 
turisesc aceştia împotriva ta? 

61 lar El tăcea și nu răspundca 
nimic. Jarăsi L-a întrebat arhicreul şi 
I-a zis: Eşti tu Hristosul, fiul Celui- 
Binecuvântat? | 

“62 Iar lisus i-a zis: Eu sunt, şi-l 
veți vedea pe Fiul Omului şezând 


ridicându-se unii, au dat 
mincinoasă împotriva Lui, 


(50) lov 19. 13-14: Ps 87, 9: Mt 26. 56; Me 14. 27; (53-54) Mi 26, S 
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ciuma iii 
de-a dreapta Puterii” şi venind pe 
norii cerului. | 
o prap AR sfâşiindu-şi hai- 
nele, a zis: Ce Lrebuinţă Mai avem 
de martori? | j 

64 Aţi auzit blasfemia! Ce părere 
aveţi?... lar ci toti au judecat că 
vrednic c de moarte. 

65 Si-au început unii să-L scuipe i 
să-I acopere faţa şi să-L bata cu pumnii 
si să-l zică: Prooroceştc:... Şi slugile ÎI 
băteau cu palmele peste obraz. | 

66 Şi pe când Petru cra Jos în 
curte, a venit una din Slujnicele 
arhicrcului | 

67 şi văzându-l pe Petru încalzin- 
du-se, s'a uitat la cl şi i-a Zis: ŞI tu 
erai cu lisus Nazarincanul! 

6S El însă a tăgăduit zicând: Nici 
că ştiu, nici că înțeleg ce spui. şi a 
icşit afară în faţa curţii; şi a cântat 
cocoşul. 

69 Iar slujnica, văzându-l, a început 
iarăşi să le spună celor de fată că și 


acesta ceste dintre ci. 


710 Iar cl din nou a tāgäduit. ȘI 
dupa puţin timp, cei de fată i-au zis 
iarăşi lui Pciru: Cu adevărat cst 
dintre ci, că eşti ealilcian şi graiu-ti 
este asemănător. 

71 lar c! a început să se blesteme 
sa se jurc: Nu-l cunosc pe omul 
acesta de care-mi Vorbiţi... 

72 Şi îndată cocoşul a cântat a 
doua Oară. ŞI Pctru Şi-a adus aminte 
de cuvântul pe carce i-l s uscsc lisus: 
Inainte de a cânta il de dous 

: | şul de două 
Ori, tu de trel Ori te vei fi lepădat de 
Minc. ŞI-a'nceput să plângă. 

7-58; Le 2 


ŞI 


15; (55) Ps 26, 16; 34, 11; Dn 6. 6: Mi 26, 59; FA 6, 13; (56-57) Ps 10$. 1: 22, 54; In 1$, 12-13, 


70 A 19: 160) Mi 26, 62; (61) Is 53. 7; Mt 26. 
61. Me 15, 29: In 2 19; (00) 63: Me 13. 26: Le 22,09: 2 Tes 1, 10 


(62) Dn 7, 13-14; MI 24, 30; 20. 


63: Le 22, 67 


) i) », = P ` ss 63 h 7 $ a b =} 
11: Mt 26. 65-66; In 19, 7; (65) - Par 18, 23: Is 50, 6; Mt 26, 67; Le 23 oa Mt 26, 65: (64) Ir 26. 


26. 69-10; Le 22. 56-57: In 18. 16-17; (69-71) Mi 26, 71-74; Ie 2? 


74.75: Me 14, 30; Le 22. 60-62: In 18. 27. 


1 Este vorba de ucenici. 


> Acest amănunt este relatat numai de Marcu. Numeros 
5 l a nghelist, martor ocular al evenin 
3 De-a dreapta Tatălui. unde lisus Se va aseza după inj 
lor (MI 24, 30), în toată măreția Sa 


tânărul cra Însuşi viitorul cva 
= 


va veni la sfârşitul veacuri 


za 09-04: (0G6$) lr 12 5: Mi 
18-60; In 1$, 25: (72) Mt 26. 


i comentat usd 

MAOI | ar h | = 
entului, ' Sunt de părere că 
lare; a r 
3 N | Sa la cer: pe norii cerului 


an MARCU 15 


d 7 şi împreună cu BI au răstignit 
altul de-a stânga. 


l 25 Şi s'a plinit Scriptura care zicc: 
Şi cu cei fărădelege a fost socotit. 

29 Iar cei care treceau pe-acolo ÎI 
defăimau  clătinându-şi capetele şi 
zicând: Huo!, tu, cel ce dărâmi 
icmplul şi'n trei zile îl zideşti, 

50 mântuieşte-te pe tine însuţi 
coborindu-te de pe cruce! 

31 Tot aşa şi arhiercii, batjocorin- 
du-L între ci împreună cu cărturarii, 
ziccau: Pe alţii i-a mântuit, dar pe 
sne nu poate să se mântuiască; 

32 Hristos, regele lui Isracl, CO- 
boară-se acum de pe cruce, ca să 
vedem şi să credem... Şi-L ocărau şi 
cei răstieniţi împreună cu El. 

33 lar când a fost ceasul al şaselea, 
întuneric s'a făcut peste tot pământul 
până la ceasul al nouălca. 

34 Şi la al nouălea ceas a. strigat 
lisus cu glas mare: Eloi, Eloi!, lama 
sabahtani?. care sc tălmăceştie: Dum- 
nezeul Meu, Dumnezeul Meu, de ce 
Mai părăsit? 

35 Şi auzind unii din cei ce stătcau 
acolo, ziceau: Vezi, îl strigă pe llie... 

36 Şi alergând unul, a umplut cu 
oţet un burete şi l-a pus într'o trestie 
si l-a dat să bea zicând: Lăsaţi să 
vedem dacă vine Ilie să-l coboare... 

37 Jar lisus, strigând cu glas marc, 
Şi-a dal duhul. 







8 ŞI catapeteasmă templului s'a 
asiat în două, dC sus până jos. 
sfâșial : 


39 lar sutaşu 
Lui, văzând Ca 


| care stălca în faţa 
[| cu un astfel de 


gät Şi-a dal duhul, a zis: Cu 
adevărat Fiul lui Dumnezeu a fos 
€ LESES 


omul acesta! 

40 Şi crau şi femei carc priveau 

t | | e, | = Maria Mao. 

de departe, între care şi Maria Mag 

dalena, Maria, mama lui lacob cel 
r a j j 4 
Mic şi A lui Iosif, ŞI Salomeca, 


41 care Îl ur 
când El era în Gali 
care se suiseră Cu 

42 ŞI făcându-se seară, de vreme 
ce cra Vineri”, carc ceste înaintea 
Sâmbeltei, 

43 a venit Iosif, cel din Arimateca, 
sfetnic cu bun chip”, carc aştepta și 
cl împărăţia lui Dumnezeu; si, În- 
drăznind, a intrat la Pilat şi i-a cerut 
trupul lui lisus. 


mau şi-l slujeau pe 
Icea, şi altele multe 
El în Ierusalim. 


44 Iar Pilat s'a mirat că a şi murit: 
şi chemând sutaşul, l-a întrebat daca 
a murit de mult. 


45 Şi aflând de la sutaş, i-a dăruit 
lui Iosif trupul mort. 


46 Şi Iosif, cumpărând giulgiu şi 
coborindu-L de pe cruce, L-a înfă- 
Șura! în giulgiu şi L-a pus întrun 
mormânt care cra săpat în stâncă; şi 
a prăvălit o piatră la uşa mormântului. 


(28) Is 53, 12; Le 22. 37; (29) Ps 21, 7-9; Plg 2, 14-15; Mi 26 6l: 27 3 


59-40; Mc 14, ÎS: In = 


9. 29; (37 t 27, 50-58: Le 2 46; (35) Mi 27, 47; (36) Ps 65 
2A: Mt Eg A 48; In 19. 29; (37-43) Mt 21, 50-5$: ILe 23 8 i | a =, J ; (0) | S 
58: In 19, 38; (46-47) Mt 27, 59-61; Le 23, 53-55; In a reda In 19, 25, 30, 38; (45) Mt 27. 


1 “Transcrierea In grecește a cuvântului aramaic Elahi, derivat d 
[:vanehelistul Matei (27. 46) il transcrie Fli, ceon E A riyy 


fac ostaşii (Eli-Hie). 


2 Literal: ziua pregătirii; adică vremea In care se [âce 
de a doua zi. când nu mai cra permisă NICI o activitat 
3 Consilier de vază al sincdriului, cu ireprosabi] 


Xplică m in ebraicul Elohim = Dumnezeu: 
îi uşor jocul de cuvinte pe care- 


tu ultimele pre 


o, parative pentru sărbătoare 


D T T ahi în 5 . | T inulă TET b i 
aderaseră în taină la Evanghelia propovăduită de lisu pasi morală; unul dintre demnitarii care 


S. 
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CAPITOLUL 16 


Invierea hu lisus. Câteva din arătările 
Sate. Imputernicirea apostolilor. 
Inălţarea la cer. 


„1 Şt după ce a trecut ziua Sâmbetci, 
Maria Magdalena, Maria, mama lui 
lacob, şi Salomcea au cumpărat mi- 
resme, ca să vină să-L unsă. 

| 2 Şi foarte de dimineaţă, în prima 
Zi a Săptămânii, au venit la mormânt 
în răsăritul soarelui 

3 şi-şi spuncau între ele: Cine ne 
va prăvăli nouă piatra de la uşa 
mormântului? 

4 Dar ridicându-şi ochii, au văzut 
că piatra, care cra foarte mare, fusese 
răsturnată. 

5 Şi intrând în mormânt au văzut 
un tânăr şezând în partea dreaptă, 
îmbrăcat în veşmânt alb; şi sau 
înspăimântat. 

6 Dar el le-a zis: Nu vănspăi- 
mântaţi! Pe lisus Nazarineanul ÎI 
căutaţi, pe Cel răstignit. A înviat! Nu 
este aici. lată locul unde L-au pus. 

7 Mergeti însă şi spuneţi-le uce- 
nicilor Săi şi lui Petru! că va merge 
mai înainte de voi în Galileea; acolo 
ÎI veţi vedea, aşa cum va spus. 

8 Şi ieşind au fugit de la mormânt, 
că de tremur crau cuprinse şi de 
uimire; şi nau spus nimănui nimic, 
fiindcă sc temeau. 

9 Şi după ce a înviat dimineaţa, 
în ziua cea dintâi a săptămânii, El ! 


S'a arătat întâi Marici Magdalena, din 
care scosese şapte demoni. 

10 Mergând aceea, le-a dat de 
veste celor ce fusescră cu El şi care 
sc tânguiau şi plângeau. 

11 Dar ci, auzind că El cstc viu 
şi că a fost văzut dc ca, nau crezut. 

12 După acceca S'a arătat, sub altă 
înfăţişare, la doi dintre ci, care 
mcerecau la o țarină; 

13 şi aceia, mergând, le-au dat dc 
veste celorlalţi, dar nici pe ci nu i-au 
crezut. 

14 În cele din urmă, pe când cei 
unsprezece şedeau la masă, El li Sa 
arătat şi i-a dojenit pentru nccredinţa 
si împictrirea inimii lor, că nu i-au 
crezut pe cei ce-L văzuseră înviat. 

15 Şi le-a zis: Mergeţi în toată 
lumea şi propovăduiţi Evanghelia la 
toată făptura. 

16 Cel ce va crede şi se va boteza, 
se va mântui; dar cel ce nu va crede, 
se va osândi. 

17 Iar celor ce vor crede, aceste 
semne le vor urma: în numele Mcu 
demoni vor izgoni, în limbi noi vor 
arăi, 

18 şerpi vor lua în mână, şi chiar 
ceva dătător de moarte de vor bca, 
nu-i va vătăma;, pe bolnavi mâinile-şi 
vor pune şi se vor face bine. 

19 Deci Domnul lisus, după ce a 
vorbit cu ci, S'a înălţat la cer şi a 
sezut de-a dreapta lui Dumnezeu. 

20 Iar ci, plecând, au propovăduit 
pretutindeni, Domnul lucrând îm- 
preună cu ci şi întărind cuvântul prin 
semnele ce urmau. Amin. 


> 16 - (1-2) M1 28. 1; Le 23, 56; 24, 1: In 20. 1; (4) Le 24. 2: In 20, 1; ($) Mt 25, 2-4: Le 
SAL sl So. 11-12; (6) Mt 28. 5-6; Le 24, $-6: (7) Mt 26, 7, 32, 28, 7; Me 14, 28: Le 24, 6-7: 


In 21. 1: (8) Mt 


28, 8: Le 24, 9; (9) Mt 28, ù; Le 8, 2: In 20, 11-14: (10) Le 24, 10. 22; In 20, 


18: (11-13) Le 24, 11-13. 33, 35: (14) Le 26, 36-41; In 20, 19; 1 Co 15, $, 7; (15) Is 2, 3; 52, 10; 
Mt 28. 19: In 15, 16; Col 1, 23; (16) In 3, 15-18, 36; 12, 48; FA 2, 38; 16, 30-31: 1 Ptr 3, 21; 
Rm 10 Q: (17) Le 10, 17: TA 2 4; 5, 16; 8. 7; 10, 46: 16, 18; 19, 6, 12; 1 Co 12 10; (15) Lc 
9 6: 10. 19: 13. 13: FA 28, 3-5, 8; Iac 3. 14; (19) Ps 109, 1; Le 24, 51; FA 1, 9; Ef 1, 20; Evr 


1. 13: (20) FA 14, 3; 1 Co 3, 6; 15, 10; Fvr 2, 4 


] După numeroşi comentatori, această menționare specială a lui Petru denotă că el, prin 


lepădarea de lisus, căzuse din apostolat şi nu mai făcea parte din colegiul celor unsprezece. 
Chiar dacă sintagma “şi lui Petru” (literal) ar insemna "inclusiv lui Petru”, accentul rămâne acelaşi. 
Ca atare, episodul relatat pe larg de evanghelistul loan în 21, 15-17 semnifică reabilitarea lui 
Petru, reaşezarea lui În demnitatea şi prerogativele apostolice. 





SFÂNTA EVANGHELIE 


DUPĂ LUCA 


CAPITOLUL 1 
Adresare introductivă. Vestirea naşterii 
lui Ioan Botezătorul. Bunavestire. 
Maria la Elisabeta; cântarea Mariei. 
Naşterea lui Ioan Botezătorul. 


1 Pentru că mulţi au încercat să 
alcătuiască o istorisire a faptelor ce 
sau adeverit printre noi, 

2 aşa cum ni le-au predat cei carc 
dintru 'nceput le-au văzut şi au fost 
slujitori ai Cuvântului, 

3 tot astfel şi cu, după ce pe toate 
Ilc-am urmărit dc la'nceput cu de-a- 
mănuntul,. nmam gândit că c bine să 
(i le scriu pc rând, Preaputernice 
Tcofilc”, 

4 pentru ca tu să cunoşti temcinicia 
învățăturilor pe care le-ai primit. 

5 Fost-a în zilele lui Irod, regele 
Judeii, un preot cu numele Zaharia, 
din ceata preoțească a lui Abia; iar 
femeia lui cra din fiicele lui Aaron” 
şi numele ei cra ]:lisabcia. 


6 ŞI amândoi erau drepţi înaintea lui 
blând fără prihană în 


5 15, 27: 1 Ptr 5, 1: 2 Ptr 1, 16; 1 Iı Ta F 
CAP. 1 = (1-20 În 34 17; (6) Fe 7. 1; 17, i: 3 Re g p Li DLR 3 


24. 5; 10, 19; - 25 ILIR 2, 
S, 3; 7) Fc 16, l; e P 1, ăi 


Id 6, 22; 13, 6, 20; Dn 


> e g 5: (15) Nm 6. 3; Jd 13, 14; Ir 1 


1 Autorul îşi ini 


scrise (In mod 
je ( atate). 


: pp clor rel A 
evenimen’ “nobil din Roma, proaspăt convertit s 


2 Teofil, n 
yrim şi dire 
!Preaputernice” co 

3 Desce 


ocmeşte scrierea pe baza unci minulioase do 
sigur, evangheliile după Matei şi Marcu) cât şi 


EY ' N 4 F trela (ca ŞI Ce è pa 

ct al Evanghelici a (ca şi, ceva mai în 
formulă foarte politicoasă de rzių 
ndentă din Aaron, strămoșul şi Intemeictoru] pi 


cau copii, dcoarece 


7 Şi nu aveau «i i 
arpă şi amândoi cray 


Elisabeta cra ste 
înaintați în zilele lor. Si 

8 Şi a fost că pe când Zaharia slujea 
maintca lui Dumnezeu în rândul cetei 
sale, i ep a 
9 după rânduiala preoţiei i-au ieşit 
sorții să intre în templul Domnului 
şi să tămâlieze. o 

10 lar la ceasul tămăicrii toată 
mulțimea poporului cra afară, ru- 
gându-sc. 

11 Şi îngerul Domnului i sa arătat 
stând de-a dreapta altarului tămâlierii. 

12 Şi văzându-l, Zaharia sa tul- 
burat şi frică a căzut peste cl. 

13 Iar îngerul i-a arâit: Nu te temc, 
Zaharia, fiindcă rugăciunea ţi-a fost as- 
cultată şi Elisabeta, femeia ta, îţi va 
naşte un fiu şi-i vei punc numele Ioan. 

14 Şi-ţi va fi cl bucurie şi veselie, şi 
mulţi sc vor bucura de naşterea lui. 

15 Că mare va fi el înaintea 
Domnului; nici vin Şi nici băutură lare 
nu va bca, şi încă din pântecele mamei 
Sale se va umple de Duh Sfânt: 

16 şi pe mulţi din fiii lui Isracl îi va 
întoarce la Domnul Dumnezeul lor; 

m pă her li va merge el înainte 
MU! ŞI Cu puterea lui Ilie, ca să 
3 (3) FA 1, 1: (5) 1 Par 


Pus £ 20, 3: 2 P Bi a 
dar 2. i "a dar 15, 17: Iov 1. l, 
Par 34, 19: 2 Par S 14: 51, 2: (9) Iş 30. 7; 


(i3) J6; (10) Ly 16, 17; (11) 1ş 30,1: (12) 


23: a, 
S: Mt 11 9 În 60, 63; 


FA 10, 31; (14) 
76: In 1, 23: 


Le 7, 33; Ga 1. 15; (27) Is 40. 


să ps tari, folosind atât izvoa rele 
ele orale (martori oculari ai 


MU pe cale de 


> A SCTiari: D ` 
adresare, echival Scrierii Faptele Apostolilor). 
“enti cu "Excelență" 
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a = - > hi - i Mimin CE E i 


întoarcă inimile părinţilor spre copii 
şi pe cei ncascultători la înţelepciunea 
drepţilor, ca să-i gătească Domnului 
popor pregătit. | 

IS ŞI a zis Zaharia către înger: 
După cc voi cunoaşte aceasta? Că cu 
sunt bătrân şi femeia mea înaintată 
în zilele ci. 

19 Şi răspunzând înecrul, i-a zis: 
Eu sunt Gavriil, cel ce stă în [aţa lui 
Dumnezeu. Şi sunt trimis să grăiesc 
către tinc şi să-ţi bincvestesc acestea. 

20 Şi pentru că n'ai crezut în cuvin- 
tele mele, care se vor plini la vremea lor, 
iată vci fi mut şi nu vci putca vorbi 
până n ziua când vor fi acestea. 

21 Şi poporul îl aştepta pe Zaharia 
şi se mira că întârzie în templu. 

22 Şi când a ieşit, nu putea să 
vorbească. Şi ci au înțeles că vedenie 
a văzut în templu; şi el le făcea semne 
şi a rămas mut. 

23 Şi când s'au împlinit zilele slujirii 
lui, sa dus la casa sa. | 

24 Iar după aceste zile, Elisabeta, 


femeia lui, a zămislit; şi vreme de 


cinci luni s'a lăinuit zicându-şi: 

25 Că aşa mi-a făcut mie Domnul 
în zilele în care a socotit să-mi ridice 
ocara de printre oameni.’ 

26 lar în a şasea lună, trimis a 
fost de la Dumnezeu îngerul Gavriil 
într'o cetate din Galileca, al cărei 
nume era Nazaret, 

27 la o fecioară logodită cu un bărbat 
care se chema Iosif, din casa lui David; 
iar numele fecioarei cra Maria. 





28 Şi intrând îngerul la dânsa, i-a 
zis: Bucură-te, ceca ce eşti plină de 
har, Domnul este cu tine. Bine- 
cuvântată eşti tu între femei! 

29 lar ca, văzându-l, sa tulburat 
de cuvântul lui şi cugcta: Ce fel de 
închinare? poate fi accasta?... 

30 Şi îngerul i-a zis: Nu te teme, 
Maric, fiindcă ai aflat har la Dumnezeu. 

31 Şi iată'n pântecele tău vel 
zămisli şi vei naşte fiu şi numele Lui 
îl vei chema lisus. 

32 Acesta mare va fi şi Fiul 
Celui-Preaînalt Sc va chema şi Dom- 
nul Dumnezeu Îi va da tronul lui 
David, părintele Său, 

33 şi va împărăţi peste casa lui 
Iacob. în veci şi împărăţia Lui nu va 
avea sfârşit. 

34 Şi a zis Maria către înger: Cum 
va fi aceasta, de vreme ce cu nu ştiu 
de bărbat? 

35 Şi răspunzând îngerul, i-a zis: 
Duhul Sfânt Sc va posgori peste tinc 
şı puterea Celui-Preaînalt te va um- 
bri; pentru acceca şi Sfântul Care Se 
va naşte din tinc Fiul lui Dumnezeu 
Sc va chema. 

36 Şi iată, Elisabeta, rudenia ta, a 
zâmislit şi ca fiu la bătrânețea ci, şi 
aceasta este a şasea lună pentru ca, 
cca numită stearpă. 

37 Că la Dumnezeu nimic nu este 
cu neputinţă. 

38 lar Maria a zis: Iată, roaba 
Domnului. Fie mic după cuvântul tău! 
ŞI îngcrul a plecat de la dânsa. 


(18) Fe 17, 17; (19) Dn 8, 16; 9, 21; (20) 1z 3, 26: Le 1, 64; (24) Sir 42, 24; (25) 1 Re 1. 11: 


Is 42, 1; 54, 14; (27) Mt 1, 18; 


Ir 23. 5; 33. 17; Mi 4, 8; Evr 1,8; (33) 2 Rg 
29, 36; Is 9, 7: Ir 23, 5; Dn 2, 44, 3, 33; O, 


divină. 


2 Salutare ceremonioasă Insoţită de gest curtenitor; la fel In versetele 40 
3 Puterea prin care Dumnezeu Se descoperă şi crecază, asemenea norului 


[e 2, 4: (28) Jd 6, 12; Le 1, 42; 11, 27: (31) 
14; 54, $S: Mt 1, 21. 23, 25; Le 2. 21; (32) 2 I 


Fe 16, 11; Is 7, 


7, 12; 2 Par 17, 14; Ps 131, 11; Is 9, 6: 16, 5: 
16; 3 Rg 11, 38-39; 1 Par 22 10; Ps 44, 7: Ss. 
21; În 14, 27; Mi 4, 7; Evr 1, $: 12 28; (35) Jd 
11, 29; Dn 9, 24; Mt 1, 20; In 1, 14: (36) Is 54, 6; (37) Fe 18, 14; lov 42, 2: Ir 32 17 27- Za 
8, 6; Mt 19, 26; Me 10, 27; Le 18, 27; Rm 4, 21; (38) 2 Rg 7, 28; a 


1  Sterilitatea unei femei cra dezonorantă, descori privită de societate c 


a o formă de pedeapsă 


„SI şi 44. 
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39 Si în i 
) Şi în zilele acelea. sculându-se 


Maria, $ 


a dus în grabă în tinutul 
MUNLOS aT | 


» MIO cetate a lui Juda,! 
si pr puieti casa lui aharia 

Sa Menma Elisabetei. 
+] lar când a auzit Elisabeta 
inchinarea Marici, săltat-a pruncul în 
pântecele Ci Şi sa umplut Elisabeta 
de Duh Sfânt 
_$2 Şi a strigat cu glas mare Şi a ZIS: 
Binecuvântală cşti tu între femei şi 
binecuvântat este rodul pântecelui tău. 

15 ŞI de unde mie aceasta, să vină 
la mine maica Domnului meu? 

44 Că iată, de cum a ajuns alasul 
inchinării tale la urechile mele, săltai-a 
pruncul dc bucurie în pântecele mcu. 

45 Şi fericită este accea carc a 
crezul că sc vor plini cele spusc ci 
de la Domnul. | 

46 Şi a zis Maria: Măreşte, suflete 
al meu, pe Domnul, 

47 si sa bucurat duhul meu de 
Dumnezeu. Mântuitorul mcu, 

45 că a căutat spre smerenia roabci 
Sale: că, iată, de acum mă vor ICrici 
toate ncamuriic; 

49 că mi-a făcut mic mărire Cel- 
Puternic — şi sfânt c numele lui — 

50 si mila Lui în neany şi în neam 
spre cci ce sc tem de Il. 

51 Văcul-a fapiă lare cu braţul 
Său, risipil-a pe cei mândri în cugetul 
inimii lOr; 

52 coborît-a pe cei puternici de pe 
tronuri şi i-a înălţat pe cei smcriţi, 

53 pe- cei flămânzi I-A umplut de 
bunătăti şi pe cei bogaţi I-a scos afară 
descry. | 


0]. 10: Ave 5, 15: ( 
Ta ds S1. 0: $2. 10;.(52) lov 


72: (55) Le 
(00) la l]. ] 
(67) loil 3.1 


| Cetate a seminţiei lui luda. Arhcolosii prefe 


Karim. la 6 km vesi de Icrusalim. 


91.10: (42) Jd. 5. 24; Le 1, 28: 


54 Sprijinit-a DC Isracl, sluga Sa, 
ca să-l pomencasca mila, 
cum le-a gralt părintilor 


59 aşa E R 
nostri, lui Avraam ŞI SCMinţicI luj 


până n veac. e S 
56 Şi a rămas Maria impreuna cu Ca 

ca la trei luni; şi Să întors la casa ci. 

57 lar Elisabetei ! sa împlinit 
vremea să nască Şi a născut un fiu. 

5$ 'Şi au auzit VCCINII ŞI rudele ci 
că Domnul Şi-a mărit mila față de 
ca; şi cu Ca SC bucurau imprcună. 

59 Şi a fosi că în ziua a opta au 
venit să-l taie mprejur pe prunc; şi 
voiau “să-l numească Zaharia, cu 
numele tatălui său. 

60 Şi răspunzând, mama sa a Zis: 
Nut; ci loan se va chema. 

61 Şi au zis către ca: In rudenia 
la nu c nimeni care să sc cheme cu 
numele acesta... 

62 Şi i-au -făcut semn tatălui său, 
cum ar vrea cl să fic numil. 

63. Şi cerând o lăbliţă, cl a scris: 
Numele lui cstc loan. ŞI toti sau mirat. 

„64 ŞI îndată gura şi limba i sau 
deschis; şi vorbea, binecuvântând pe 
Dumnezeu. 

„65 Şi frică i-a cuprins pe toţi vecinii 
lor; şi despre lucrurile acestea s'a 
vorbit în tot ţinutul muntos al Iudeii. 

66 Şi toţi cci ce le-au auzit lc 
puncaău în inima lor, zicând: Ce va fi 
oare copilul acesta?... Că şi mâna 
Domnului cra cu el. 

i. ri a Zaharia, tatăl său, s'a umplut 
» Duh Sfânt şi a proorocit zicând: 
08 Binecuvântat este Domnul 

Dumnezeul lui Isracl, că Şi-a cercetat 

Poporul şi l-a răscum părat: 


(16) 1ş 15, 2; Ps 33. 2: 34. Q: Is 


z =: ` |: oa N n Tü ` - 

27: (19; Ps 70, 20; 110, 2: fr: i: i-a Iş 20, pe d U Fe 30, 13; Mal 3. 11-12: 
4 : | A 11: Ps 112, 6-7: 146 2. m y 
3: Ps 21. 20: 33. 11; Mi 3, 6; (511) Di 7, 7; Ps 97, 3: Is 30.0 
d rs) fe 17. 19; 22, 18: Ps 131. 11-12: Mi'7, 25. (sm 
(63) Le 1. 13; (64) Le 1. 20: (6 
> Pir J]. 21: (68) Ps 40, 13: 71, ] 


(31) 2 Re 15. 34; Ps 32. 


„10; Js J4 2-0: 66 2 3 ; A 

| Ta ` v e =" isa (53 ] e a 

h H. S: Ir 23, 3: 31, 3 a3: Jc l. 

O 3 Ro 1 P l. 14: (59) Fe 17. 12; Iv 12. å: 
S: 11090. MiO Ps 79, 18; Jz 3, 23: PA 11 21: 
` ); Mt l. 21: l.c T e =y am 3 d" 


ră So iz ù ERN Š Xs 
identifice în actuala localitate Ain 





09 şi putere mântuitoare nc-a 
ridicat din casa lui David, sluga Sa, 

70 aşa cum a grăit prin gura 
sfinţilor Săi prooroci din veac, 

71 mântuire de vrăjmaşii nostri și 
din mâna tuturor celor ce ne urăsc, 

72 şi să facă milă cu părinţii noştri, 
ca ci să-şi amintească de Icgământul 
Său cel sfânt; 

15 de jurământul cu carc i S'a 
jurat lui Avraam, părintele nostru, 

74 pentru ca, fiind noi izbăviţi din 
mâna vrăjmaşilor, să ne dea nouă ca, 
fără Îrică, 

75 în faţa Lui să-l slujim în slinţenic 
şi'n dreptate în toate zilele vicţii noastre. 

76 Iar tu, pruncule, prooroc al 
Celui-Preaînall te vei chema, că vel 
merec înaintea feţei Domnului ca să-l 
văteşti căile, 


77 să-i dai poporului Său 
cunostinta mântuirii întru iertarea 


pacatelor lor, 

79$ prin milostivirea milci- Dum- 
nezcului nostru, cu care Răsăritul- 
cel-de-Sus ne-a cercetal. E 

79 Ca să-i lumineze pe cei ce şed în 
întuneric şi în umbra morţii şi să în- 
drepte picioarele noastre pe calca păcii. 


LUCA 1-2 9 





A 





80 Iar copilul creştea şi sc întărca 
cu duhul. Şi a fost în pustic până în 
ziua arălării lui către Isracl. 


CAPITOLUL 2 


Nasterea lui lisus. Tăierea împrejur 
Aducerea la templu. Dreptul Simeon şi 
proorocița Ana. lisus, la doisprezece 
ani, între dascălii din templu 


| lar în zilele acclca a icşit poruncă 
de la cezarul August să se înscrie 
toată lumea.! 

2 Această înscriere, cca dintâi, sa 
făcut pe când Quirinus guverna în Sina. 

3 Si se duceau toți să SC ÎNSCTIC, 
ficcarc în cetatea sa. | 

4 Şi Iosif s'a suit şi cl din Galileca, 
din cetatea Nazaret, în ludeca, în 
cetatea lui David, care se numcşic 
Betleem, pentru că cl cra din casa şi 
din seminţia lui David. 

5 ca să sc înscrie împreună cu Maria, 
cea logodită cu cl, care cra însărcinată. 

6 lar pe cînd crau ci acolo, sau 
împlinit zilele ca ca să nască. 

7 ŞI L-a născul pe Liul ci Cel 
Întâi-Născut” şi L-a înfăşat şi L-a 
culcat în icsic, fiindcă pentru ci nu 
cra loc la han. 


(69) 1 Re 2. 1: Ps 74. 11: S8. 16-17: 131. 17: Iz 29. 21: Za 12. $: (70) Ps 71. 4: Is 35, 4: Ir 33, 
6. 30. 8-10: (71) Ps 105. 10: (72) Fe 17. 7: 22, 16: 26, 3; LV 20, 42: 2 Rg 7. 15: Ps 97, 3: 110, $: 


It 31. 33: Iz 16. 60: Dn 9.9: Evr 6. 13; (73) 1 Par 16, 16: Ps 104. 9: Mi 


_20: Er 6. 13. 17: (74) 


Rm $. 15: Evr 2. 15: 9, 14: (75) 1 Pu 1, 15: Ef 4. 24: Col 1, 22: (76) Is 40. 3: Mal 3. 1: 4, 3: Mı 
3 3: 11. 10: Le 1. 17: (78) Ir 23. 5: Za 3. 8; 6, 12: Mal 3, 20: (79) Is 9, 1: 45, & 49. 9: 60, 15; 
Mit 4. 16: FA 26. 18: (80) 1 Rg 2, 21; Mt 3, 1; Le 2,40. CAP. 2 ~- (1) 1 Rg 16, 1-4: Le 1, 27: In 
7. 42: (5) Mt 1. 18; (7) Is 9. 6; Mt 1, 25; 2, 1; 2 Co 8, 9; 


1 Recensământul populaţiei, în vederea stabilirii impozitelor către statul roman. 

2 Ín limbajul biblic. termenul de întâi-născut nu implică în mod necesar existența unor frați 
mai mici. ci se relerii exclusiv la preseripțiile Legii Vechi care-i acordau primelui născut de parte 
bărbătească o demnitate aparte şi prerogative speciale, sub incidența chiar a sacralității (ct. Iş 
13. 2: 13. 14). Este şi motivul pentru care pruncul lisus este adus la templu (vezi mai departe. 
versetele 22-23). În monarhia ereditară. primul-născut devine în mod automat "Prinţ-Moştenitar” 
(al tronului) şi poartă acest titlu (Delfin, Diadoh. larevici). chiar dacă rămâne şi unicul-născut: 
după cum un suveran se intitulează ab initio. de exemplu, Ferdinand I sau Mihai J, fâră ca din 
aceasta să rezulte necesitatea de a-i urma un al Il-lca. Ca atare, expresia de fafă sc cere interpretată 
nu numai din unghi legal-juridic, ci şi duhovnicesc. aşa cum o face apostolul Pavel. În Col 1. 
15 el vorbeşte de lisus Cel "Întâi-Născul a toată zidirea”. adică Fiul născut din Tatăl inainte de 
crearea lumii. Or, e de la sine înţeles că după cum iul Tatălui nu este “cap de seric” al 
(âpturilor, nici lisus, Fiul Marici, nu este "cap de serie” al unor fraţi mai mici. Pavel clarifică 
şi mai pregnant această problemă în Rm S, 29: aleşii lui Dumnezeu (din Biserică) alcătuiesc o 
familie in care lisus Ilristos devine "Întfiiul-Nâăscut între mulţi frați". Sensul duhovnicesc ¢ cât 
se poate de clar. Vezi şi Col 1. 18; Evr 1.0: Ap 1, 5. 
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5 ŞI în ținutul acela erau păstori 
care stălcau pe câmp şi-şi păzcau 
turma făcând noaptea ‘de strajă. 
PIE. aur ingerul Domnului a stat 
a > slava Domnului a strălucit 
imprejurul lor şi ei s'au îinfricoşat cu 
irică marc. 

10 Şi îngerul Domnului Ic-a zis: 
Nu vă temeţi. Că, iată, vă binevestesc 
vouă bucurie marc, carc va fi pentru 
tot poporul; 

1l căn cetatea lui David vi S'a 
născut azi Mântuitor, Care este Hris- 
tos Domnul. 

12 Şi acesta vă va fi semnul: Veţi 
găsi un Prunc înfăşat şi culcat în icsle. 

13 ŞI, deodată, laolaltă cu îngerul 
sa văzut mulţime de oaste cerească 
lăudându-lL. pc Dumnezeu şi zicând: 

14 Slavă întru cei de sus lui 
Dumnezeu şi pc pământ pace, între 
oameni bunăvoirc! 

15 Iar după cc înacrii au plecat 
de la ci la cer, păstorii vorbeau unii 
către alţii: Să mergem dar până la 
Beticem şi să vedem lucrul acesta ce 
s'a făcut, pe care Domnul ni l-a facut 
nouă cunoscul. 

16 Şi, grăbindu-se, au venit şi au 
aflat pe Maria şi pe Iosif şi pe Prunc 
culcat în icsle. | 

17 Şi văzându-L, au vestit cuvântul 
ce li se grăise despre Copilul Acesta. 

18 Şi toți cei ce au auzit se mirau 
de cele ce le spuneau pastorit. 

19 Iar Maria păstra toale cuvintele 
acestea, punându-le întru inima CI. 


? 


1-12; (10) Is 4 3, 

(9) Le 1,11 1 1/02: al; 148, De ie ai 3: Ap S, 11: (14) Ís 2 
13; 57, 19; Mi A 3; Te Di hoda ol ELI, 12 17: 2, 17: (15) Ps 110. 
16) Mt 2, 11 (19) Fe 37, 11; (21) Pe 17, 10-14 Ly 12, 3; Mt 1, 31, 35: "Lc 1'31- (22) Ly 

2-3; (10) Mt = 13 5.12; 22. 29: 34, 19: Nm 3, 13; 8, 16; 18, 15: (24) Ly € 


1 Ritualul purificării era 
runcului (Lv. 12, 2 sa 
“eu aluri ilite de Lege. Gar, 

itealurilor „stepei ere a activităţii mesianice. 
pors Literal: „sfânt Domnu! inalt 
Dumnezeu, pus în slujba Celui-Prealnall. 


prescris numai pentru femei, la patruze 
2.8). Luca insistă nu numai asupra grijii părinţilor 
r şi asupra locul 


nului sc va chema”, 


20 Şi s'au intors păstorii slăvind şi 
liudând pe Dumnezeu pentru toate 
cate le-au auzit și le-au văzut aşa 
cum li se spuseseră. 

21 Şi când sau împlinit opt zile şi 
a fost să-L taie'mprejur, l-au pus 
numele lisus, aşa după cum a fost 
numit de înger mai înainte de a Sc 
(i zămislit El în pântece. 

22 Şi când sau împlinit zilele 
curăţirii lor după Legea lui Moise, 
L-au dus la Ierusalim ca să-l. pună 
înaintea Domnului, 

23 aşa cum ceste scris în Legea 
Domnului, că tot întâi-născutul de 
parte bărbătească va fi închinat 
Domnului’; 

24 şi ca să dca jertíă, aşa cum sa 
zis în legea Domnului, o pereche de 
turturele sau doi pui de porumbel. 

25 Şi iată, cra în Icrusalim un om 
cu numele Simeon; şi omul acesta 
cra drept şi temător de Dumnezeu, 
aşteptând mângâicrea lui Israel; şi 
Duhul Sfânt era peste el. 

20 Şi i se vestise de către Duhul 
Sfant că nu va vedea moartea până 


ce nu-L va vedea pe Hristosul Dom- 
nului. 


27 Şi din îndemnul Duhului a venit 
la templu; şi când părinţii L-au adus 
inlăuntru pe Pruncul lisus, ca să facă 
pentru El după obiceiul Legii, 


28 cl L-a primit în braţele salc şi 
a binecuvântat pe Dumnezeu şi a Zis: 


0, 1; (11) 15,9, 6; Mt 1, 16-21; 2, 2; (12) Jd 6, 17; Is 7, 11; (15) Fe 


49, 13; 57, 19: Mi 4, 


Le 1, 31; (22) Ly 
7; 12, 6-8: 14, 22: 


= i zile de la naşterea 
: ui lisus de z 
ui unde | a se supune 
cle se petrec, lerusalimul, punct de 


în sensul ç , 
| că pruncul devine proprietatea lui 






29 Acum Slobozeşte'n pace pe 
robul Tău, Stăpânc, după cuvântul 
Tău, 

30 că văzură ochii mei mântuirca Ta 

31 pe carc ai gătit-o înaintea fetei 
tuturor popoarelor, 

32 Lumină spre descoperire nca- 
murilor şi Slavă poporului Tău Isracl. 

33 lar tatăl şi mama Sa sc mirau 
de cele ce sc grăiau despre El. 

34 ŞI i-a binecuvântat Simcon şi 
i-a zis Marici, mama Sa: lată, Acesta 
ceste pus spre căderca şi spre ridicarea 
multora din Israel şi spre semn 
de'mpotrivire! 

35 — şi chiar prin sufletul tău va 
trece sabic —2 pentru ca gândurile din 
multe inimi să sc descopere. 

36 Şi cra şi Ana proorociţa, fiica 
lui Fanucl, din seminţia lui Aşer; 
înaintată în zile multe, ca trăise cu 
bărbatul ci şapte ani după fecioria ci. 

37 Văduvă, până la optzeci şi patru 
de ani, ca nu sc depărta de templu, 
noapica şi ziua slujind în post ŞI 
rugăciuni. 

38 Şi venind şi ca în chiar ceasul 
acela, Îi mulțumea lui Dumnezeu şi 
le prăia despre El tuturor celor ce 
aşteptau mântuire în Jerusalim. 

39 Şi când au săvârşit toate cele 
după Legea Domnului, s'au întors în 
Galileca, în cetatea lor Nazaret. 
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40 Iar Copilul creştea şi sc întărea 
cu duhul, plin de înţelepciune; şi harul 
lui Dumnezeu era peste El. 

41 Şi părinţii Iui mergeau în 
ficcare an la Icrusalim de sărbătoarea 
Paştilor. 

42 lar când cra El de doisprezece 
ani, Sau suit la Jerusalim după 
obiceiul sărbătorii. 

43 Şi dacă s'au sfârşit zilele, în 
timp ce ci sc întorceau, Copilul lisus 
a rămas în Icrusalim; şi părinţii Lui 
nu ştiau. 

44 Dar ci, socotind că El este printre 
călători, au mers cale de o zi; şi L-au 
căutat printre rude şi cunoscuţi. 

45 Şi, negăsindu-L, s'au întors la 
Ierusalim căutându-L. 

46 Şi a fost că după trei zile L-au 
aflat în templu, stând în mijlocul 
învăţătorilor, ascultându-i şi între- 
bându-i. 

47 Şi toţi cci ce-l. auzcau se 
minunau de priceperca şi de răspun- 
surilc Lui. 

48 Şi văzându-L au rămas uimiţi, 
iar mama Sa l-a zis: Liule, de cce 
nc-ai făcut una ca asta? Iată, tatăl 
Tău şi cu Te-am căutat îngrijoraţi. 

49 Şi El le-a zis: Cum se face că 
Mă căutaţi? Oare nu ştiaţi că întru 
cele ale Tatălui Meu trebuie să fiu? 

50 Şi ci n'au înţeles cuvântul pe 
carc l-a grăit către ci. 


(29) Ic 46, 30; Sol 4, 7: Flp 1, 23; (30) Fe 49, 18; 1 Rg 2, 1; Ps 97, 3; Is $52, 10: Le 3, 6; Tit 
e, | 


42. 6; 49, € 


- 60, 1-3; Mt 4. 16; In 9, $: FA 13, 47; 26. Is: 
4: Mi 21, 44; 1 Pir 2, 7: Rm 9, 32-33; 2 Co 2 16; (55) In 19. 25: (56) Ps 


9], 14: (37) bg 25.8: 1 Tim $, 5; (35) Le 2 25; 24, 21: (10) 1 Rg 2 2l: Le 1. SO: 2 S2 (42) 


J 
2y. 


F 
ë 


23, 15, 17; 34, 25; Dt 16, 1; (42) Dt 16, 6; (46) Is Să, 2: (47) 
Pri 3) 32: In 7, 15; (49) Mal 3, 1; (50) Le 9, 45; 15, 34; 


Rg 10, 15; Mt 7, 25: Mc 1, 


1 Prin dumnezeirea Sa - nelnjelcasă sau rău Ințelcasă - lisus şi adepţii Săi vor deveni 
obiectul a numeroase dispute, contraziceri, contestări şi persecuții, 


2 Ca şi fiul ci, | 
perpetuitatea fecioriel; sabia e simbo 


aria va fi pain celor ce-i vor contesta fie maternitatea divină, fic 
al suferințelor ci viitoare. 


În chiar fața lui Josif, pe care Maria îl desemnează drept "tatā" In sensul legal şi social 
ni cuvântului. lisus Îşi declară, pentru prima dată, conştiinţa de Sine ca Fiu al lui Dumnezeu. 
Expresia “tată! Tàu” folosită nici de Maria, şi aceca de "tatăl Său”, folosită de Luca însuşi în 
versetul 33, fac parte din procedeul stilistic prin care evanghelistul pregăteşte replica revelatoare 
a lui lisus: inserţia lor In text certifică ştiinţa autorului de a construi ceea ce sc cheama o 


"lovitură de stil". 
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_„51 Şi a coborit cu ci şi a venit în 
Nazaret şi le cra supus. lar mama Sä 


păstra toate 
nima Ci. 
„52 Şi lisus sporca cu înţelepciuncă 
ŞI cu vârsta, şi cu harul la Dumnczcu 
ŞI la oamenii. 


lucrurile acesica intru 


CAPITOLUL 3 


Predica lui loan Botezătorul; mă) quria 
sa despre Tiristos. Botezul Domnului. 
Genealoga lu Iisus. 


1 Iar în al cincisprezecelea an de 
domnic a cezarului Tiberiu, pe când 
Ponţiu Pilat cra procurator al Iudei; 
Irod, tetrarh al Galileii, şi Filip, fratele 
său, tetrarh al liurcii şi al ținutului 
Trahonitidci, şi Lisanis, letrarh al 
Abilenci, 

2 în vremea arttipraiter Anna ŞI 
Caiafa, fost-a cuvântul lui Dumnezeu 
către Ioan, fiul lui Zaharia, în pustie. 

3 Şi a venit cl în tot ţinutul 
dimprejurul Iordanului, propovăduind 
botezul pocăintci. spre iertarea păca- 


(CIOT. 
4 Aşa cum s'a scris în. cartea 


cuvintelor, lui Isaia proorocul: Glasul 
celui ce strigă în pustie: Gătiţi calea 
Domnului, drepte faceți-I cărările. 

5 Orice vale se va umple şi orice 
munte si deal se va micşora; cele 
strâmbe se vor face drepte! şi căile 
colțuroase, netede. 

6 Şi toată făptura va vedea mân- 
tuirea Ivi Dumnezeu, 

fi Deci le spunca mulțimilor care 
vencau să se boteze de către cl: Pui 
de vipere, cine va învăţat să fugiți 
de mânia ce va să fic? 






8 Aşadar, faccţi-i pocăintei roade 
Cal ȘI nu incepet a zice 
în Sinca voastră: Părinte î] avem De 
Avraam, căci vă Spun Cu vouä că și 
din pietrele á acestea poalc Dumnezeu 
să-i ridicc (ii lui Avraam. 

9 [ată că SCCurcd stă la rădăcina 


omilor; deci, tot pomul carc nu face 
taic şi se aruncă în 


vrednice de © 


p 
roadă bună SC 


foc. 

10 Şi mulțimile îl întrebau zicând: 
Aşadar, ce „Să facem? 

11 Iar cl, răspunzând, le zicca: Cel ce 
are două haine să dea celui cc nu arc, 
si cel ce arc bucate să facă la fel. 

12 Şi au venit şi vamcşii Să sc 
boteze şi i-au 7IS: Învățătorul, nol 
ce să facem? 

13 Iar cl le-a spus: Să nu faceţi 
Nimic mai mult decât vă ceste rânduit. 
14 ÎI întrebau însă şi ostaşii, zicând: 
Dar noi ce să facem? Şi lc-a zis: Să 
nu asupriţi pe nimeni, pe nimeni sä 
nu-l învinuiți pe nedrept şi să va 
mulţumiţi cu Iċfurile voastre. 

15 lar cum tot poporul cra în 
aşteptare şi toţi sc întrebau în inimile 
lor despre loan: Nu cumva cl ceste 
Hristosul?, 

10 loan le-a răspuns tuturor zl- 
când: Eu unul vă botez cu apă, dar 
pla Cel Ce ceste mai tare decât mine, 
Căruia cu nu sunt vrednic să-l dezleg 
curcaua încălţămintelor; Acela vă va 
boteza cu Duh Sfânt SI cu foc; 


| 17 a Cărui lopată ceste în mâna 
m ca să curele aria şi să adune 

dul în hambarul Său, iar pleava © 
va arde în foc nestins. 


1) Pe 37 1: 452) 1 Rg 2 21. 26; le 1. 80; 2. 40, C ne să 
y } te (4-6) Ps SI, k; 5: par: Mi 3, 3: Me 1 $ Le la SA 3 ad 2) ja l, G: (3) Mt 3, ăn 
EA : It s 
19: S, 11: In 3142; Le 7. 29: (14) is 23 NEA 11. 4l: lac > 15.1 EOD Ma aa 


12) ML 21. : 
7 S. dt (12 is, 26; LA 1, 


5; LA 


1 Locuri atât de accidentale incât niciodată n 


chiar prin ceca ce părea imposibil. 


3; (17) Mi 4, 12: 


l. a 
Mi 3, 12; SS n l, 20; (26) Mi 3 11: Mel 


au putut al C] z i i 
Li >i # k ada [7 [1 k * | z 
Sa cărări; mântuirea îşi taie drum 
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Ş 3 Şi I-a zis diavolul: Dacă eşti Fiul 
lui Dumnezeu, zi-i acestei pietre să 
Sc facă pâine. 

E + Şi i-a răspuns lisus: Scris este 
ja nu numai cu pâine va trăi omul, 
ci cu tot cuvântul lui Dumnezeu. 
___S Şi suindu-L diavolul pe un munte 
inalt, I-a arătat într-o clipă toate 
impărăţiile lumii. 

© Şi I-a zis diavolul: ie îţi voi da 
toata Stăpânirea aceasta şi slava lor, 
caci mie mi-a fost dată şi eu o dau 
cui vreau.! 

7 Aşadar, dacă te vei închina 
înainte-mi, a ta va fi toată. 

ô Şi, răspunzând, lisus i-a zis: 
Mergi înapoia Mea, Satano, că scris 
este: Domnului Dumnezeului tău să 
I te închini şi numai Lui să-l slujeşti. 

9 Şi L-a dus în Ierusalim şi L-a 
aşezat pe aripa templului şi I-a zis; 
Dacă eşti Fiul lui Dumnezeu, arunca- 
te de aici JOS, 

10 că scris este: îngerilor săi va 
porunci pentru tine, ca să te păzească; 

11 şi ei te vor ridica pe mâini, ca 
nu cumva piciorul tău să ţi-l izbeşti 
de piatră. | 

12 Şi, răspunzând, lisus i-a zis: sa 
spus: Să nu-L ispiteşti pe Domnul 
Dumnezeul tău. DESE 

13 Şi diavolul, sfârşind toata ispita, 
şa îndepărtat de la El, pâna la o 
vreme. | 

14 Şi S'a întors lisus cu puterea 
Duhului în Galileea; şi vestea despre 
EI a ieşit în tot ţinutul dimprejur. 


LUCA 4 


15 Şi învăţa în sinagogile lor, slăvit 
fiind de toţi, 

16 Şi a venit în Nazaret, unde 
fusese crescul; şi după obiceiul Său 
a intrat în ziua Sâmbetei in sinagogă 
şi S'a ridicat să citească. 

17 Şi 1 s'a dat cartea proorocului 
Isaia. ŞI deschizând. El cartea, a găsit 
locul unde cra scris: 

18 Duhul Domnului peste Mine, 
că El M'a uns să le binevestesc 
săracilor, M'a trimis să-i vindec pe 
cei cu inima zdrobită, robilor să le 
propovăduiesc dezrobirea şi orbilor 
vederea, pe cei asupriţi să-i eliberez 

19 şi să vestesc anul bineprimit 
al Domnului”. 

20 Şi închizând cartea şi dând-o slu- 
jitorului, a şezut; iar ochii tuturor celor 
din sinagogă erau aţintiţi asupră-l. 

21 Şi a început să le spună: Astăzi 
s'a plinit această scriptură în urechile 
voastre. 

22 Şi toţi ÎI încuviinţau şi se mirau 
de. cuvintele harului ce ieşeau din 
gura Lui şi ziccau: Nu este acesta 
oare fiul lui Iosif?... 

23 Şi El le-a zis: Nici o'ndoială 
câ-Mi veţi spune zicala aceasta: Doc- 
lore, vindecă-te pe tine însuţi!; pe 
toate càte-am auzit că s'au făcut în 
Capernaum, fă-le şi aici, în patria 
ta... 

24 Şi le-a zis: Adevăr vă spun Eu 
voua că nici un profet nu este 
bineprimit în patria sa. 


(3) Mi 4, 3: (4) Dt8, 3: Sol 16, 26; Mt 4. 4; (5) Iz 4, 2; Mt 4, $; 


0, 20; ] 


4. 14; Mt 4, 10; (9) Iz S$, 3; Mt 4, 5; (10) Ps 70, 3; 9 (6-7) Mt 4. 9; (S) Dt 6. 13: 


e ` 9 r -19 | > 4 
16. Mt 4, 7; (14) Mt 4, 12, 23; Me 1, 14; In 4, 43; (16) Mt å, 13 0, 11-12; Mt 4, G; (12) Dt 6 


41; Is 42, 7; 01 
5. 16: Mt 13. 54 
Mc 6. 4; In 4, 44; 


Mc ó. 1, 


i A ducând in lume păcatul şi, prin păcat, moartea, diava 
- omul i-a conferit-o prin ncasculiarea fată de 


pe care Însuşi 
n 


:avolul a devenit “stăpânitorul lumii 
acest fel, diavo. i [isus Hristos îl eliberează 
5 Vremea când Dumnezeu iși revarsă mila, indurarea si ha 


o tiranic din care numa 


primeşte cu bucuric. 


13, $4; Me 6. 1: (18) Ly 25. 


3; Le 2 47; 3, 23: ln 6, 4257 27: 22700 2: (22) Ps 44, 2-3: Cânt 


21 (23) Sir 19, 20; (24) Mt 13. $1: 


A Oblinut asupra lumii o stăpânire 
acesteia" (In 1a Și Supunerea faţă de Cel-Rău: 
(îl mântuieste) | 31) şi exercită asupra omului 

ieste) prin jertfa Sa răscum părătoarc. 
rurile Sale peste poporul care le 
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25 ŞI adevăr vă spun că multe 
văduve erau în Isracl în vremea lui 
lic, când sa închis cerul trei ani şi 
şase luni, încât foamete marc a fost 
în lot pământul, 

26 şi la nici una din cle n'a fost 
trimis Ilic, ci numai în Sarepta 
Sidonului, la o femeie văduvă. 

27 Şi mulţi leproşi crau în Isracl 
în vremea proorocului Elisei, dar nici 
unul dintre ci nu s'a curăţit, ci numai 
Neecman Sirianul. 

25 ŞI auzind acestea, toți cei din 
sinagogă sau umplut de mânie. 

29 Şi sculându-sc, L-au scos afară 
din cetate şi L-au dus până pe 
sprânceana muntelui pe care le cra 
zidită cetatea, ca să-L arunce jos. 

30 Dar EI, trecând prin mijlocul 
lor, Sa dus 

51 şi Sa coborit la Capernaum, 
cetate a Galileii; şi îi învăţa Sâmbăta. 

52 Şi crau uimiţi dc învăţătura Lui, 
căci cuvintul Său era cu putere. 

33 lar în sinaeocă era un om care 
avea duh de demon necurat; şi a 
strigat cu glas larc: 

34 Lasă-nc'n pace! Ce-ai tu cu noi, 
lisusc Nazarinenc? Ai venit să ne 
picrzi? Te ştiu cu cine eşti: Sfântul 
lui Dumnezeu... 

35 Şi lisus l-a certat zicând: Taci 
şi icşi din cl!... 

Şi aruncându-l în mijlocul sinagogii, 
demonul a ieşit din cl fără să-l vatâme 
cu nimic. 

36 Şi frică i-a cuprins pe Loji şi 
ziccau unii către alţii: Ce este oarc 
cuvântul acesta? Că El cu stăpânire 
şi cu putere le poruncește duhurilor 
necurate, şi ele ics. 








37 Şi a mers vestea despre El în 
tot locul din împrejurimi. 

383 Şi după ce Sa sculat din 
sinagogă, a intrat în casa lui Simon. 
lar soacra lui Petru cra prinsă dc 
(riguri rele şi L-au rugat pentru că. 

39 Şi EI, aplecându-Sc asupra ei, 
a certat frigurile, şi cle au lăsat-o. lar 
ca s'a ridicat îndată şi Ic slujea. 

40 Iar în apusul soarelui, toi cei 
ce aveau bolnavi de felurite boli îi 
aduceau la El; iar EI, punându-şi 
mâinile pe ficcarc din ci, îi vindeca. 

41 Şi din mulţi ieşeau şi demoni, 
care strigau şi ziceau: Tu eşti Fiul lui 
Dumnezeu! Dar El, certându-i, nu-i 
lăsa să vorbească, pentru că ei ştiau 
că El este Hristosul. 

42 Iar când s'a făcut ziuă a ieşit şi 
S'a dus într'un loc pustiu; şi mulțimile 
ÎI căutau şi au venit până la El, şi-L 
țineau să nu plece de la ci. 

43 Dar El le-a zis: Trebuie ca şi 
altor cetăţi să Ic binevestesc împărăţia 
lui Dumnezeu, că pentru aceasta am 
fost trimis. 

44 ŞI propovăduia în sinagogile 
Galileii. 


CAPITOLUL 5 


Pescuirea minunată. Vindecarea unui 
lepros şi a unui paralitic. Chemarea 
lui Levi. Despre posi. 


1 Şi a fost că pe când mulțimea 
Îl îmbulzea ca să asculte cuvântul lui 
Dumnezeu şi El şedea lângă lacul 
Ghenizaret, 

2 a văzut două luntri stând lângă 
jârm; iar pescarii, coboriți din ele, Îşi 
spălau mrejele, 


(25) 3 Re 17, 9; lac 5, 17; (26) 3 Rg 17, 10; (27) 4 Rg $, 14: (31) Mt 4, 13: Mc 1, 21; (32) 


Mt 7, 28-29; Me 1, 22; Le 2, 47; În 


„46; Tit 2, 15; (33-34) Me 1, 23-24: (38) Mt $. 14: Me 


1. 29; (39) Mı 8. 15; (40) Mt 8, 16: Mce 1, 32: (41) Mi 8, 29; Mce 1. 34: 3. 11-12; (42) Mc 1. 
îi (43) Me 1, 38; 4) Me 1, 39. CAP. 5 - (1) Nm 34, 11; los 11, 2; Mt 4, 18; Me 1, 16; (2) 
MI 4. 18; 
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3 Şi arcându-Se într'una din luntri, 
carc cra a lui Simon, l-a rugat so 
depărteze puţin de la uscat. Şi şezând 
in luntre, din ca învăţa mulțimile. 

„4 “lar când a -încetat să vorbească 
i-a zis lui Simon: Du-o la adânc şi 
aruncaţi-vă mrejele să pescuiţi. 

> Şi Simon l-a răspuns: Învă- 
|ătorulc, toată noaptea ne-am trudit 
ŞI nam prins nimic; dar după vorba 
La voi arunca mrejele. 
= O Şi făcând aceasta, au prins 
mulţime marc de peşte, că li sc rupeau 
mrejele. | 

7 Şi lc-au făcut semn fârtaţilor lor 
din cealaltă luntre să vină să le ajute. 
Şi ci au venit; şi au umplut amândouă 
lunirile, că mai se afundau. 

S Şi văzând Simon Petru, a căzul 
la genunchii lui lisus zicând: Icşi de 
la minc, Doamne, că sunt om 
păcătos... 

9 Că spaimă îl cuprinsese, pe cl şi 
pe toţi cei ce crau cu cl, de pescuitul 
peştilor pe care îi prinseseră. 

10 Toi aşa şi pe Iacob şi pe 
loan, fiii lui Zevedcu, carc crau 
fârtaţii lui Simon.’ Şi a zis Iisus 
către Simon: Nu te teme; de acum 
înainte vei pescui Oameni. 

11 Şi trăgând ci luntrilc la (ărm şi 
lăsând totul, I-au urmat Lul. 

12 Şi-a fost cä-pc când cra Ebin una 
din cctăti, iată un Om plin de lepră; şi 
văzându-L pe lisus, a căzut cu fata la 
pământ şi I s'a rugat zicând: Doamne, 
dacă vrei, Tu poţi să ma curaţeşii. 

(+4) In 21, O 
52. 14. 3-4; Mt 3. 4; 12, 16; Me 1, 43-44: 5, 
7- Le:6. 17; In 6, 
7 4%; (21) Is 43, 


1 Andrei nu € menţionat nominal. dar e 
implici. pluralul din versetele 4-7. 


9 Ra 6.9: 3 Ro 17-18; lov 4 3: 
: (8) 2 Rs 6: E di si dov 42, 5: (20)'Mt 4 

10728; Le 18. 28 (12) Mt $, 2: Me 1. 40- 113 e h. i 
7: Ma, Bad Mi 2 16 Mi 14. 23: Me 1, 35: Le E aa Mt S. 5; Me 1, 41; (14) Li 1z 
Es „vi + —>, C A 32; 5 46: A > PEET: î A a 
35 44 22: MI 0. 3; Me 2 6-7: pat 12: (15) Mt 9, 2: Me 2, 3: (20) Le 


presupus 





-— 





13 Şi întinzându-S! mâna, Sa ating 
ci „icând: Vreau, Curaţeşie-te! Și 


d | 
a lepra de pe cl. 


îndală sa dus 
14 lar lisus I-a poruncit să nu 


spunä fl 36 9 y 
preotului, iar pentru curățirea ta să 


aduci jertfă aşa cum a rânduit Moise, 
; 


să le fic lor mărturic. 


15 Dar vorba despre BlI Sc răs- 
pândea şi mal mult, ŞI numeroase 
mulţimi se adunau să asculte şi să se 
vindece de bolile lor. ` 

16 lar El Se retrăgca în locuri 
pustii şi SC ruga- 

17 Şi a fost că într'una din zile 
EI învăţa; şi de față şcdcau farisei 
si învăţători ai Legii veniţi din toate 
satele Galileii si alc luden şi din 
Ierusalim; şi puterea Domnului cra 
cu El în acceca că El tămăduia. 

18 Şi iată că nişte bărbaţi aduceau 
pe pat un om care cra „slăbâănog şi 
căutau să-l ducă înlăuntru şi să-l pună 
înaintea Lui; 

19 dar negăsind pe unde să-l ducă, 
din pricina mulţimii, sau suit pe 
acoperiş, şi prin tavan” l-au lăsat cu 
patul: în mijloc, în faţa lui lisus. 

20 Şi văzînd EI credinţa lor, a zis: 
Omulc, icrtate îţi sunt păcatele. 

21 lar cărturarii si fariseii au 
început a cugeta zicându-şi: Cinc- 
acesta care rosteşte blasfemii? Cine 
poate icrta păcatele decât singur 
Dumnezeu? 

19: Me 1. 17: (11) Mi 4. 20: 19 


17. 14: (15) Mt 4, 25: Me 1. 45 


a fi fost în aceeaşi luntre cu Petru: Îl 


o Literal: prin cărămizi. ceca ce însă nu presu 


prin materie. Da 
face o Spărturil. 


Romani). 


ase areco-romane 
uta (de retinut C 


LEE An a agp UNC O mir PAT E EP 
că Marcu (2, H prezintă acoperisul- Miraculoasă patrundere a materiet 
Luca. prezintă imàginca unei c 
è a = <- "H, = i =y o 
i = S m | . » (] # : r van 
deschidere in mijloc, adică o "spărtură" eata fc 


terasi ai ia 

al. unei case palestiniene. în care SC 
e. al. cărei plafon are o Lars 
i Luca scrie la Roma şi pentru 


22 lar lisus, cunoscând gândurile 
lor, Ic-a răspuns zicându-le: Ce cuge- 
taţi în inimile voastre? 

23 Ce este mai uşor, a zice: Icrtate 
îți sunt păcatele!, sau a zice: Ridică-te 
şi umblă!? 

24 Dar ca să ştiţi că putere are 
Fiul Omului pe pământ să ierte 
păcatele -— i-a zis slăbănosului -— : 
Ţie-ţi spun: Ridică-tc, ia-ţi patul şi 
mergi la casa ta! 

25 Şi n faţa lor ridicându-se de'ndată 
şi luându-şi patul pe care zăcuse, s'a dus 
la casa lui slăvind pe Dumnezeu. 

26 Şi uimire i-a cuprins pe toți 
şi-L slăveau pe Dumnezeu; şi s'au 
umplut de frică şi ziceau: Minunate 
lucruri am văzut astăzi! 

27 Şi după aceasta a ieşit şi a văzut 
un vameş, cu numele Levi, șezând la 
vamă, şi i-a zis: Urmează-Mi! 

28 Şi lăsând totul, acesta s'a ridicat 
şi l-a urmat. 

29 Şi I-a făcut Levi un ospăț mare 
în casa sa. Şi era mulţime multă de 
vameşi şi de alţii care şedeau cu ei 
la masă. 

30 Dar fariseii şi cărturarii lor 
murmurau şi ziceau către ucenicii Lui: 
De ce mâncaţi şi beţi cu vameşii ŞI 
cu păcătoşii? 

31 Şi lisus, răspunzând, le-a zis: 
Nu cei sănătoşi au nevoie de doctor, 
Ci cei bolnavi. 

32 Eu n'am venit să-i chem pe cei 
drepţi, ci pe cei păcătoşi la pocăință. 

33 Iar ei I-au zis: Ucenicii lui loan 
tin posturi dese şi fac rugăciuni; tot 
aşa şi ai fariseilor, dar ai tăi mănâncă 
Deau. 


22) Ps 139, 2 2 Mt 9, 4 
T a 2, 15; te 15, 1; 
6, 6-8; Mi 9, 13; Me 2, 17; Le 15, 
Mt 9, 15: Me 2, 19: Me 2. 19; (33 


Me 2 8; Le 6 


(1) Di 16, o} 23 24-25; Mt 12, 1 Me 2 2, 23; (2) I 
10, d: (3) 1 Rg Si” LS. Me 12, 3.4; Me 2, 25; (4) Is 
26; 


Mce 2. 


34 Iar lisus le-a zis: Puteţi oare 
să-i faceţi pe nuntaşi să postească în 
limp ce mirele ceste cu ei? 

35 Dar vor veni zile când mirele 
se va lua de la ci; atunci, în acele 
zile, vor posti. 

36 Le-a spus şi o parabolă: Nimeni 
nu rupe petic dintr'o haină nouă şi-l 
pune la haină veche; altfel, cea nouă 
se rupe, iar peticul luat din cea nouă 
nu se potriveşte cu cea vechc. 

37 Şi nimeni nu pune vin nou în 
burdufuri vechi; altfel, vinul nou va 
sparge burdufurile; şi se varsă şi vinul 
şi se strică şi burdufurile. 

38 Ci vinul nou trebuie pus în bur- 
dufuri noi şi împreună se vor păstra. 

39 Şi nimeni, după ce a băut vin 
vechi, nu vrea de cel nou, că zice: 
Mai bun e cel vechi. 


CAPITOLUL 6 


Spicele culese Sâmbăta. Vindecarea 
omului cu mâna uscată. Alegerea 
celor doisprezece apostol. 
Predica de pe munte. 


1 Şi a fost că întro Sâmbătă — 
a doua după Paşti — Ľl trecea prin 
holde şi ucenicii Lui smulgeau spice 
şi le mâncau frecându-le'n palme. 

2 Dar unii dintre farisei au zis: De 
cc faceţi ce nu se cuvine a face 
Sâmbăta? 

3 Şi lisus, răspunzând, le-a zis: 
Oarc nici pe asta naţi citit-o, ce a 
făcut David când a flămânzit, el şi 
cei ce erau cu cl: 

4 cum a intrat în casa lui Dum- 
nezeu şi a luat pâinile punerii — înainte 
și a mâncat şi a dat şi însoţitorilor 


„8; In 2, 24; (23-27) Mt 9, 5-9; Me 2, 9-14; In S, 8; (38 
(30-31) M 9 11-12: Me 2, 16-17: (32) 1 Re 15, 22: Os 6, 

17; 33) 1s 58, 3: Mt 9, 14; Me 2, 18; Le 18, 12; (34) Is € H 
-38) Mi 9, 15- 17: Me 2. 20-22: (39) Sir 9, 13. 


t 12, 2} Me 2, 25; d 


ş 20, 10: 33, 12 
, 8-9; 1 Rg 21,6; Mi 


29, 32; Le 8, 31; 24. 
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săi, din ele, pe care nu se cuvine să 
le mănânce decât numai preoţii? 

5 Şi le spunea: Fiul Omului este 
Domn şi al Sâmbetei! 

6 Şi a fost că în altă Sâmbătă a 
intrat în sinagogă şi învăţa. Şi era 
acolo un om a cărui mână dreaptă 
era uscată. 

7 Iar cărturarii şi fariseii Îl pândeau 
să vadă dacă-l va vindeca Sâmbăta, 
ca să-l găsească vină. 

8 El însă le ştia gândurile şi 1-a 
zis omului care avea mâna uscată: 
Ridică-te şi stai în mijloc! El s'a ridicat 
ŞI a stat. 

9 Iar lisus le-a zis: Vă întreb Eu 
pe voi: În zi de Sâmbătă, se cuvine 
să faci bine, sau să faci rău?; să 
mântuieşti un suflet, sau să-l pierzi? 

10 Şi privindu-i pe toţi de jur- 
împrejur, i-a zis: Întinde-ţi mâna! Iar 
el a făcut aşa, şi mâna 1 sa făcut 
sănătoasă. 

11 Ei însă s'au umplut de mânie 
şi se vorbeau unii cu alţii ce să-l facă 
lui Iisus. 

12 Şi a fost că în zilele acelea El 
a ieşit la munte să Se roage şi a 
petrecut noaptea în rugăciune către 
Dumnezeu. 

13 Şi când s'a făcut ziuă i-a chemat 
pe ucenicii Săi şi a ales dintre ei 
doisprezece, pe care i-a numit apostoli: 

14 Pe Simon, căruia i-a zis Petru, 
si pe Andrei, fratele lui, pe Iacob şi 
pe Ioan, pe Filip şi pe Bartolomeu, 

15 pe Matei şi pe Toma, pe Iacob 
al lui Alfeu şi pe Simon numit Zilotul, 


16 pe Iuda al lui Iacob şi pe uda 
Iscarioteanul, care a devenit trădător 

17 Şi coborînd împreună cu ej a 
stat într'un loc şes, El şi mulţime 
numeroasă de ucenici ai Săi şi mul. 
time multă de popor din toată Iudeea 
şi din Ierusalim şi de pe ţărmul Tirului 
şi al Sidonului, care veniseră să-L 
asculte şi să se vindece de bolile lor. 

18 Şi cei chinuiţi de duhuri ne- 
curate se vindecau. 

19 Şi toată mulţimea căuta să se 
atingă de El, că putere ieşea din- 
tr’Însul şi pe toţi îi vindeca. 

20 Şi r.dicându-Şi ochii spre 
ucenicii Săi, zicea: Fericiţi sunteţi voi, 
cei săraci, că a voastră este împărăţia 
lui Dumnezeu. 

21 Fericiţi sunteţi voi, cei ce 
flămânziţi acum, că vă veţi sătura. 
Fericiţi sunteţi voi, cei ce plânsgeţi 
acum, că veţi râde. 

22 Fericiţi veţi fi când din pricina 
Fiului Omului vă vor urî oamenii şi 
vă vor izgoni dintre ei şi vă vor ocări 
şi când ca pe un rău vă vor lepăda 
numele. 

23 Bucuraţi-vă în ziua aceea şi 
tresăltaţi, că iată, răsplata voastră 
multă este în cer; că părinţii lor aşa 
le făceau proorocilor.. 

24 Dar vai vouă, bogaţilor!, că de 
pe-acum vă luaţi mângâierea. 

25 Vai vouă, celor ce sunteţi sătui 
acum, ca veţi flămânzi. Vai vouă, 
celor ce râdeţi acum, că veţi plânge 
ŞI Vă Veţi tâneui. 


(5) Mt 12, 8; Mc 2, 28; (6) Mt 12, 9-10; Me 3, 1; In 9, 16: (7) Mt 12, 10; Le 13, 14; (10) MI 


12, 13; Mc 3, 5; (11 


) Mt 12, 14; (12) ML 14, 23: Me 6, 46; (13) Mt 10. 1: Me 3 13-14: 6, 7; 


Le 9, Fay Mı 10, 3-4; Mc 3, 18-19; luda 1, 1; (17-19) 3 Ra 4, 34; Mt 4, 25: 14, 35-36; 


Mc 3, 7 


1 Aceste ultime cuvinte vor fi fost insoţite şi 
1 4 me te vor fi | e Şi de un gest către 
strămoşi - de aceeaşi teapă - fi prigoniseră pe profeţii Vechiului 


5, 30; 6, 55; Le 8, 45-46; (20) Ps 50, 18: ls 57 15. Mea 
6; 1s 55, Í; GI, 2; 65, 13; 66, 10; Mi S A: Le Te aa: ROD 15: Mt S, 3; Tae 2, 5; (27) Ps 125 
2: 1 Pir 2, 19; (23) 2 Par 36, 16: Ne 9, 26: Is 33, 10. Me's 
12, 21; 10, 25; lac 5, l: (25) Pr 14, 13: Is S, 11; 65, 13; lac Q 


6; 21, 4; (22) Mt 5, 11-12; In 16, 
E (24) Sir 31, 8; Mt 19, 24; Le 


. 1 
7 "a + p a 


cărturari şi farisei, ai căror 
estament. 
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26 Vai vouă, când toţi oamenii vă 
vor vorbi de binc; că părinţii lor aşa 
ie făceau proorocilor mincinoşi. 

27 lar vouă, celor ce ascultați, vă 
spun: Iubiţi pe vrăjmaşii voştri, faceţi 
bine celor ce vă urăsc; 

28 binecuvântaţi pe cei ce vă 
blesteamă, rugaţi-vă pentru cei ce vă 
necăjesc. 

29 Celui ce te loveşte peste obraz, 
dă-i-l şi pe celălalt; pe cel ce-ţi ia 
haina, nu-l împiedica să-ţi ia şi că- 
maşa; 

30 oricui îţi cere, dă-i; şi de la cel 
ce-ţi ia pe ale tale, nu i le cere. 

31 Şi precum voiţi să vă facă 
vouă oamenii, asemenea faceţi-le şi 
voi lor. 

32 Şi dacă-i iubiți pe cei ce vă iubesc, 
ce multumire aveți? Că şi păcătoşii-i 
iubesc pe cei care-i iubesc pe ei. 

33 Şi dacă le faceţi bine celor ce 
vă fac vouă bine, ce mulţumire aveţi? 
Că şi păcătoşii tot aşa fac. 

34 Şi dacă dați cu'mprumut celor 
de la care nădăjduiţi să luaţi înapoi, 
ce mulţumire aveţi? Că şi păcătoşii 
le dau cu'mprumul păcătoşilor, ca să 
primească înapoi întocmai. 

35 Ci iubiţi pe vrăjmaşii voştri ŞI 
faceţi bine şi daţi cu'mprumut nimic 
nădăjduind! şi răsplata voastră va fi 
multă şi veţi fi fiii Celui-Preafnalt; 
că EI este bun cu cei nemulţumitori 
$i răi. 


Is 23, 4; Pr 25, 21-22: Mt 5, 44: 


36 Fiţi milostivi, aşa cum şi Tatăl 
vostru este milostiv. 

37 Nu judecaţi şi nu veţi fi judecaţi; 
nu osândiţi şi nu veţi fi osândiţi; iertaţi 
şi vi se va ierta. 

38 Daţi şi vi se va da; O măsură 
bună, îndesată, clătinată şi cu vârf vi 
se va turna în poală?; căci cu ce 
măsură măsuraţi, ce aceea vi se va 
măsura. 

39 Şi le-a spus şi O parabolă: Poate 
oare orb pe orb să călăuzească? Nu 
vor cădea amândoi în groapă? 

40 Nu este ucenic mai presus de 
învățătorul său; dar orice ucenic 
desăvârşit va fi ca învățătorul său. 

41 De ce vezi paiul din ochiul 
fratelui tău, dar nu bagi de seamă 
bârna din ochiul tău? 

42 Sau cum poţi să-i spui fratelui 
tău: Frate, lasă-mă să-ţi scot paiul 
din ochi!, în timp ce tu nu vezi bârna 
care este în ochiul tău? Făţarnicule, 
scoate-ţi mai întâi bârna din ochi şi 
atunci vei vedea să scoţi paiul care 
este în ochiul fratelui tău. 

43 Că nu este pom bun care 
să facă roadă rea şi nici, dimpotrivă, 
pom rău care să facă roadă bună. 

44 Că fiece pom după roada lui 
se cunoaşte. Că nu se adună smochine 
din mărăcini, şi nici struguri se culeg 
din rug’. 

45 Omul bun, din vistieria cea 
bună a inimii sale scoate ce este bun; 
28) Le 23, 34: FA 7, 60; Rm 12, 


ob 4, 15; Mt 7, 12; Rm 13,5, 10; Ga $, 14; 


26) 1s 30, 10: ; (2 
;) 15 30, 10; In 7, 7; (2267 Sir'4, 5; Mi 5, 39-40; Rm 12, 17; 1 Co 6, 7; (30) Di 15, 7-11; 
Ly 


14, 19; (29) Pr 20, 22: În 
Pr 21, 26; Mi 5, 42; L 
(32) Mi $, 46, (34-33) Di 15, 7-8; 


In 13, 1 
); Mt 7, 16-20; 12, 33-35; lac 3, 12 


, (31 19, 18; Tob 4 
ls „4 Mt 42-45; (36) È 34, 6; Lv 11, 44; Ps 102, $-13; 


lac 4, 11: Rm 2 1; 
) Is 9, 15; 42, 19; 56, 11; Mt 5, 14; Rm 2, 19; 


“Sir 14, 16; MI 7, 23; M 
Sir 1416; M! 6: 15, 20; (42) Pr 18, 17; Mt 7, 4-5; (43-45) ls 32. 3; Sir 15, 


1: 1 Cod, S; (38) Ps 78, 12; Pr 19, 


a. A oferi cuiva un Imprumut cu intenția de a-l face “uitat” 


1 Daçi teptaţi restituire 
Pagi S al on a-f face bine, de a-l ajuta. 


poate fi o modalitale delienib de 
2 Literal; în sân. I} vorba de 

până'n dreptul cingâtorii ți chiar 

fervi unei mame În mers c£ 

lui Avraam" (Le 16, 22-45), 


unga sa 
canupra e 


3 Rug (folosit mal) 


rept leagăn pentru cop 


73 
nult la plural: rugi): tufe 


u sacul ce rezultă din Indoitura şorțului sau a hainei 
|. Prinsă pe după gât, o astfel de fndoitură ti putea 
il. În acest sens trebuie înţeleasă expresia "sânul 


de vite spinoase, care fac mure sălbatice. 
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tar omul, rău, din vistieria cea rea a 
Inimii sale scoate ce este rău. Că din 
Prisosul inimii îi grăieşte gura. 
___46 Şi de ce Mă chemaţi: Doamne, 
Doamne!, şi nu faceţi ce vă spun? 

47 Tot cel ce vine la Mine şi aude 
cuvintele Mele şi le facel, vă voi arăta 
cu cine se aseamănă: 

45 Este asemenea omului care, 
zidindu-şi o casă, a săpat, a adâncit 
ŞI i-a pus temelia pe piatră; şi venind 
apele mari, puhoiul a izbit în casa 
aceea, dar n'a putut s'o clintească, 
fiindcă era bine zidită pe piatră. 

49 Iar cel ce aude dar nu face, 
asemenea este omului care şi-a zidit 
casa pe pământ fără temelie; şi 
puhoiul a izbit-o şi ea de'ndată a 
căzut; şi mare a fost prăbuşirea casei 
aceleia. 


CAPITOLUL 7 


Vindecarea Slugii sutașului. Învierea 
tânărului din Nain. Trimişii lui loan 
Botezătorul. Mărturia lui Iisus despre 
Ioan. Ungerea ha lisus de către o 
femeie păcăloasă. 


1 După ce Şi-a sfârşit toate cuvin- 
tele în auzul poporului, a intrat în 
Capernaum. 

2 Iar un sutaş avea un serv pe care-l 
preţuia şi care, bolnav, era pe moarte. 

3 Şi auzind despre lisus, a trimis 
la El pc nişte bătrâni ai Iudeilor,? 
rugându-L să vină şi să-i vindece 
scrvul. 

4 Iar ei, venind la Iisus, L-au rugat 
stăruitor zicându-l: Vrednic este să 
faci asta pentru cl; 

(46) Os 8, 2; Mal 1, 6; Mt 7, 21-22; 25, 11; 


Mt 7, 24: lac 1, 1, 22; Rm 2, 13; (48) Ps 39,» 
Pr 14, 35; Mt 8, 5; (6-10) Ps 40, 3; Mt $, 8:10; (14) 


TA 9. 40; Rm 4, 17; 


1 Le îndeplineşte; le pune în practică. 
2 Nu e vorba de bătrânii din sinedriu, 


bune relaţii. 


5 că iubeşte neamul 
sinagoga, el ne-a zidit-o. 

6 Iar lisus mergea cu ei. Şi nu era 
departe de casă, când sutaşul a trimis 
la El prieteni, zicându-I: Doamne, nu 
Te osteni, că nu sunt vrednic să intr; 
sub acoperişul meu. 

7 De aceea nici pe mine nu m'am 
socotit vrednic să vin la Tine; ci spune 
prin cuvânt, şi servul meu se va 
vindeca. 

8 Că şi eu sunt om pus sub 
stăpânire şi am sub mine ostaşi şi-i 
spun acestuia: Du-te! şi se duce; şi 
altuia: Vino! şi vine; şi slugii mele: 
Fă asta! şi face. 

9 Iar lisus, auzind acestea, S'a 
mirat de el şi, întorcându-Se, a zis 
către mulţimea care venea după El: 
Vă spun Eu vouă că nici în Israel 
n'am aflat atâta credinţă! 

10 Şi când cei trimişi s'au întors 
acasă, l-au găsit pe serv sănătos. 

11 Şi a fost că după aceea S'a dus 
într'o cetate numită Nain; şi împreună 
cu El mergeau ucenicii Săi şi mulţime 
multă. 

12 lar când S'a apropiat de porţile 
cetăţii, iată că scoteau un mort, 
singurul copil al mamei sale; şi ea 
cra văduvă; şi mulţime mare din 
cetate era cu ca. 

13 Şi văzând-o Domnul, 1 s'a făcut 
milă de ca şi i-a zis: Nu plânge! 

14 Şi, apropiindu-Se, Sa atins de 
pat, iar cei care-l duceau s'au oprit. 
ŞI i-a zis: Tinere, ție-ţi spun: Scoa- 
lă-te! 

15 Şi s'a ridicat mortul şi a început 
sd vorbească; şi i l-a dat mamei sale. 


Le 13, 25; FA 19, 13; Iac 1, 22; Rm 2, 13: (17) 


— j 


3; Mt 7, 24-25; (49) Mt 7, 26-27. CAP. 7 - (1-2) 


lz 37, 4; Me 5, 41; Le 8, 54; In 11, 13; 


adversari redutabili ai Iui T; alnici 
de vază cu care sutaşul (centurion In armata romană), c abili ai lui Iisus, ci de nişte loc 


a simpatizant al ludeilor, era în foarte 


LUCA 7 107 


16 Şi frică i-a cuprins pe toţi şi-L 
slăveau pe Dumnezeu zicând: Mare 
prooroc S'a ridicat între noi şi Dum- 
nezeu Şi-a cercetat poporul. 

17 Şi a ieşit cuvântul acesta despre 
E! în toată ludeca şi în tot ţinutul 
dimprejur. 

18 Şi despre toate acestea i-au dat 
de veste lui Ioan ucenicii lui. 

19 Şi chemând Ioan pe doi din 
ucenicii săi, i-a trimis la Domnul, 
zicând: Tu cşti Cel Ce va să vină, 
sau pc altul să aşteptăm? 

20 Şi venind la EI, bărbaţii I-au 
zis: loan Botezătorul ne-a trimis la 
Tine zicând: Tu eşti Cel Ce va să 
vină, sau pe altul să aşteptăm? 

21 Şi în ceasul acela El pe mulţi i-a 
vindecat de boli şi de răni şi de duhuri 
rele şi multor orbi le-a dăruit vederea. 

22 Şi răspunzându-le, le-a zis: 
Duceţi-vă şi spuneţi-i lui loan cele 
ce-aţi văzut şi-aţi auzit: Orbii văd, 
şchiopii umblă, leproşii se curăţesc, 
surzii aud, morţii învie şi săracilor lı 
se binevesteşic; 

23 şi fericit este acela care nu se 
va poticni întru Minel. 

24 Iar după ce trimişii lui loan au 
plecat, El a început să le vorbească 
mulțimilor despre loan: Ce-aţi ieşit 
să vedeţi în pustie?: O trestie clătinată 
de vânt?... 

25 Dar ce-aţi ieşit să vedeţi?: Om 
îmbrăcat în haine moi?... Iată, cei ce 
sunt în haine scumpe şi petrec în 
desfătări sunt în casele regilor. 

26 Dar ce-aţi ieşit să vedeţi?: Un 
prooroc?... Da, v'o spun Eu vouă, şi 
mai mult decât un prooroc. 


27 Acesta este cel despre care sa 
scris: Iată, Eu îl trimit înaintea feţei 
Tale pe îngerul Meu, care va pregăti 
calea Ta de dinaintea Ta. 

28 V'o spun Eu vouă: Între cei 
născuţi din femei, nimeni nu este mai 
mare decât loan; dar cel mai mic 
întru împărăţia ue Dumnezeu este 
mai mare decât el. 

29 Şi tot poporul auzind, şi vamceşii, 
s'au încredinţat de dreptatea lui Dum- 
nczeu, botezându-se cu botezul lui 
loan. 

30 Dar fariseii şi învățătorii de Lege, 
nebotezându-se de către el, au lepădat 
voia lui Dumnezeu faţă de ei. 

31 Aşadar, cu cine voi asemăna 
pe oamenii acestui neam? Şi cu cine 
sunt ei asemenea? 

32 Sunt asemenea copiilor care şed 
în piaţă şi strigă unii către alţii zicând: 
Din fluier vam cântat şi naţi jucat; 
de jale vam cântat şi n'aţi plâns. 

33 Că a venit loan Botezătorul 
nemâncând pâine şi nici bând vin, şi 
spuneţi: Are demon! 

34 A venit Fiul Omului mâncând 
şi bând, şi spuneţi: Iată om mâncăcios 
şi băutor de vin, prieten al vameşilor 
şi-al păcătoşilor!... 

35 Dar înţelepciunea a fost găsită 
dreaptă de către toţi fiii ei. 

36 Iar unul din farisei L-a rugat 
să mănânce cu el. Şi, intrând în casa 
fariseului, a stat la masă. 

37 Şi iată că era în cetate o femeic 
păcătoasă; şi aflând că El stă la masă 
în casa fariseului, a adus un alabastru 
cu mir 


(16) Lc 1, 68; 24, 19; i 10,9 Ó, e Îi (17) ora a 26; (la Mi LT 2: (19) Fe 49, 10; Nm 24, 17; 


Di 18, 15; Is 35, 4: Dn l, 2-3; 
61, 1; Mt 11 


Pir 2, 8; RE g ih 


1, 2; Le 1, 76; (28-29) Mt 11, 11; 21, 3]; Me 1, $; Lc 3 
Sir “0, 29; Mt 9, 11; 11, 16-19; Mc 1, ó; Le 1, 15; (37) Mt 26, 


] Vezi nota de la Mt 11,6. 
2 Vezi nota de la Mt 11, 11. 


is 021 Le 4, 18; la 5 33 2 S 
(24-26) Mı 11, 7-9; 14, 5; 21, 26; Le 1, 76; ri, Mal 3, 


22) P 145, 8 Is 29, 18; 35, 5; 42, 7; 
G 10. 25: sd Mt 11,6; 1 
> Mt 11, 10: Mc 
12: (30) FA 13, A 20, 27: (31- 35) 
; Mc 14, '3; In 11, 2: 12, 3; 
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38 şi stând la spate, lângă picioarele 
Lui, plângând a'nceput să-l ude cu 
lacrimi picioarele, şi cu părul capului 
ei le ştergea. Şi-I săruta picioarele ŞI 
le ungea cu mir. 

39 Şi văzând fariseul care-L che- 
mase, şi-a zis în sine: Dacă acesta ar 
fi prooroc, ar şti cine este şi ce fel 
de femeie este aceasta care se atinge 
de el, că este păcătoasă... 

40 Şi răspunzând lisus, i-a zis: 
Simone, am să-ţi spun ceva. Iar el 
I-a zis: Spune, învăţătorule! 

41 Un cămătar avea doi datornici. 
Unul era dator cu cinci sute de dinari, 
iar celălalt cu cincizeci. 

"42 Dar, neavând ei cu ce să 
plătească, i-a iertat pe amândoi. Deci, 
care dintre ei îl va iubi mai mult? 

43 Răspunzând Simon, a zis: Cred 
că acela căruia i-a iertat mai mult. 
lar El i-a zis: Drept ai judecat. 

44 Şi întorcându-se către femeic, 
i-a zis lui Simon: O vezi tu pe femeia 
aceasta? Am intrat în casa ta şi apă 
pe picioare nu Mi-ai dat; ea însă cu 
lacrimi Mi-a udat picioarele şi cu părul 
capului ei le-a şters. 

45 Tu sărutare nu Mi-ai dat; ea 
însă, de când am intrat, na încetat 
să-Mi sărute picioarele. 

46 Tu cu untdelemn capul nu Mi 
l-ai uns; ca însă cu mir Mi-a uns 
picioarele. 

47 De aceea îţi spun: Iertate sunt 
păcatele ei cele multe, fiindcă mult a 
iubit. Iar cui i se iartă puţin, puţin 
iubeşte. 

48 Şi i-a zis ci: Iertate îţi sunt 
păcatele! 


39) Le 15, 2; (44) Fe 43, 24: (+ 2) 6. 
Me 2, 7; Le 5, 21; (50) Le 8, iT 226 (48) a 7, Zi Mo 2 2 La 
40; 16, 9; Le 23, 49; In 20, 14; (4-7) Za 1i 9: 
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49 Şi cei ce şedeau împreung 
masă au început să zică în sinea | | 
Cine este acesta, care şi iartă păcate. 

gr : ate? 

50 ŞI i-a spus femeii: Credinţa | 
te-a mântuit; mergi în pace! A 


CAPITOLUL 8 


Femei Slujitoare ale lui lisus. Parabola 
semănătorului.. Făcha n sfeşnic. Mama 
şi fraţii lui Iisus. Potolrea furtunii 
Vindecarea dernonizatului din tinutul 
Gherghesenilor. Vindecarea femeii cu 
scurgere de sânge. Invierea fiicei lui 

Tar. 


1 Şi a fost după aceea că El umbla 
prin cetăţi şi prin sate, propovăduind 
şi binevestind împărăţia lui Dum- 
nezcu; şi erau cu El cei doisprezece 

2 şi unele femei care fuseserá 
vindecate de duhuri rele şi de boli: 
Maria, numită Magdalena, din care 
jeşiseră şapte demoni, 

3 şi Ioana, femeia lui Huza - un 
dregător al lui Irod —, şi Suzana şi multe 
altele care le slujeau din avutul lor. 

4 Şi adunându-se mulţime multă 
şi venind de prin cetăţi la El, a 25 
în parabolă: 

5 Ieşit-a semănătorul să semene 
sămânţa! sa. Şi pe când semăna Cl, 
una a căzut lângă drum şi ê fost 
călcată în picioare” şi păsările cerului 
au mâncat-o. l 

6 Şi alta a căzut pe piatră; şi dac 
a răsărit şa uscat, pentru Că N 
umezeală. 

7 Şi alta a căzut în mijlO 
şi spinii, crescând împreună C 
inăbuşit-o. 


u ca, e 


8 — (1) Le 4, 43; (2) Mt 27, 55; 2% 
; 13, 6; Mt 13, 2-7; Me 4, 1-7; 


1 Intro ie lui : : 
A Ca pe ui Lac, prin trei cuvinte cu aceeaşi rădăcini. 
Dia t explicație pe care textul lui Luca o confirmă. 
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8 Şi alta a căzut pe pământul cel 
bun şi a crescut şi a făcut rod însutit. 
pe acestea spunându-le, a strigat: Cel 
ce are urechi de auzit, să audă! 

Şi ucenicii Săi Îl întrebau ce 
înseamnă această parabolă. 

10 Iar El a zis: Vouă vă este dat 
să cunoaşteţi tainele împărăției lui 
Dumnezeu; dar celorlalți, în parabole, 
ca văzând să nu vadă şi auzind să nu 
înțeleagă. 

11 lar parabola aceasta înseamnă: 
Sămânţa este cuvântul lui Dumnezeu. 

12 Cea de lângă drum sunt cei 
care aud, apoi vine diavolul şi ia 
cuvântul din inima lor, ca nu cumva, 
crezând, să se mântuiască. 

13 Iar cea de pe piatră sunt aceia 
care primesc cu bucurie cuvântul când 
îl aud, dar aceştia nu au rădăcină; ei 
cred până la o vreme, iar la vreme 
de încercare se leapădă. 

14 lar cea căzută între spini sunt 
cei care aud, dar umblând cu grijile 
şi cu bogăţia şi cu plăcerile vieţii, se 
înăbuşă şi nu rodesc. 

15 Iar cea de pe pământ bun sunt 
cei care, auzind cuvântul cu inimă 
curată şi bună, îl păstreză şi rodesc 
întru răbdare. 

16 Nimeni, aprinzând făclia, no 
acoperă cu un vas, nici no pune sub 
pat, ci o aşează în sfeşnic, peniru că 
cei ce intră să vadă lumina. 

17 Că nu este nimic ascuns care 
să nu ajungă cunoscut şi nimic tainic 
care să nu se cunoască şi så nu vină 
la lumina zilei. 


4, 3: Mi 22; Mc 4, 18; 
16; (14) Ir 4, 3; Mt 13, 13, 


18 Aşadar, luaţi seama cum auziţi: 
Celui ce are i se va da; iar de la cel 
ce nu are se va lua şi ceea ce i se 
pare că are. 

19 Şi au venit la El mama şi fraţii 
Săi; şi nu puteau să se apropie de 
El din pricina mulţimii. 

20 Şi I s'a dat de veste: Mama Ta şi 
fraţii Tăi stau afară şi vor să Te vadă. 

21 Iar EI, răspunzând, le-a zis: 
Mama Mea şi fraţii Mei sunt aceia 
care ascultă cuvântul lui Dumnezeu 
şi-l îndeplinesc. 

22 Şi a fost că într'una din zile a 
intrat în corabie cu ucenicii Săi şi le-a 
zis: Să trecem de cealaltă parte a 
lacului. Şi au plecat. 

23 Dar în timp ce navigau, El a 
adormit. Şi s'a lăsat pe lac o furtună 
de vânt şi se umpleau de apă şi erau 
în primejdie. 

24 Şi, apropiindu-se, L-au deşteptat 
zicând: Învăţătorule, Învăţătorule, pie- 
rin!... lar El, sculându-Se, a certat 
vântul şi valul apei; şi ele au încetat 
şi s'a făcut linişte. 

25 Şi le-a zis: Unde vă este 
credinţa? Iar ci, cuprinşi de tcamă, 
se mirau zicând unii către alţii: Cine 
este Acesta, că şi vânturilor şi apei 
le porunceşte, şi ele Îl ascultă? 

26 Şi au ajuns cu corabia în ținutul 
Gherghesenilor!, care este în fața 
Galileii. 

27 Şi ieşind El pe uscat, L-a 
întâmpinat un bărbat din cetate, care 
avea demoni; de multă vreme el cu 


g. Mc 4, 8 Le 8, 15; In 15, 5; Col 1, 6; (9) Mt 13, 10; Mc 4, 10; 
5, 21; Iz 11, 2-3; Mt 13, 13-14; 


10: 4, 15; In 3, 
Rm 11, & (11-12) Mt 13, 18-19: Mc 10, 23; Le 18. 23; 


22: Mt 10, 26; Me 4, 22; Le 12. 


Me 4. 11-12; In 12, 40; FA 28, 26, 


10: (13) Is 58, 2; 1z 33, 31: Mt 13, 20-21; Me 


1 Tim 6, 9; (13-10) Mt 5, 15; 13, 


; (1 8-1 9) Pr 2, 2, 


T. „21. . 7 17 IO 
23; Me 4, 20-21; Le 8, 8; II, 33; (17) ON a631: Le 19, 36; (20-22) Mt 8, 18, 33; 19. 41.50; Me 


29; M 4 
3, T Mle 4613 12 pi r3) Iona 1, 4-6; Mt 8, 24; Me 4, 37; (24) Iov 26, 12; Ps 88, 10; 106, 
29: Mt $, 25: Me 4, 38; (25-30) Mt 8 26-29; Mc 4, 40-41; '5, 1-9; 


1 Variantă toponimică pentru ținutul Gadarenilor. În 


Mc 5 


La 


legătură cu Gadara vezi nota de la 
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Ca 


haină nu se îmbrăca şi în casă nu 
mai locuia, ci în morminte. 

28 Şi văzându-L pe lisus, a strigat 
şi a căzut înainte-l şi cu glas mare a 
Zis: Ce-ai cu mine, Iisuse, Fiul Dum- 
nezcului Celui Preaînalt? Rogu-te să 
nu mă chinuieşti... 

29 Că-i poruncea duhului necurat 
să iasă din om. Fiindcă de mulţi ani 
îl stăpânea; şi-l păzcau legat în lanţuri 
şi n obezi, dar el, sfărâmând legăturile, 
cra gonit de demon în pustiu. 

30 Şi l-a întrebat lisus: Care-ţi este 
numele? lar el a zis: Legiune. Că 
demoni mulţi intraseră în el. 

31 ŞI-L rugau pe El să nu le 
poruncească să meargă în adânc.’ 

32 Şi era acolo o turmă mare de 
porci care păştea pe munte. Şi L-au 
rugat să le îngăduie să intre în ei; şi 
le-a îngăduit. 

33 Şi ieşind demonii din om, au 
intrat în porci, iar turma s'a repezit 
de pe stâncă'mn lac şi s'a înecat. 

34 Iar păzitorii, văzând ce sa 
întâmplat, au fugit şi au dat de veste 
în cetate şi prin sate. 

35 Şi au ieşit să vadă cele întâmplate 
şi au venit la Iisus; şi pe omul din care 
jeşiseră demonii l-au găsit îmbrăcat şi 
întreg la minte, şezând Jos, la picioarele 
lui lisus; şi s'au înspăimântat. 

36 Şi cei care văzuseră le-au spus 
cum a fost izbăvit demonizatul. 

37 Şi toată mulţimea din ţinutul 
Gherghesenilor L-a rugat să plece de 
la ci, că erau cuprinşi de frică mare. 
Iar El, intrând în corabie, S'a înapoiat. 


(31) Ap 20, 1-3; (32-38) Mı 3, 30-34; Mc $, 11-18; FA 16 


19-20; (41) Mt 9, 18; Mc 5, 22; (43-44) Mt 
1 În Mc 5, 10 rugămintea demonilor e 


acolo unde este sălaşul normal şi definitiv 


38 Iar bărbatul din care ieşiseră 
demonii Îl ruga să rămână cu pi 
lisus însă l-a trimis înapoi zicând: 

39 Întoarce-te la casa ta şi spune 
cât a făcut Dumnezeu pentru line. 
Şi a plecat, propovăduind în toată 
cetatea cât a făcut Iisus pentru cl, 

40 Şi când S'a întors lisus, mul. 
țimea L-a primit cu bucurie, fiindcă 
toţi ÎI aşteptau. 

41 Şi iată că a venit un bărbat, al 
cărui nume era air; şi acesta era mai- 
marele sinagogii. Şi căzând la picioarele 
lui Iisus, Îl ruga să vină” în casa lui. 

42 Că numai o fiică avea, ca de 
doisprezece ani, şi aceea era pe 
moarte. Şi pe când Se ducea El, 
mulțimile ÎI îmbulzeau. 

43 Şi o femeie, care de doisprezece 
ani avea scurgere de sânge” ŞI-ŞI chel- 
tuise toată averea cu doctorii şi de nici 
unul nu putuse să fie vindecată, 

44 sa apropiat de El prin spate, 
s'a atins de poala hainei Lui şi îndată 
i sa oprit curgerea sângelui. 

45 Şi a zis lisus: Cine este cel ce 
sa atins de Mine? Dar cum toți 
tăgăduiau, Petru şi ceilalţi care erau 
cu El au zis: Învăţătorule, mulțimile 
Te îmbulzesc şi Te strâmtorează şi 
Tu zici: Cine s'a atins de Mine?... 

46 Iar lisus a zis: S'a atins de 
Mine cineva. Căci Eu am simţit 
puterea care a ieşit din Mine. 

„47 Atunci femeia, văzând că na 
rămas tăinuită, a venit tremurând şi, 
căzând inaintea Lui, a spus în fata 
intregului popor din ce pricină s'a atins 
de EI şi cum de'ndată s'a tămăduit. 

39: (39) Ps 49. 24; 125, 2-3; Mc 3 


» 20-22; Me 5, 25-29; (45-47) Mc 5, 30-33; Le 6, 19 


5 Ste acee; j = E TI PRE | bigi 
Luca duce gândul până la capăt: să nu-i trimită ” a lisus să nu-i trimită în afara acelui inut 


âncul pământului (întru cele mai de jos) 


2 Literal: să intre; cu nuanţa că Hene pai obilei (cf. Ap 9, 1-2; 11, 7; 17, $; 20, 13) 


distanţă. 


in fața casei lui lair, ci la o oarecare 


3 În legătură cu suferinţa acestei femei vezi nota de la Mt9 7? 
„ 2]. 
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4$ Iar El i-a zis: Îndrăzneştc, fiică, 
credinţa ta te-a mântuit; mergi în pace! 

49 Şi pe când El încă vorbea, a 
venit cineva de la mai-marele sinagogii 
zicând: Fiica ta a murit: nu-L mai 
supăra pe Învățător. 

50 lar lisus, auzind, i-a răspuns: 
Nu te teme; tu crede numai, şi ca 
sc va mântui. 

51 Şi venind în casă, n'a lăsat pe 
nimeni să intre cu El, decât numai 
pe Petru şi pe Ioan şi pe Iacob şi pe 
tatăl copilei şi pe mamă. 

52 Şi toţi plângeau şi se tânguiau 
din pricina ei. lar El a zis: Nu plângeţi; 
n'a murit, ci doarme. 

53 Şi ei Îl luau în râs, ştiind că 
ea a murit. 

54 lar El, apucând-o de mână, a 
strisat zicând: Copilă, scoală-te! 

55 Şi s'a întors duhul ci, şi ca în 
chiar clipa aceea a înviat; şi El a 
poruncit să i se dea să mănânce. 

56 Şi părinţii ei au rămas în- 
cremeniţi. Iar El le-a poruncit să nu 
spună nimănui ceea ce sa petrecul. 


CAPITOLUL 9 


Trimiterea celor doisprezece. Irod şi 
lisus. Săfurarea celor cinci mul. 
Märturisirea lui Petru. Întâia vestire a 
Patimilor. Schimbarea la Faţă. Vin- 
decarea copilului demonizal. A doua 
vestire a Patimilor. Cine este cel mai 
mare? Folosirea numelui lui Iisus. 


1 Şi chemându-i pe cei doisprezece 
ucenici ai Săi, le-a dat putere şi 
stăpânire peste toţi demonii ŞI să 
vindece bolile. 

(48) Mt 9, 22; Mc 5, 34; Le 7 
În 11, 11; (54) Mt 9, 25; Mc5, 
5, 42-43; 7, 36; Le $, 14 


2 Şi i-a trimis să propovăduiască 
împărăţia lui Dumnezeu şi să-i vin- 
dece pe cei bolnavi. 

3 Şi le-a zis: Să nu luaţi nimic la 
drum: nici toiag, nici traistă, nici 
pâine, nici bani şi nici să aveţi câte 
două hainc. 

4 Şi în orice casă veţi intra, acolo 
să rămâncţi şi de-acolo să nu plecaţi. 

5 Cât despre cei ce nu vă vor 
primi, când ieşiţi din cetatea aceea 
scuturaţi praful de pe picioarele voas- 
tre, spre mărturie împotriva lor. 

6 Iar ei au plecat şi treceau prin sate 
binevestind şi vindecând pretutindeni. 

7 Şi de toate cele petrecute a auzit 
Irod tetrarhul şi era nedumerit; că se 
spunea de către unii că Ioan a înviat 
din morţi; 

8 iar de către alţii, că Ilie s'a arătat; 
şi iarăşi de către alţii, că un prooroc 
din cei vechi a înviat. 

9 Iar Irod a zis: Lui loan, cu i-am 
tăiat capul. Cine este dar acesta 
despre care aud astfel de lucruri? Şi 
căuta să-L vadă. 

10 Şi întorcându-se apostolii, I-au 
spus toate câte au făcut. Şi luându-i 
doar pe ci între ei, Sa dus întrun loc 
pustiu, spre cetatea numită Betsaida. 

11 Dar când au aflat mulțimile, sau 
dus după El; şi El, primindu-le cu 
bunăvoință, le vorbea despre împărăţia 
lui Dumnezeu; iar pe cei ce aveau 
trebuinţă de vindecare, îi vindeca. 

12 Dar ziua a'nceput să se plece. 
Şi cei doisprezece au venit şi I-au 
spus: Dă drumul mulţimii să se ducă 
prin satele şi gospodăriile dimprejur, 
ca să poposească şi să-şi găsească de 
mâncare, că aici suntem în loc pustiu. 


50; 17, 19; (49-51) Me 5, 35-37; (52-53) Mt 9, 24: a Dal, 
40-41; Le 7, 14; In 11, 43; 55.50) 9, 24; Me 5, 38-40; 


Mc 5, i 
7, 9-11. Ma 7! 8-10; Le 10, 4-8; 22, 35; (5) Mt 10, 14; Me 6, 11; Le 10, 10-11; FA 13, 51; 18 


e 


: (6) Me 6, 12; 16. 18; lac 5, 14; (7-9) Mt 14, 1-2, 11; 16, 14; Mc 6, 14-16: Le 9 18-19: 33 
8; (10-13) Mı 14, 13-19; Mc 6, 30-38; In 6, 2-9; c 9, 18-19; 33, 





48 Iar El i-a zis: Îndrăzneşte, fiică 
credinţa ta te-a mântuit; mergi în pace! 

49 Şi pe când El încă vorbea, a 
venit cineva de la mai-marele sina gogii 
zicând: Fiica ta a murit; nu-L mai 
supăra pe Învățător. 

50 Iar lisus, auzind, i-a răspuns: 
Nu te teme; tu crede numai, şi ea 
se va mântui. 


51 ŞI venind în casă, n'a lăsat pe 
nimeni så intre cu El, decât numai 
pe Petru şi pe Ioan şi pe Iacob şi pe 
tatăl copilei şi pe mamă. 

52 Şi toţi plângeau şi se tânguiau 
din pricina ei. Iar El a zis: Nu plângeti; 
na murit, ci doarme. 

53 Şi ei ÎI luau în râs, ştiind că 
ea a murit. 

54 lar EI, apucând-o de mână, a 
strigat zicând: Copilă, scoală-te! 

55 ŞI sa întors duhul ci, şi ea în 
chiar clipa aceea a înviat; şi El a 
poruncit să i se dea să mănânce. 

56 Şi părinţii ei au rămas în- 
cremeniţi. Iar El le-a poruncit să nu 
spună nimănui ceea ce sa petrecut. 


CAPITOLUL 9 


Trimiterea celor doisprezece. Irod şi 
lisus. Săturarea celor cinci mii. 
Mărturisirea lui Petru. Întâia vestire a 
Patimilor. Schimbarea la Faţă. Vin- 
decarea copilului dermonizal. A doua 
vestire a Patimilor. Cine este cel mai 
mare? Folosirea numelui lui Iisus. 


1 Şi chemându-i pe cei doisprezece 
ucenici ai Săi, le-a dat putere şi 
stăpânire peste toți demonii şi să 
vindece bolile. 
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2 Şi i-a trimis să propovăduiască 
împărăţia lui Dumnezeu şi să-i vin- 
dece pe cei bolnavi. 

3 Şi le-a zis: Să nu luaţi nimic la 
drum: nici toiag, nici traistă, nici 
pâine, nici bani şi nici să aveţi câte 
două haine. 

4 Şi în orice casă veţi intra, acolo 
să rămâneţi şi de-acolo să nu plecaţi. 

5 Cât despre cei ce nu vă vor 
primi, când ieşiţi din cetatea aceca 
scuturaţi praful de pe picioarele voas- 
tre, spre mărturie împotriva lor. 

6 Iàr ei au plecat şi treceau prin sate 
binevestind şi vindecând pretutindeni. 

7 Şi de toate cele petrecute a auzit 
Irod tetrarhul şi era nedumerit; că se 
spunea de câtre unii că Ioan a înviat 
din morţi; 

6 iar de către alţii, că Ilie s'a arătat; 
şi iarâşi de către alţii, că un prooroc 
din cei vechi a înviat. 

9 Iar Irod a zis: Lui loan, cu i-am 
tăiat capul. Cine este dar acesta 
despre care aud astfel de lucruri? Şi 
căuta să-L vadă. 

10 Şi întorcându-se apostolii, I-au 
spus toate câte au făcut. Si luându-i 
doar pe ei între ei, Sa dus întrun loc 
pustiu, spre cetatea numită Betsaida. 

11 Dar când au aflat mulțimile, s'au 
dus după EI; şi El, primindu-le cu 
bunăvoință, le vorbea despre împărăţia 
lui Dumnezeu; iar pe cei ce aveau 
trebuinţă de vindecare, îi vindeca. 

12 Dar ziua a'nceput să se plece. 
Şi cei doisprezece au venit şi I-au 
spus: Dă drumul mulţimii să se ducă 
prin satele şi gospodăriile dimprejur, 
ca să poposească şi să-şi săsească de 
mâncare, că aici suntem în loc pustiu. 


(48) Mt 9, 22; Me 5, 34; Le 7, 50; 17, 19; (49-51) Me 3, 35-37; (a Mt 9, 24; Mc 5, 38-40; 


In 11, 11; (54) Mt 9, 25; Me 5, 40-41; 


Le 7, 14; In 11, 43; (55-56) Nm 16, 22; Mt $, 4; 9, 25-30; 


Mc 5, 42-43; - Le 5, 14. CAP. 9 — (1) Mt 10, 1; Me 3, 13-14; 6, 7; Le 6, 13; (2-4) Mt 10, 
7, 911; Ma 7 810: Le'10, 4-8; 22, 35; (5) Mt 10, 14; Me 6, 11; Le 10, 10-11; EA 13, 51; 18, 
` (6) Me 6, 12: 16. 18; lac 5, 14; (7-9) Mt 14, 1-2, 11; 16, 14; Mc 6, 14-16; Lc 9, 18-19; 33, 


(10-13) Mt 14, 13-19; Mc 6, 30-38; In 6, 2-9; 
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13 Iar El le-a zis: Daţi-le voi să 
mănânce. Şi ei au zis: Nu avem mai 
mult decât cinci pâini şi doi peşti, afară 
numai dacă ne vom duce noi şi vom 
cumpăra hrană pentru poporul acesta. 

14 Că erau ca la cinci mii de 
bărbaţi. Iar El le-a zis ucenicilor Săi: 
Aşezaţi-i jos, în cete de câte cincizeci. 

15 Şi au făcut aşa şi i-au aşezat 
pe toţi. 

16 Iar lisus, luând cele cinci pâini 
ŞI cei doi peşti şi privind la cer, le-a 
binecuvântat, a frânt şi le-a dat 
ucenicilor ca să le pună înaintea 
mulţimii. 

17 ŞI au mâncat şi s'au săturat toţi; 
şi au luat ceea ce le-a rămas, 
douăsprezece coşuri pline de fărâmituri. 

16 Şi a fost că pe când El Se ruga 
de-o parte, ucenicii erau cu EI, iar 
El i-a întrebat zicând: Cine zic 
mulțimile că sunt Eu? 

19 Iar ei, răspunzând, au zis: loan 
Botezătorul; iar alţii, Ilie; iar alţii, că 
a înviat un prooroc din cei vechi. 

20 Şi El le-a zis: Dar voi, voi cine 
ziceţi că sunt Eu? lar Petru, răspun- 
zând, a zis: Hristosul lui Dumnezeu. 

21 Iar El sub mustrare le-a porun- 
cit ca pe aceasta să n'o spună nimănui, 

22 zicând: Fiul Omului trebuie să 
pătimească multe şi să fie defăimat 
de către bătrâni şi de către arhierei 
şi de către cărturari şi să fie omorît, 
iar a treia zi să învie. 

23 Si tuturor le spunea: Dacă 
voieşte cineva să vină după Mine, să 


14-16) Rut 2, 14; M1 14, 17, 19, 21; Me 6. 39-4 
(14-10) 42: 8, 19; In 6, 12-13; (16-19) Mi 


14, 20; Mc 6, 


se lepede de sinc, în fiecare zi să-și 
ia crucea şi să-Mi urmeze Mie: 

24 fiindcă tot cel ce va voi să-şi scape 
viața, O va pierde; iar cel ce-şi va pierde 
viaţa pentru Mine, acela O va mântui, 

25 Că ce-i foloseşte omului dacă 
va câştiga lumea'ntreagă, dar pe sine 
se va pierde sau se va păgubi? 

26 Că tot cel ce se va ruşina de 
Mine şi de cuvintele Mele, de acela 
şi Fiul Omului Se va ruşina când va 
veni întru slava Sa şi a Tatălui şi a 
sfinţilor îngeri. 

27 Dar cu adevărat vă spun Eu vouă: 
Sunt unii dintre cei ce stau aici care nu 
vor gusta moartea până ce nu vor vedea 
împărăţia lui Dumnezeu! 

28 lar la vreo opt zile după 
cuvintele acestea i-a luat pe Petru şi 
pe loan şi pe Iacob şi Sa suit în 
munte ca să Se roage. 

29 Şi a fost că pe când Se rusa, 
înfăţişarea feţei Sale a devenit alta şi 
îmbrăcămintea Lui albă, strălucind. 

30 Şi iată, doi bărbaţi vorbeau cu 
EI; aceştia erau Moise şi Ilie 

31 care, arătându-se întru slavă, 
vorbeau despre sfârşitul Său pe care 
avea să-l împlinească în Ierusalim. 

32 Iar Petru şi cei împreună cu el 
erau ingreuiaţi de somn; şi când s'au 
deşteptat, I-au văzut slava şi pe cei 
doi bărbaţi stând cu El.? 

33 Şi a fost că pe când aceştia se 
despărţeau de EI, Petru I-a zis lui lisus 
nvăţătorulc, bine ne este să fim aici; Să 
facem trei colibe: Ţic una, lui Moisc una 
ŞI una lui Ilic; — el neştiind ce spune. 


l; In 6, 10-11: (17) Rut 2, 14; 4 Rg 4, H; MI 


14, 1-2; 16, 13; Me 6, 14, 46; 8, 27-28; Le 9 


15; 5, 5; Evr Í, 2-5; (21) Ece 3, 7; Mt 16, 20: 17, 19: Me 6 30 yan OaS 37: 9205 baraa 


17-19; Mc 8, 31; 
34-39; 9, 1-2; Le 
2-5; 2 Ptr 1, 16; 


E 31; 10, 33; Le 9, 44 


1 Asupra injelesului exact al acestui enun 


; 17» 25; 18, 31; (23-27) Mt {i "16. 24-28; Me À 
2, 8-9; 14, 27; 17, 33; In 12, 25; 2 Tim 2, 12; (28.30) Me rA 6. Me 9 


| vezi nota de la Mt 16. 25. 


2  Amănunt propriu lui Luca, anticipând momentul din e în 


alegorică explică şi inserţia lui după relatarea evenimentului 


trezirea ucenicilor se petrecuseră înainte. 


grădina Ghetsimani. Dimensiunea 
, fiind însă evident că extazul ȘI 


34 Şi pe când vorbea cl acestea, 
s'a făcut un nor şi i-a umbrit; şi s'au 
înspăimântat când au intrat în nor. 

35 ŞI glas s'a făcut din nor, zicând: 
Acesta este Fiul Meu Cel iubit, de 
El să ascultați! 

36 Şi când glasul a trecut, lisus 
S'a aflat singur. Şi ei au tăcut; şi în 
acele zile nau spus nimănui nimic 
din cele ce văzuseră. 

37 ŞI a fost că în ziua următoare, 
când sau coborit din munte, L-a 
întâmpinat mulţime multă. 

38 ŞI iată că un bărbat din mulţime 
a strigat zicând: Învăţătorule, rogu-mă 
Ţie, caută spre fiul meu, că numai 
pe el il am; 

39 şi iată că un duh necurat îl 
apucă şi deodată răcneşte şi-l zguduie 
cu spume şi cu greu pleacă de la el, 
după ce l-a zdrobit. i 

40 Şi m'am rugat de ucenicii ăi! 
să-l scoată, dar ei nau {ost în stare. 

41 Iar lisus, răspunzând, a zis: O, 
neam necredincios şi îndărătnic!, până 
când voi fi cu voi şi vă voi răbda?... 
Adu-l aici pe fiul tău! 

42 Şi pe când acesta se apropia, 
demonul l-a trântit şi l-a zgâlţâit. lar 
lisus a certat duhul cel necurat şi l-a 
vindecat pe copil şi i l-a dat tatălui 
său. 

43 Iar toţi au rămas uimiţi de 
măreţia lui Dumnezeu. Şi în timp Ce 
toti se minunau de toate câte le făcea, 
El le-a zis ucenicilor Săi: 
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44 Puncţi în urechile voastre cuvin- 
tele acestea: Fiul Omului va să fie 
dat în mâinile oamenilor. 

45 Dar ei nu înțelegeau cuvântul 
acesta, că era ascuns pentru ei, ca să 
nu-l priceapă, şi se temeau să-L 
întrebe despre acest cuvânt. 

46 Şi le-a venit un gând: Cine între 
ei ar fi mai mare? 

47 Iar lisus, cunoscând gândul inimii 
lor, a luat un copil, l-a pus lângă Sine 

46 şi le-a zis: Tot cel care-l va 
primi pe pruncul acesta întru numele 
Meu, pe Mine Mă primeşte; şi tot 
cel ce Mă va primi pe Mine, primeşte 
pe Cel Ce M'a trimis pe Mine. Căci 
cel ce este mai mic între voi toţi, 
acela este mare. 

49 Iar loan, răspunzând, l-a zis: 
Învăţătorule, noi am văzut pe unul 
scoțând demoni întru numele Tău şi 
l-am oprit, pentru că el nu merge cu nol. 

50 Iar lisus i-a zis: Nu-l opriţi; 
căci cel ce nu este împotriva voastră 
este pentru voi. 

51 Şi a fost că atunci când sau 
apropiat zilele înălţării Salet, El Şi-a 
întărit gândul de a merge la Ierusalim. 

52 Şi a trimis vestitori înaintea Sa. Şi 
mergând ei, au intrat întrun sat de 
Samarineni, ca să-l pregătească totul. 

53 Dar ei nu L-au primit, pentru 
că El Se îndrepta spre Jerusalim?. 

54 Şi văzând aceasta, ucenicii lacob 
şi loan l-au zis: Doamne, vrei să 
zicem să se coboare foc din cer să-i 
mistuie, cum a făcut şi Ilie?... 


7. 17, 5; : 9, 7; Le 3, 22: In 6, 27; FA 3, 22-23; 2 Pur 
(35) Di 18, 35; Is 42, 1; Mt 3, 17; 17, 5; Me 1, 11; 9, 7; Le 3, 2: ln 6, £i PA 3, 22-23; < E 

BEA M 17 817: Me 9, 8, 19; (42) Mt 17, 18; Me 9, 20; (44) Mt 16, 21; 17, 22; 20, 
1,17; (36-41) Mi 17, 8-17: Me 2, 816 (31; 24, 7:45) Me 9, 32: Le 2, 50; 18, 34; In 12, 16; 


18; Mc 8, 31: 9, 31; 10, 33; Le 9, 22; 


46- ko $- 6; Lc 22, 24; 18 
(46-47) Mt 18, 1-2; Mc 9, 33-3 23, P 


12, 44; 13, 20; 1 Tes 4, 8; (49) Nm 11, 


Mt 10, 40-42; 18, 5; Me 9, 37; Lc 10, 16; In 
38;(50) Mt 12, 30; Le 11, 23; Fip 1, 18; (51) 


Mc 16, 19; Le 24, 51; FA 1, 2; (52-53) In 4, 4-9; (54) 4 Rg 1, 10, 132; 


1 Perioada patimilor, răstignirii, 
spre desăvârşirea rostului Său pe pământ. 
expresie mai teologică: preamărire (zilele in 

Sub semnul reciprocităţii, 
pelerinii ce călătoreau spre lerus 
Provincie intre Galileea şi Iudeea 


invierii şi Inălţării lui lisus, toate alcătuind trepte suitoare 
mânt. Pentru definirea aceleiaşi perioade, loan foloseşte o 
care lisus este preamărit) (In 7, 39; 16, 13). 

Sa marinenii evitau contactele cu Iudeii, şi cu atât mai mult cu 
alim; de obicei, aceştia din urmă ocoleau teritoriul Samariei 
), preferând un drum mai lung şi mai anevoios. 
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55 Iar El, întorcându-Sc, i-a certat şi 
le-a zis: Nu ştiţi ai cărui Duh sunteţi? 
Că Fiul Omului n'a venit să piardă 
sufletele oamenilor, ci să le mântuiască. 

56 Şi s'au dus în alt sat. 

57 Şi pe când mergeau ci pe calc, 
cineva I-a zis: Te voi urma oriunde 
Te vei duce. 

56 Şi lisus i-a zis: Vulpile au vizuini 
ŞI păsările cerului, cuiburi; dar Fiul 
Omului mare unde să-şi plece capul. 

59 Şi către altul a zis: Urmează-Mi! 
lar acela a zis: Doamne, mai întâi dă-mi 
vole să merg să-l îngrop pe tatăl meu. 

60 Iar El i-a zis: Lasă-i pe morţi 
să-şi îngroape morţiil, iar tu mergi 
de vesteşte împărăţia lui Dumnezeu. 

61 Iar altul I-a zis: Te voi urma, 
Doamne, dar mai întâi  îngăduie-mi 
să-mi iau rămas-bun dc la cei de-acasă. 

62 lar lisus i-a zis: Niciunul care 
pune mâna pc plug şi se uită îndărăt 
nu este potrivit pentru împărăţia lui 
Dumnezeu. 


CAPITOLUL 10 


Trimiterea celor şaptezeci. Vai de 
cetăţile nepocãăite! Întoarcerea celor 
şaptezeci. Bucuria lui lisus. Parabola 
samarineanului milostiv. 
Marta şi Maria. 


1 Iar după acestea, Domnul a ales 
alţi şaptezeci? şi i-a trimis doi câte 


doi înaintea feţei Sale, în fiecare cetate 
şi loc unde El Însuşi avea să meargă 

2 Şi le spunea: Secerişul este mut 
dar lucrătorii sunt puţini; aşadar 
rupaţi-L. pe Domnul seccrișului sa 
scoată lucrători la sccecrişul Său. 

3 Mergeţi! lată, Eu vă trimit ca 
pe nişte miei în mijlocul lupilor. 

4 Nu purtaţi pungă, nici traistă, 
nict încălţăminte; şi nimănui să nu-i 
daţi bineţe pe calc. 

5 Iar în orice casă veţi intra, mai 
întâi ziceţi: Pace casci acesteia! 

6 Şi de va fi acolo un fiu al păcii, 
pacea voastră se va odihni peste el; 
iar de nu, ea se va întoarce la voi. 

7 Şi în această casă râmâneţi, 
mâncând şi bând ceea ce vă vor da, 
căci vrednic este lucrătorul de plata 
sa. Nu vă mutaţi din casăn casă. 

8 Şi în oricare cetate veţi intra şin 
care vă vor primi, mâncaţi ceca ce vi 
sc va pune înaintc. 

9 Şi vindecaţi-i pe bolnavii din ca, 
şi spuneţi-le: S'a apropiat de voi 
împărăţia lui Dumnezeu! 

10 Şi în oricare cetate veţi intra 
şin care nu vă vor primi, ieşiţi în 
pieţele ei şi ziceţi: 

11 Din cetatea voastră, şi praful 
care s'a lipit de picioarele noastre vi-l 
scuturăm vouă. Dar pe aceasta s0 
ştiţi: că s'a apropiat împărăţia lui 
Dumnezeu! 


Mt 9, 12: 10, 6; 18, 11; Le 19, 10; In 3, 17: 12, 47: 1 Tim 1, 15; (57-59) Mı 8, 19-21: (60) 


1 14; Mt 10, 10-11; Mc 6. 10; 1 Co 
10, 11; (11) Mt 10. 14; Le 9, 5; FA 13, 51; ] 


11; 2 Ptr 2, 22; Fip 3, 13. CAP. 10 


c 9, 1; (2) Mt 9, 37-38: In 4 35: (3 P 4. X: 
Me 6, 8; Le 9, 3; 22, 35; (5) Mt 10. 11-12; Me 6, Tol R ae T Be isi. Di 
J, 4 Pe 5, 18; (9) Mt 3, 2; 4, 17; 10, 7-8; Le 9. z: 


| între dublul inţeles al cuvântului " ", 1-a : | 
1 Joc intre eles al cuvântului "mort"; mort sufleteste şi mort fizic. Cadrul mai 1312 


ŞI 
tradiţii diferite; potrivit celei 


universal al creştinismului. 
a De data aceasta nu-i trimite ca să-] 


motivarea acestor cuvinte se află la Mt 8, 22. Vezi şi nota 
2 După unele nr pre grin a Actelor apostoli ar fi fost de 72. E vorba de două 
srin A » Numărul popoarelor « din N “omate ÎN 
capitolul 10 din Carica Facerii, a fost 72, în tin i r descendente din Noe, menţionat“ 

că numărul apostolilor are o dimensiune simbolică: 
relatic cu cele 12 triburi ale lui Isracl, cărora 
cei 70 sunt în relaţie cu neamurile non-iudaice, a căror evan 


Š 


iradifja cbraică consemnează 70. De pa ag 
cei 12 ~ care alcătuiesc nucleul - sunt 


mesajul evanghelic li se adresează cu prioritate 


ghelizare este solicitată de caracter" 


asigure loc de popas, ca în 9, 52, ci să-l pregăteas* 


terenul sufletesc pentru lucrarea cuvântului [uj Dumnezeu 


12 Vă spun Eu vouă că în ziua 
aceea mai uşor îi va fi Sodomei decât 
cetăţii aceleia. 

13 Vai ţie, Horazine! Vai tic, 
petsaido! Că dacă în Tir şi în Sidon 
s'ar fi făcut minunile care s'au făcut 
la voi, de mult sar fi pocăit, stând 
în sac şin cenuşa. 

14 Dar lirului şi Sidonului mai 
uşor le va fi la judecată decât vouă. 

15 Şi tu, Capernaume, nu pân'la 
cer ai fost înălţat?: Pân'la iad vei fi 
coborit! 

16 Cel ce vă ascultă pe voi, pe 
Mine Mă ascultă; şi cel ce se leapădă 
de voi, de Mine se leapădă; iar cel 
ce se leapădă de Mine se leapădăa de 
Cel Ce Mia trimis pe Mine. 

17 Şi s'au întors cei şaptezeci cu 
bucurie şi I-au spus: Doamne, şi demo- 
nii ni se pleacă întru numele Tău. 

18 Şi le-a zis: Văzutu-l-am pe 
Satana din cer ca un fulger căzând. 

19 Iată, vam dat putere să călcaţi 
peste şerpi şi peste scorpii şi peste 
toată puterea vrăjmaşului, şi nimic nu 
vă va vătăma. 

20 Dar nu de aceasta să vă 
bucuraţi, că duhurile vi se pleacă, ci 
bucuraţi-vă că numele voastre sunt 
scrise în ceruri. 

21 În ceasul acesta El S'a bucurat 
cu Duhul şi a Zis: Mulţumescu-Ţii, 
Părinte, Doamne al cerului şi al 
pământului, că ai ascuns acestea de 
cei înţelepţi şi de cei pricepuţi şi le-ai 


descoperit pruncilor. Da, Părinte, că 
aşa a fost înainte-Ţi bunăvoința Ta. 

22 Şi întorcându-Se către ucenici, 
a zis: Toate Mi-au fost date de câtre 
Tatăl Meu şi nimeni nu cunoaşte cine 
este Fiul decât numai Tatăl, şi cine 
este Tatăl decât numai Fiul şi cel 
căruia vrea Fiul să-i descopere. 

23 Şi întorcându-se câtre ucenici, 
le-a zis îndeosebi: Fericiţi sunt ochii 
care văd ceea ce vedeţi voi!, 

24 că vă spun Eu vouă: Mulţi 
prooroci şi împărați au vrut să vadă 
ce vedeţi voi şi n'au văzut, şi să audă 
ce auziţi voi, dar n'au auzit: 

25 Şi iată, un învăţător de Lege. 
Sa ridicat, ispitindu-L şi zicând: Învă- 
tătorule, ce să fac ca să moştenesc 
viaţa de veci? 

26 Iar El i-a zis: Ce este scris în 
Lege?, cum citeşti? 

27 Iar el, răspunzând, a zis: Să 
iubeşti pe Domnul Dumnezeul tău 
din toată inima ta şi din tot sufletul 
tău şi din toată puterea ta şi din tot 
cugetul tău; iar pe aproapele tău, ca 
pe tine însuți. 

28 Iar El i-a zis: Drept ai raspuns; 
fă aceasta şi vei fi viu. 

29 Dar el, voind să se îndrep- 
tățească pe sinc?, I-a zis lui Iisus: Şi 
cine este aproapele meu? 

30 Iar Iisus, răspunzând, a zis: Un 
om cobora de la Ierusalim la Ierihon 
şi a căzut între tâlhari care, după ce 
l-au dezbrăcat şi l-au rănit, au plecat, 
lăsându-l aproape mort. 


(12) Mt 5: 29, 24; Mc 6, 11; 13) Is 23, 1; Iz 3,6; 
) 19, 19; 11, 5 P. Ir 5 ( „23; (16) Nm 16, 11: Mt 10, 40; Mc 9, 57; 


22: (15) Fc . 12; Ir 51, 53; Mt 11 
(15) Ve 11, de In ia tann Me 16, 17; (18) In 12, 31; Ap 9. 1; 


Le 9, 48: In 5, 23: 12. 48; 13, 20; (17) 
10, 2; Ps 90, 13; Mc 16. 18; FA 28, 5; lac 


1 Cuvântul original e mul 
Îţi multumesc, Te slăvesc, Te binecuvintez, 


2 Pentru faptul de a-i fi pus O intrebare c 


) Iş 32, 32; Ps 6$, 32; Is 


Bi 12, 23; Ap 3, $; 13, 8; (21) Is 29, 14; 32, 4; 44, 18 Mt 11 
Li (32) Mt 11, 27; 28, 18: In 1, 18; 3, 35: $, 27; 6, 44; 10, 15; 


17, 2: (23) Mi 13, 6: (24) Is 64, 1; In 8, 5$ 


t mai bogat în intelesuri, ceea ce explică variantele unor traducători: 
Te laud, Te preamăresc. 
lementară, cu un răspuns atât de simplu. 
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31 Iar din întâmplare un preot 
cobora pe calea aceea şi, văzându-l, 
a trecut pe-alături. 

32 Tot aşa şi un levit, ajungând 
în locul acela şi văzând, a trecul 
pe-alături. 

33 lar un samarinean care mergea 
pe cale a venit la el şi, văzându-l, i 
Sa făcut milă; 

34 şi apropiindu-se, i-a legat rănile, 
turnând pe ele untdelemn şi vin; şi 
punându-l pe dobitocul său, l-a dus 
la un han şi i-a purtat de grijă. 

35 Şi a doua zi, scoțând doi 
dinari, i-a dat hansiului şi i-a zis: 
Ai grijă de el; şi ceea ce vei mai 
cheltui ţi-i voi da eu când mă voi 
întoarce. 

36 Care din aceştia trei ţi se pare 
că a fost aproapele celui căzut între 
tâlhari? 

37 Iar el a zis: Cel care şi-a făcut 
milă cu el. Iisus i-a zis: Mersi şi fă 
şi tu asemenea! 

38 Şi pe când mergeau ci, El a 
intrat întrun sat; iar o femeie cu 
numele Marta L-a primit în casa el. 

39 Şi ea avea o soră ce se chema 
Maria, care, aşezându-se la picioarele 
Domnului, Îi asculta cuvântul. 

40 Iar Marta se silea cu multă 
slujire şi, apropiindu-se, a zis: Doam- 
ne, oare nu socoteşti că sora mea 
nra lăsat să slujesc singură? Spune-i 
deci să mă ajute. 

41 Şi răspunzând Domnul, i-a zis: 
Marto, Marto, te'ngrijeşti şi pentru 
multe te sileşti, 

42 ci un lucru trebuie; că Maria 
partea cea bună şi-a ales-o, care nu 
i se va lua. 


(31) FA 10, 28; (38) In 11, 1; 12, % 10), Sir 11. 10 
( > 


Mt 6, 9-10; (2) Ps 110, 9; Mt 6, 9; 30 
$; 2 Ptr 2 9; 1 Co 10, 13; Ef 4, 32; (8) Fy 


versetul 5. 
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Sramaticale, întrebarea pare neterminată 


CAPITOLUL 11 


Rugăciunea Domnească. Lucrarea 
rugăciunii. Iisus şi Beelzebul 
Agresivitatea duhului rău. Semnul luj 
Iona. Lampa luminândă. Iisus 
împotriva cărturarilor, fariseilor şi 
învăţătorilor de Lege. 


1 Şi a fost că pe când era El rugându. 
Se într'un loc, după ce a încetat I-a zis 
unul. din ucenicii Săi: Doamne, învață. 
pe să ne rugăm, aşa cum şi Ioan i-a 
învăţat pe ucenicii lui. 

2 Şi le-a zis: Când vă rugaţi, ziceţi: 
Tatăl nostru Carele eşti în ceruri, 
sfințească-se numele Tau. Vină îm- 
părăţia Ta. Facă-se voia la precum 
în cer aşa şi pe pământ. 


3 Pâinea noastră cea de toate zilele 
dă-ne-o nouă'n fiecare zi. 


4 Şi ne iartă nouă păcatele noastre, 
căci şi noi iertăm oricui ne-o dato- 
rează nouă. Şi nu ne duce pe noi în 
ispită, ci ne izbăveşte de Cel-Rău. 


5 Şi le-a zis: Cine dintre voi:, având 


un prieten, de se va duce la ecl m 
miez de noapte şi-i va zice: Prietene, 
imprumută-mă cu trei pâini, 


6 că mi-a venit un prieten de pe 
drum şi n'am ce să-i pun dinainte; 
| 7 dar acela, răspunzând dinlăuntru, 
i-ar zice: Nu-mi da de lucru!, acum 
uşa € ncuiată şi copiii mei sunt în 
aşternut cu mine; nu pot să mă scol 
să-ţi dau... 


S Vă spun Eu vouă: Chiar dacă 
nu se va scula şi nu-i va da pentr 
că-l este pricten, pentru îndrăzneala 
lui, totuşi, se va scula şi-i va da câ! 
Îl trebuie. 


12: (42) Ps 26, 6; Mt 6 33. CAP. 11 — (X 


S, Sai 6, 11; (4) Ps 31, 6; Mt 6, 12-13; 1 Pi ~ 


4 
3 


DR, un E 


9 Şi Eu vă zic: Cereţi şi vi se va 
da; căutaţi şi veţi afla; bateţi şi vi se 
va deschide. 

10 Că oricine Cere, ia; şi cel ce caută, 
găseşte; şi celui ce bate, i se va deschide. 

11 Şi care tată dintre voi, dacă-i 
va cere fiul său pâine, îi va da piatră? 
Sau dacă-i va cere peşte, în loc de 
peşte îi va da şarpe? 

12 Sau dacă-i va cere un ou, îi va 
da scorpie? 

13 Deci dacă voi, răi fiind, ştiţi să le 
daţi fiilor voştri daruri bune, cu cât mai 
mult Tatăl Cel din ceruri va da Duh 
Sfânt celor care-L cer de le EI! 

14 Şi a scos un demon, şi acela 
era mut. Şi a fost că atunci când a 
ieşit demonul, mutul a vorbit şi 
mulțimile s'au minunat. 

15 Iar unii dintre ei au zis: Cu 
Beelzebul, căpetenia demonilor, scoa- 
te demoni. 

16 Iar alți, ispitindu-L, Îi cereau 
semn din cer. 

17 Dar El, cunoscând gândurile 
lor, le-a zis: Orice împărăție care se 
dezbină în sinea ei se pustieşte şi casă 
peste casă cade. 

18 Dacă deci Satana s'a dezbinat 
în sinea lui, cum îi va mai dăinui 
împărăţia? Fiindcă voi ziceţi că Eu 
cu Beelzebul îi scot pe demoni. 

19 Iar dacă Eu îi scot pe demoni 
cu Beelzebul, fiii voştri Cu cine Îi 
scot? De aceea ei vă vor fi judecători. 


(9) Ir 29, 12-13; Mt 7, 7; 21, 22; 
14-15; (10) Pr 8, 17; Mt 7, 8; (11) Sol 19, 13 


lac l, 17: | : A Mt 9, 32-34; 14, 
ac 1, 17; Evr 12, 9; (14-15) Mt 9, 32-34: 1% 
aia 99: Me 3, 27; (22) Ios 24, 15; 4 Re 


Mc 3, 24-26; 8, 11; In 2, 25; 
27; Mt 12, 28; 1 In 3, 8; (21) M 


* ? 
? Ta 


20 Dar dacă Eu îi scot pe demoni 
cu degetul lui Dumnezeu“, iată că 
impărăţia lui Dumnezeu a ajuns la 
voi! 

| 21 Atunci când un om tare, înarmat 
fiind, îşi păzeşte curtea, avuţiile lui 
sunt în pace; 

22 iar când unul mai tare decât 
el vine asupră-i şi-l înfrânge, acela îi 
ia toate armele în care se încrezuse 
şi-şi împarte prăzile. 

23 Cel ce nu este cu Mine e 
împotriva Mea; şi cel ce nu adună 
cu Mine, risipeşte. 

24 Când duhul necurat iese din 
om, umblă prin locuri fără de apă 
căutând odihnă; şi negăsind, zice: 
Mă voi întoarce în casa mea, din 
care am ieşit. 

25 Şi venind, o află măturată şi 
împodobită. 

26 Atunci se duce şi ia cu el 
alte şapte duhuri mai rele decât 
el; şi ele intră şi locuiesc acolo; ŞI 
starea de pe urmă a omului aceluia 
se face mai rea decât cea dintâi. 

27 Şi a fost că pe când spunea 
El acestea, o femeie din mulţime, 
ridicându-şi glasul, I-a zis: Fericit 
este pântecele care Te-a purtat şi 
pieptul la care ai supt! 

28 Iar El a zis: Într'adevăr, 
fericiţi sunt cei ce ascultă cuvântul 
lui Dumnezeu şi-l păzesc. 


Me 11, 24; In 14, 13; 15, 7; 16, 23; lac 1, 56; 1 In 3, 22; 5, 
Mt 7, 9; (12) Mt 7, 10; (13) Fe 8, 21; Mt 7, 11; 
22-24; Me 3, 22-23; (16-15) Mt 12, 25-26; 16, 1; 
(19) Mt 12, 27; (20) Iş $, 19; Dn 2, 44; 7, 14, 


17, 33; Is 49, 25; 53, 


Mt 12, 43; (25) Mt 12, 44; (26) Mt 12, 45; In 5, 


ea e 0; (24 43; (25 i (4 
2: Ir 31, 11; (23) Mt 12, 30; Le 9, 50; (24) e 1. 28, 48; (28) Pr 8, 32; 19, 16; Iona 2, 1; Mt 


14; 2 Ptr 2 20; Évr 10, 26; (27) Ps 75, 21; 
7, 21; Le 8, 21; Iac 1, 22; Ap 1, 3; 


1 Cu intenţia de a-L pune la incercat: 
2 În locul paralel de la 25: 
este preluată din Iş 8, 19 şi se referă exp 


impotriva puterilor magice ale vrăjitorilor epipteni. 
3 Iisus confirmă aserţiunea femeii şi € gen 
asemenea şi după modelul maicii Sale, ascultă şi 


cuvântul tău", Le 1, 38). 


Mt 12, 28: cu Duhu 


i lui Dumnezeu. Expresia "degetul lui Dumnezeu” 
licit la puterea lui Dumnezeu care lucra prin Moise 


eralizează, extinzând-o asupra tuturor celor ce, 
indeplinesc voia lui Dumnezeu ("Fie mie după 
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29 Şi cum mulțimile creşteau, El 
a început să grăiască: Neamul acesta 
este neam viclean; cere semn, dar 
semn nu i se va da, în afară de semnul 
lui Iona proorocul. 

30 Că precum a fost Iona semn 
pentru Niniviteni, tot aşa şi Fiul 
Omului va fi pentru neamul acesta. 

31 Regina de la miazăzi! se va 
ridica la judecată cu bărbații 
neamului acestuia şi-i va osândi, 
pentru că ca a venit de la marginile 
pământului ca să asculte înţelep- 
ciunea lui Solomon; şi iată, aici e 
mai mult decât Solomon! 

32 Bărbaţii din Ninive se vor scula 
la judecată cu neamul acesta şi-l vor 
osândi, pentru că ei sau pocâit la 
propovăduirea lui Iona; şi iată, aici c 
mai mult decât Iona! 

33 Nimeni, aprinzând făclia, nu O 
pune în loc ascuns, nici sub obroc, Ci 
în sfeşnic, pentru ca cei ce intră să 
vadă lumina. 

24 Ochiul lău este luminătorul 
trupului. Când ochiul tău este curat, 
şi trupul tău întreg e luminat; dar 
când ochiul tău este rău, şi trupul 
tău ce întunecat. 

35 Aşadar, ia seama ca lumina din 
tine să nu fie întuneric. 

36 Prin urmare, dacă tot trupul 
tău este luminat, neavând nici o parte 
întunecată, luminat va fi în întregime, 


ca atunci când te luminează făclia cu 
strălucirea ei. 

37 Şi pe când El vorbea, un fariseu 
L-a rugat să prânzească la el: i 
intrând, a şezut la masă. 

38 Iar fariscul s'a mirat văzând că 
El nu S'a spălat înainte de masă. 

39 Şi Domnul i-a zis: Acum, voi, 
fariseilor, curăţiţi partea din afară a 
paharului şi a blidului, dar lăuntrul 
vostru este plin de răpire şi de 
viclenie. 

40 Nebunilor! Oare nu cel ce a 
făcut partea din afară a facut-o şi pe 
cea dinlăuntru? 

41 Dar daţi-le ca milostenie pe 
cele dinlăuntrul vostru şi, iată, toate 
vă sunt curate!...7 

42 Dar vai vouă, fariseilor!, că daţi 
zeciuială din izmă şi din untişor şi 
din toate legumele, dar lăsaţi la O 
parte dreptatea şi iubirea lui Dum- 
nezcu; pe acestea se cuvenea să le 
faceţi, fără ca pe acelea să le lăsaţi. 

43 Vai vouă, fariseilor!, că iubiţi 
scaunele cele dintâi în sinagogi şi 
salutările în pieţe. 

44 Vai vouă, cărturari şi farisei 
făţarnici!, că sunteţi ca mormintele 
ce nu se văd şi pe care oamenii calcă 
fără s'o ştie”. 

45 Şi răspunzând unul dintre în- 
văţătorii de Lege, I-a zis: Învățătorul; 
spunând acestea ne ocărăşti şi pe noi: 


29) Mt 12, 39; 16, 4 Mc 8, 12; In 4, 48; (30) Iona 1, 3; 2, 1: a Ar, a Ra 10, 1, 4: 
Car ie Mt 12 43; (2) Toma 3, 5: ME 12, 41; (33) Me 3, 13: Med 000 8, 16: BO M 


6, 22 


a 


(35) Mt 6. 23; (38) Mt 15, 2; Me 7, 2-3; 


(39) Mt 15, 3; 33, 25; Me 78: Tit 1, 15; (4 


Is 58, 7; Dn 4, 24; Sir 4, 1-2; 28, 15; (42) Mt 23, 23; (43) Mt 23, 6-7; Me 12, 38-39; Le 2% 


46; (44) Mt 23, 27; 


1 Regina de Saba. celebră prin vizita pe care i-a făcut-o | te 
= Š i a . a : 2: re el a cunoâş a 
intelepciunea (3 Rg 10, 1-13); mai târziu revendicată de Etiopieni DC . dinastiei 


lor imperiale, în descendența lui Solomon. 


2 Text dificil prin ambiguitate intenţionată. Faţă de enunţul sobru şi direct din Mt 23, 20 


("Curăţă întâi partea dinlăuntru a paharului şi a 
curată"), în textul şi contextul lui Luca pare a fi şi o notă d 
debaraseze de "răpirea şi viclenia” dinlăuntrul fiinţei lor, dar invi 


ei obişnuiesc să mimeze facerea de bine, 


3 A călca pe un mormânt insemna nu numai o profanare 
dal 


ritualc. 


lidului, pentru ca şi cea din afară A poi 
e ironie: fariseii sunt invitali Să ie 
tația vizează şi maniera În ca 


ci şi dobândirea unei impurităt 
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46 lar El a zis: Vai şi vouă, 
învăţătorilor de  Lege!, că-i 
împovăraţi pe oameni cu sarcini 
anevoie de purtat, dar voi nu 
atingeţi sarcinile nici cu unul din 
degetele voastre. 

47 Vai vouă!, că voi clădiţi 
mormintele proorocilor, dar părinţii 
voştri i-au ucis. 

4S Deci voi sunteţi martori şi 
încuviinţaţi faptele părinţilor voştri; 
pentru că ci i-au ucis, iar voi le 
clădiți mormintele!... 

49 De aceea şi înțelepciunea lui 
Dumnezeu a zis: Voi trimite la ci 
profeţi şi apostoli; şi dintre ei vor 
ucide şi vor prigoni; 

50 ca să se ceară de la neamul 
acesta sângele tuturor proorocilor 
care s'a vărsat de la întemeierea 
lumii, 

51 de la sângele lui Abel până 
la sângele lui Zaharia, cel ce a 
pierit între altar şi templu. Adevăr 
vă spun: Se va cere de la neamul 
acesta! 

52 Vai vouă, învăţătorilor de 
Lege!, că aţi acaparat cheia 
cunoaşteriiL; voi înşivă n'aţi, intrat, 
iar pe cei ce voiau să intre i-aţi 
împiedicat. 

53 leşind El de acolo, cărturarii 
si fariseii au început să-L urască 
cu înverşunare şi să-L facă să 
vorbească despre mai multe, 

54 pândindu-L şi căutând să prindă 
ceva din gura Lui, ca să-l găscască 
vină, 


CAPITOLUL 12 


Mărturisirea deschisă şi fără frică a 
Evangheliei. Păcatul împotriva 
Duhului Sfânt. Parabola bogatului 
nesăbuit. Încrederea în bunătatea lui 
Dumnezeu. Semnele vremii. Slugile 
veghietoare. lisus, pricină de dezbinare. 


1 Între timp, adunându-se mulţime 
de oameni atât de mare încât se 
călcau unii pe alţii, lisus a început 
să le vorbească mai întâi ucenicilor 
Săi: Feriţi-vă de aluatul fariseilor, 
care este făţărnicia; 

2 că nimic nu este acoperit care 
să nu se descopere şi nimic ascuns 
care să nu fie cunoscul. 

3 De aceea, câte aţi spus la 
întuneric se vor auzi la lumină; şi 
ceea ce aţi vorbit la ureche, în 
cămări, se va propovădui de pe 
acoperişuri. 

4 Dar vă spun Eu vouă, prictenii 
Mei: Să nu vă temeţi de cei ce ucid 
trupul şi după aceea nimic mai mult 
nu pot face. 

5 Vă voi arăta însă de cine să vă 
temeti: Temeţi-vă de acela care, după 
ce a ucis, are putere să arunce în 
gheenă; da, v'o spun Eu vouă, de 
acela să vă temeţi! 

6 Nu se vând oare cinci vrăbii cu 
doi bani? Şi nici una din ele nu este 
uitată înaintea lui Dumnezeu; 

7 cât despre voi, şi perii capului 
vostru, toţi sunt numărați. Să nu vă 
temeti, voi sunteţi mai de preţ decât 
multe vrăbii. 


2 Par 36, 15-16; Ne 9, 26; Pr 1, 20; 


(46 2 23, 29; In 15,2 KA 49) 
| Me 23, 4; FA 15,10; (47) Me “3: 3 bar 24, 21-22: Mi 23. 35; (52) Mt 23, i3; (54) S Sol 2, 


8, 12; Mt 10, 16; 23 5] 
12. CAP. 12- Av Re A A ti 


Is 3, 


t 10, 29 29; (7) 1 Reg 14, 4 


( 8, 15; (2) lov r To Mt 10, 26: Me 4 
3 i „E 
10 25; 7 n n 3 A 2 Me i 3 Rg 1. 52: Mt 10, '30; Le 21, 18: 


P 22: 


120; L 10, SI: (6) 


Liter i ridicat-o de la locul ei. Dejinând monopolul asupra interpretării 
pri Pier te acest soi de cărturari sechestraseră accesul (atât pe 


Legii şi, în acelaşi timp, interpretând-o fals, 
al lor cât şi pe al altora) la cunoaşterea 
mântuire, 


adevărului dumnezeiesc,. singura cale ce duce spre 
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S Dar vă spun: Pe tot cel ce Mă 
va mărturisi pe Mine înaintea oame- 
nilor, şi Fiul Omului îl va mărturisi 
înaintea îngerilor lui Dumnezeu. 

9 Iar cel ce se va lepăda de Mine 
înaintea oamenilor, lepădat va fi 
înaintea îngerilor lui Dumnezeu. 

10 Oricine va spune un cuvânt 
împotriva Fiului Omului, va fi iertat; 
dar cel ce va blasfemia împotriva 
Duhului Sfânt, nu va fi iertat. 

11 Iar când vă vor duce în sinagogi 
şi la dregători şi la stăpâniri, nu vă 
îngrijiţi cum sau ce să răspundceţi sau 
ce să spuneţi, 

12 că Duhul Sfânt în chiar ceasul 
acela vă va învăţa ce trebuie să spuneţi. 

13 Zisu-l-a cineva din mulţime: 
Învățătorule, spune-i fratelui meu să 
împartă moştenirea cu minc. 

14 Iar El i-a zis: Omule, cine Ma 
pus pe Mine judecător sau împărţitor 
peste vol? 

15 Şi a zis către ci: Luaţi -scama 
si păziți-vă de toată lăcomia, Căci viaţa 
cuiva nu stă în prisosul avuiilor salc. 

16 Şi le-a spus accastă parabola: 
Unui om bogat i-a rodit din belşug 
țarina. 

17 Şi el cugeta in sine zicând: Ce 
voi face, că n'am unde să-mi adun 
roadele? 

18 ŞI a zis: Aceasta voi facc: 
Strica-voi hambarele mele şi mai mari 
le voi zidi şi-mi voi strânge acolo tot 
grâul meu şi bunătăţile mele; 

19 şi-i voi zice sufletului meu: 
Suflete, ai multe bunălăţi strânse 
pentru mulţi ani; odihneşte-te, mă- 
nâncă, bca, veseleşte-te!... 


t 10, 32-35: Mc 8. 38; Lc 9, 26; 1 In 
si pp 2-12: (10) Mt 12, 31; Me s 
14; In 16. 13: 12) 2 Rg 23, 2; Mi 10, PR 
Ps 143, 13; (17) Ece 11, mi Js 30, T Ps 
15, 32; (2 70) lov 20, 22; Ps 38, 8, 
(23) MU G, 25; (94 lov 38, 41; Ps 103, 27-28: 


Mt 6, 32 (31) 3 


d A 
a +29; 
A 


9; ig 20-22; ah 7. 
(21) Mt 6, 20; Le 6, 24; Iac 2, Si 1 Tim 6, 18; (22) 
t 6, 


Re 3, 13; Mt 6, 33; Me 10, 30: 


20 Dar Dumnezeu i-a zis: Ncbu.- 
nule!, în noaptea aceasta îţi vor cere 
sufletul. Şi cele ce-ai pregătit, ale cui 
vor fi? 

21 Aşa SC întâmplă cu cel ce-și 
adună sicşi comori, şi nu întru Dum- 
nezeu sc îmbogăţeşte. 

22 Şi a zis către ucenicii Săi: De 
aceea vă spun: Nu purtaţi grijă pentru 
viaţa voastră ce veţi mânca, nici 
pentru trupul vostru cu ce vă veţi 
îmbrăca. 

23 Viaţa este mai mult decât hrana 
şi trupul decât îmbrăcămintea. 

24 Priviţi la corbi, că nici nu 
seamănă, nici nu seceră; ei nau 
cămară, nici hambar, şi Dumnezeu îi 
hrăneşte. Cu mult altceva sunteţi voi 
decât păsările! 

25 Şi cine dintre voi, purtându-și 
de grijă, poate să-i adauge staturii 
sale un cot? 

26 Deci, dacă nici cel mai mic 
lucru nu-l puteţi face, de ce duceţi 
VOI grijă de celelalte? 

27 Priviţi crinii cum cresc; nu torc, 
nici nu ţes, dar vă spun Eu vouă că 
nici Solomon, în toată Slava lui, 

s'a îmbrăcat ca unul din el. 

28 lar dacă iarba, carc azi è pe 
câmp iar mâine se aruncă în Cuplo!r, 
Dumnezeu aşa o îmbracă, cu cât mal 
mult pe voi, puţin-credincioşilor? 

29 Şi să nu căutaţi voi ce veţi mânca 
ŞI ce veţi bea şi nu fiţi îngrijorați, 

30 că pe toate acestea păgânii lumii 
le caută; dar Tatăl vostru ştie că avc{i 
nevoie de ele; 

31 ci căutaţi mai întâi împărăția 
Lui, şi toate acestea vi se vor adăuga: 
u 2 Tim 2, 12; (9) Mt 10, 33; Me S, 38; Le 
, 8: (13) Mt 4, 4; Me 4, i9: Tim 6, 9: (19 


n Mii E 
Ir 17, 11: ' Sol 15, Š: Sir 14, 15: lac 4 Tr 
Ps Si, 23: MI 6, 25; l Pir 5,7; l: Elp. 30) 
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32 Nu te teme, turmă mică, pentru 
că Tatăl vostru a binevoit să vă dea 
împărăţia. 

33 Vindeţi-vă averile şi daţi milos- 
tenie; faceţi-vă pungi care nu se 
nvechesc, comoară neîmpuţinată în 
ceruri, unde fur nu se-apropie, nici 
molie n'o strică; 

34 fiindcă unde vă este comoara, 
acolo va fi şi inima voastră. 

35 Să vă fic mijlocurile'ncinsc şi 
făcliile aprinse; 

36 şi fiți asemenea oamenilor 
care-şi aşteaptă stăpânul când se va 
întoarce de la nuntă, ca venind el şi 
bătând, îndată să-i deschidă. 

37 Fericiţi sunt servii aceia pe care 
stăpânul, când vine, îi va afla pri- 
veghind. Adevăr vă spun, că se va 
încinge şi-i va pune la masă şi, venind 
lângă ci, le va sluji. 

38 Fie că va veni la straja a doua, 
fie că va veni la straja a treia, fericiţi 
sunt ei de-i va găsi aşa. 

39 Dar sto ştiţi pe asta, că de-ar 
şti stăpânul casei în care ceas vine 
furul, ar veghea şi n'ar lăsa să i sc 
spargă casa. 

40 Aşadar, şi voi fiţi gata, că Fiul 
Omului vine în ceasul în care nu gândiţi. 

41 Şi I-a zis Petru: Doamne, 
parabola aceasta o spui pentru noi, 
sau şi pentru toţi? 

42 Şi a zis Domnul: Cine este 
iconomul credincios şi înţelept pe care 
Stăpânul îl va pune peste slugile salc, 
ca să le dea la vreme măsura lor de 
grâu? 


(32) Is 41, 14; (33) Ecc 11, 1; Mt 6, 20: 19 2 


12, 11; Ir ], 


i 1 Întrebarea lui Petru capătă un răspuns 
u este altceva decât un seivilor pus ma 


43 Fericit este servul acela! pe 
care, când vine stăpânul său, îl va 
găsi făcând aşa. 

44 Adevăr vă spun că peste toate 
avuţiile sale îl va pune. 

45 Dar dacă servul acela va zice 
în inima sa: Stăpânul meu întârzie să 
vină!, şi va începe să-i bată pe slujitori 
şi pe slujnice şi să mănânce şi să bea 
Şi să se îmbete, 

46 veni-va stăpânul acelui serv în 
ziua în carc cl nu gândeşte şi în ceasul 
în care el nu ştie şi-l va tăia în două, 
iar partea lui o va punc cu cei 
necredincioşi. 

47 Şi servul acela care a ştiut voia 
stăpânului şi n'a pregătit nimic, nici na 
făcut după voia lui, mult va fi bătut. 

48 Iar cel care n'a ştiut, dar a 


- făcut lucruri vrednice de bătaie, puţin 


va fi bătut. De la cel căruia i sa dat 
mult, mult se va cere; şi de la cel 
căruia i s'a încredinţat mult, mai mult 
se va cere. 

49 Foc am venit s'arunc pe pămint, 
şi cât aş vrea să fie-acum aprins! 

50 Şi cu botez am a Mă boteza, 
şi câtă nerăbdare am până «ce se 
va’mplini! 

51 Pare-vi-se cam venit să dau 
pace pe pământ? Vă spun că nu, ci 
dezbinare. 

52 Că de-acum înainte cinci într'o 
casă vor fi dezbinaţi: trei contra doi 
şi doi contra trei. 

53 Dezbinaţi vor fi tatăl împotriva 
fiului şi fiul împotriva tatălui, mama 
împotriva fiicei şi fiica împotriva 
mamei, soacra împotriva nurorii sale 
şi nora împotriva soacrei. 


limpede: iconomul ( purtător de grijă. intendent) 
i mare peste alţi servitori. 





54 Dar şi mulțimilor le spunea. 
Când vedeţi un nor ridicându-se 
dinspre apus, îndată ziceţi că vine 
ploaie, şi aşa este; 

55 iar când vedeţi vântul suflând 
de la miazăzi, ziceţi că va fi arşiţă, 
şi aşa este. 

56 Făţarnicilor! Faţa pământului ȘI 
a cerului ştiţi s'o desluşiţi, dar vremea 
aceasta, pe ea cum de nu ştiţi S'O 
desluşiți? 

57 Dar de ce nu judecaţi prin VOI 
înşivă ce este drept? 

58 Şi când mergi cu pârişul tău la 
judecător, dă-ţi silinţa ca pe drum să 
te scuturi de cell, ca nu cumva să te 
târască la judecător şi judecătorul să 
te dea pe mâna temnicerului şi 
temnicerul să te-arunce'n temniţă. 

59 Îţi spun Eu ţie: Nu vei icşi 
de-acolo până ce nu vei plăti şi cel 
din urmă ban. 


CAPITOLUL 13 


Între pocăință şi moarte. Parabola 
smochinului neroditor. Vindecarea în 
zi de Sâmbătă a unei femei gârbove. 

Parabolele grăunielui de muştar şi 

aluatului. Poarta cea strâmtă. lrod-vul- 
pea. Deplângerea Ierusalimului. 


1 În acest timp erau de față unii 
care I-au spus despre Galileenii al 
căror sânge l-a amestecat Pilat cu 
jertfele lor”. 

2 Şi El, răspunzând, le-a zis: 
Credeţi oare că aceşti Galilecni au 
fost mai păcătoşi decât toţi Galilecnii, 
fiindcă au pătimit acestea? 


(54) Mt 16. 2; (56) Mt 16, 3; In 4, 35; (58) Pr 25, $; Mi 5, 5- 59) Mt 4 26. CAP. 13 
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Is 5, 2; Ir 8, 15; Mt 21, 19; Me 11, 13-14; (7) Mr 21 19; (135 Me 16, 18: (14) 1320.” 


3 Vă spun Eu vouă: Nu!, dar daca 
nu vă veţi pocăi, toți veți pieri la fe 

4 Sau acei optsprezece ingi Peste 
care a căzut turnul în Siloam și i-a 
omorît, credeţi oare că au fost ci mai 
păcătoşi decăl toți Oamenii carc jo. 
cuiesc în Ierusalim? 

5 Vă spun Eu vouă: Nu!, dar dacă 
nu vă veţi pocăi, toţi veţi pieri la fe 

6 Şi le-a spus această parabolă; 
Cineva avea un smochin sâdit în via sa 
și a venit să caute rod în el şi n'a găsit, 

7 Şi a zis Către vier: lată, sunt trei 
ani de când vin căutând rod în 
smochinul acesta şi nu găsesc. Taic-|: 
de ce să ţină pământul degeaba? 

8 Iar el, răspunzând, a zis: Doam- 
ne, lasă-l şi anul acesta, până ce-l voi 
săpa împrejur şi voi pune gunoi; 

9 poate că va face rod în cel viitor; 
iar de nu, îl voi tăia. 

10 Şi învăţa lisus în una din 
sinagogi Sâmbăta. 

11 Şi iată, o femeie carc de 
opisprezece ani avea un duh de 
neputinţă şi cra sârbovă şi nu pulcă 
nicidecum să se ridice. 

12 Iar lisus, văzând-o, a chemal-o 
şi i-a zis: Femeie, dezlegat eşti lu 
de neputinţa ta! 

13 Şi Şi-a pus mâinile pe ea, Şi Câ 
îndată s'a îndreptat şi-L slăvea pé 
Dumnezeu. 

14 Dar mai-marele sinagogii, m 
niindu-se că lisus a vindecat-o Sambat? 
drept răspuns a zis către mulţime: gast 
zile sunt în care trebuie să se lucrez“: 
aşadar, în cle veniţi şi vă vindecat! ai 
nu în ziua Sâmbetei!... 


13; Mt 12 10; Me 3, 2; Le 6, 7; 14, 3; In 5. 10: 


1 Literal: sâ te scapi de cl; să termi 
“ termini cu cl 
chiar cu preţul unui compromis — "mai uc 
; - mal bună o paci Pee tgp 
2 Eveniment relatat | $ Tan a O pace strâmbă d oi i drea 
măcelăriseră câțiva ari mm de Luca, in maniera sumară a nea Gni pesti sol (3. 
3 Nu se poate stabili o relaţie di momentul când aceştia işi fai hiau animalele de J* poi 
in sinc trebuie privit ca un avertis irecla şi cauzală intre o calami A catimele ci, daf lap 
i a pocăință generals. 


, anca 
(In sensul de a găsi o soluție de imp” 
tapi TOU. 


N aci ANII ORE. 


15 lar Domnul i-a răspuns zicând: 
Făţarnicilor! Fiecare din voi oare nu-şi 
dezlcagă Sâmbăta boul sau asinul de 
a iesle şi-l duce de-l adapă? 

16 Dar aceasta, fiică a lui Avraam 
fiind, pe care, iată, de optsprezece 
ani a legat-o Satana, oare nu se 
cuvenea să fie dezlegată de legătura 
aceasta în ziua Sâmbetei? 

17 Şi zicând El acestea, toţi cei 
care-l stăteau împotrivă se ruşinau: 
şi toată mulţimea se bucura de toate 
slăvitele fapte săvârşite de El. 

18 Deci zicea: Cu ce este asemenea 
împărăţia lui Dumnezeu? şi cu ce o 
voi asemăna? 

19 Asemenea este grăuntelui de 


muştar pe care l-a luat un om şi l-a. 


aruncat în grădina sa; şi a crescut şi 
sa făcut pom şi păsările cerului s'au 
sălăşluit în ramurile . lui. 

20 Şi iarăşi a zis: Cu ce voi asemăna 
impărăuia lui Dumnezeu? 

21 Asemenea este aluatului pe care 
l-a luat o femeie şi l-a ascuns în trei 
măsuri de făină, până ce s'a dospit toată. 

22 Şi trecea prin cetăţi şi prin satc, 
învățând şi călătorind spre Ierusalim. 

23 Şi I-a zis cineva: Doamne, puţini 


sunt oare cei care se mântuiesc? Iar 


El le-a zis: 

24 Siliţi-vă să intraţi pe poarta cea 
strâmtă; v'o spun Eu vouă că mulţi 
vor căuta să intre şi nu vor putea. 

25 De'ndată ce stăpânul casei se 
va scula şi va încuia uşa, iar voi veţi 
incepe să staţi afară şi să baleţi la 
uşă zicând: Doamne, Doamne, des- 


23; 25, 10-12: Le 6. 46; (27) Ps 5, 4-6; 6, 9; Mt 7, 23; 25, 41; Le 13. 25: 1 Cos sami 
| i1 i, ; (29) Tic 28, 14. Is 2, 3; 49, 6: 60, 3; Mal 1, Pr 11: 


chide-ne!, El, răspunzând, vă va zice: 
Nu ştiu de unde sunteţi. 

26 Atunci veţi începe să ziceţi: În 
faţa Ta am mâncat şi am băut, şi Tu 
in pieţele noastre ai învăţat. 

27 Şi El vă va spune: Nu ştiu de 
unde sunteţi. Depărtaţi-vă de la Mine 
toţi lucrătorii nedreptăţii! 

28 Acolo va fi plângerea şi scrâş- 
nirea dinţilor, când veţi vedea pe 
Avraam şi pc Isaac şi pe Iacob şi pe 
toţi proorocii în împărăţia lui Dum- 
nezeu, iar pe voi, aruncaţi afară. 

29 Şi vor veni de la răsărit şi de 
la apus, de la miazănoapte şi de la 
miazăzi şi vor şedea la masă întru 
împărăţia lui Dumnezeu. 

30 ŞI iată, sunt unii de pe urmă 
care vor fi întâi, şi sunt cei dintâi 
care vor fi pe urmă. 

31 În ziua aceea s'au apropiat de 
El unii din farisei zicându-lI: Ieşi şi 
du-te de aici, că Irod vrea să te 
OMoarc. 

32 Şi El le-a zis: Duceţi-vă şi 
spuneţi-i acestei vulpi! : Iată, Eu scot 
demoni şi fac vindecări astăzi şi mâine, 
şi a treia zi Mă împlinesc’. 

33 Dar astăzi şi mâine şi'n ziua 
următoare trebuie să umblu, că nu 
este cu putinţă ca vreun prooroc să 
piară în afara Ierusalimului. 

34 lerusalime, Icrusalime, care-i 
omori pe prooroci şi-i ucizi cu pietre 
pe cei trimişi la tine, de câte ori am 
vrut să-i adun pe fiii tăi aşa cum 
şi-adună cloşca puii sub aripi..., şi voi 
n'aţi vrut. 


(30) Mt 19, 30; 20, 16; Me 10, 31; FA 10, 45; 28, 28; (32) Cânt 2,15; (34) Mt'23,'37. 


1 Irod Antipa. Iisus sesizează viclenia acestuia de a-l transmite o ameninţare cu scopul de 


a- demobiliza. 


2 Literal: a treia zi sfârşesc, dar cu înţelesul mai bogat că, prin moartea şi invierea Sa, Iisus 
a făcut tot ceca ce Şi-a propus să facă, Şi-a incheiat misiunca rotunjindu-Se pe Sinc In propria 


9a operă. 
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_ 35 Iată, vi se lasă casa pustie; că 
vă spun Eu vouă: Nu Mă veţi mal 
vedea până ce va veni vremea când 
veţi zice: Binecuvântat este Cel Ce 
vine întru numele Domnului! 


CAPITOLUL 14 


Hidropicul vindecat Sâmbăta. Alegerea 
unui loc în societate. Parabola despre 
cina cea mare. Lepădarea de sine. 


1 Şi a fost că cra într'o Sâmbătă 
când a intrat El să mănânce în casă 
unuia din capii fariseilor. 

2 Şi iată că un om bolnav de 
hidropică! cra înaintea Lui. 

3 Şi, răspunzând, lisus a zis câtre 
învățătorii de Lege şi către farisei: 
Este oare îngăduit a vindeca Sâmbăta, 
sau nu? 

4 Ei însă au tăcut. Şi punându-şi 
mâna pe cl, l-a vindecat şi i-a dat 
drumul. 

5 Iar lor le-a zis: Care dintre voi, 
de-i va cădea asinul sau boul în 
fântână, nu-l va scoate în chiar ziua 
Sâmbetci? 

6 Şi n'au putut să-l răspundă la 
aceasta. 

7 Şi luând El seama cum cei poltiţi 
la masă își alegeau cele dintâi locuri, 
le-a spus o parabolă zicând: 

8 Când vei fi chemat de cineva la 
nuntă, nu te aşeza pe locul cel dintăi, 
ca nu cuniva un altul mai dc cinste 
decât tine să fie şi cl poftit 

9 şi, venind cel care va chemat pe 
tine şi pe cl, să-ţi spună: Da-i acestuia 
locul! Şi atunci, ruşinat, te vei urni să iei 
locul cel mai de la urmă. 


35) Lv 26, 31-32; Ps 68, 29; 117, 26; I È 
(T10; Lc 19, 38: In 12, 13. CAP. 14 a d 4 Da h 27: Mi 3, 12; 


5) I5 2 + D : 2 11; Le 13, 15: 
EI, 17) lov 22, 29: Pa 17, 29; Pr 39 33. MA 2 Rg 3, 11; Mt 22, 45-46: (8-10) Pr 25, 


2.3: Ap 19, 7-9; (19) Ps 143, 14; 


> 3: (12) Pr 3, 27-28 Tob 4, 7: (13) N 23, 12; Le 18, 14; Iac 4, 6; 1 Pir 5, 5: 
Sir 14, 13; (14) Pr 19. 17; Mt 6, 4; 155 e e iw 31, 17; Ps 40. 1; Pr3 9: Tob 4 ié; 
| -9 F) 49 [1U t 2- 


când vei fi chemat, merpj 
ă pe locul cel mai de ja 
urmă pentru Că, atunci când va veni 
cel care te-a poftit, să-ţi spună: 
Prietene, mută-te mal sus! Atunci vej 
avea cinste în [aţa tuturor celor ce 
stau la masă cu tne. 

11 Că tot cel ce se înaltă pe sine 
va fi smerit, lar cel ce se smereşte 
pe sine se va înălța. 

12 Zisu-i-a şi celu! care-L chemase: 
Când faci prânz sau cină, nu-ţi chema 
prietenii, nici fraţii, nici rudele, nici 
vecinii bogaţi, ca nu cumva la rândul 
lor să te cheme şi ei pe tine şi să-ți 
fic ca răsplată. 

13 Ci când faci un ospăț cheamă-i 
pe săraci, pe neputincioşi, pe şchiopi, 
pe orbi, 

14 şi fericit vei îi că ei nu pot să-ți 
răsplătească, fiindcă ţi se va răsplăti 
la învicrea drepţilor. 

15 Şi auzind acestea, unul dintre 
cei ce şedeau cu El la masă l-a zis: 
Fericit este cel ce se va ospăta întru 
împărăţia lui Dumnezeu! 

16 Iar El i-a zis: Un om oarecare a 
făcut cină mare şi i-a chemat pe mulţi. 

17 Şi la ceasul cinei şi-a trimis 
slujitorul să le spună celor chemaţi: 
Veniţi, că iată acum toate sunt gata. 

i 18 Şi toţi, parcă înţeleşi, au început 
să-şi ceară iertare. Cel dintâi a zis: 
Ţarină am cumpărat şi trebuic să ics 
ca so văd; te rog, iartă-mă!... 

19 Şi altul a zis: Cinci perechi de 
boi am cumpărat şi mă duc să-i Încerc, 
te rog, iartă-mă!... 

20 Şi altul a zis: Femeie mi-am 
luat şi de aceea nu pot veni... 


10 Ci, 


Mt 2 
(3) Mt 12, 10; Mc 3, 2; Le 13, 14; 
Fl 


1 Acumulare de lichid apos fn tesuturile şi cavitățile oreanismul 
sanismului. 
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21 Şi întorcându-sc slujitorul, i-a 
spus stăpânului său acestea. Atunci 
mâniindu-sc stăpânul casei, a zis: Ieşi 
îndată în pieţele şi'n ulițele cetății şi 
adu aici săracii şi neputincioşii şi orbii 
şi şchiopii... 

22 Şi i-a zis slujitorul: Doamne, 
ce-ai poruncit s'a făcut şi încă mai 
este loc. 

23 ŞI a zis stăpânul către slujitor: 
Icşi la drumuri şi la garduri şi sileste-i 
pe toţi să intre, ca să mi se umple 
casa. 

24 Că vă spun Eu vouă: Nici unul 
din bărbaţii aceia care au fost chemaţi 
nu va gusta din cina Mea. 

25 Şi mergeau cu El mulţimi 
numeroase; şi, întorcându-se, le-a zis: 

26 Dacă vine cineva la Mine şi nu 
urăştel pe tatăl său şi pe mamă şi 
pe femeie şi pe copil şi pe îraţi şi pe 
surori, până şi viaţa sa, nu poate fi 
ucenicul Mcu. 

27 Şi cel ce nu-şi poartă crucea şi 
nu-Mi urmează Mie, nu poate fi 
ucenicul Meu. 

28 Cine dintre voi, vrând 
zidească un turn, nu stă mai 
şi-şi face socoteala cheltuieli, 
are cu ce să-l isprăvească?, 

29 ca nu cumva, punându-i temelia 
şi neputând să-l termine, toţi cei care 
vor vedea să înceapă a-l lua în râs 

30 zicând: Acest om a început să 
zidească şi n'a putut isprăvi!... 

31 Sau care împărat, plecând să 
sc bată'n război cu alt împărat, nu 
stă mai întâi să sc sfătuiască dacă cn 


să-şi 
întâi 
dacă 


stare să-l întâmpine cu zece mii pe 
cel care vine împotrivă-i cu douăzeci 
de mii? 

32 Iar de nu, fiind acela încă 
departe, îi trimite solie şi sc roagă de 
pace. 

33 Aşadar, oricine dintre voi care 
nu se leapădă de tot ce arc, nu poale 
fi ucenic al Meu. 

34 Bună este sarca; dar dacă şi 
sarca îşi va pierde gustul, cu cc va 
Îi drcasă? 

35 Nu mai e bună de nimic, nici 
în pământ, nici în gunoi, ci se aruncă 
afară. Cel ce are urechi de auzit, să 
audă! 


CAPITOLUL 15 


Trei parabole: Oaia rătăcită; 
Draluna pierdută; Fiul risipitor. 


1 Şi se apropiau de El toţi vamegşii 
şi păcătoşii, ca să-L asculte. 

2 ŞI fariseii şi cărturarii cârtcau 
zicând: Acesta-i primeşte pe păcătoşi 
ŞI mănâncă cu ci. 

3 Şi le-a spus parabola aceasta. 
zicând: 

4 Care om dintre voi, având o sută 
de oi şi pierzând una din cele, nu le 
lasă pe cele nouăzeci şi nouă în pustiu 
ŞI se duce după cea pierdută, până 
ce oO găseşte? 

5 Şi când o găseşte, o pune pe 
umerii săi, bucurându-se; 

6 şi sosind acasă, îşi cheamă 
prietenii şi vecinii  zicându-le: 
Bucuraţi-vă cu mine, că am găsit oaia 
cca picrdută. 


1  Ebraism preluat de greaca veche şi, prin ca, de limbile moderne. Nu e vorba de a urt în 


inţelesul propriu al cuvântului, căci lisus nu indeamnă niciodată la ură, ci de capacitatea de a 
te despărţi imediat şi total de cei dragi spre a deveni adept apropiat al Domnului. Matei. care 
Şi-a scris Evanghelia mai Intâi în aramaică şi apoi in greaca, a fost conştient de riscul acestui 
Cuvânt şi a formulat acceaşi teză în termeni prioritari: “Cel ce-şi iubeşte pe tatăl său (...) mai 
mult decât pe Minc..." (Mt 10, 37). 
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7 Tot aşa, v'o spun Eu vouă, măi 
mare bucurie va fi în cer pentru un 
păcătos care se pocăieşte decât pentru 
nouăzeci şi nouă de drepţi, care nau 
nevoie de pocăință. 

S Sau care femeie, având zece 
drahmel, dacă pierde o drahmă nu 
aprinde făclia şi nu mătură casa şi 
nu caută cu orijă până ce o găseşte? 

9 Şi când o găseşte îşi cheamă 
prietenele şi vecinele spunându-le: 
Bucuraţi-vă cu mine, că am găsit 
drahma pe care o pierdusem. 

10 Tot aşa, v'o spun Eu, bucurie 
se face înaintea îngerilor lui Dum- 
nczcu pentru un păcătos care sc 
pocăieşte. 

11 Şi a zis: Un om avea doi fii. 

12 Şi cel mai tânăr din ei i-a zis 
tatălui său: Tată, dă-mi partea dc 
avere ce mi se cuvine. Şi el le-a 
împărțit averea. 

13 Şi nu după multe zile, adunând 
toate?, fiul cel mai tânăr s'a dus într-o 
tară'ndepărtată şi acolo şi-a risipit 
averea trăind în desfrânări. 

14 Şi după ce a cheltuit totul, s'a 
făcut foamete mare în ţara aceea şi 
el a început să ducă lipsă. 

15 Şi ducându-se, s'a alipit de unul 
din locuitorii acelei ţări, şi acesta l-a 
trimis la ţarinile sale să pască porcii. 

16 Şi dorca să-şi sature pântecele 
din roşcovele pe care le mâncau 
porcii, dar nimeni nu-i dădea. 

17 Dar venindu-şi în sine, a zis: Câţi 
argaţi ai tatălui meu sunt îndestulaţi de 
pâine, iar cu pier aici de foame! 

18 Sculându-mă, mă voi duce la 
tatăl meu ŞI-I voi spune: Tată, gre- 
şit-am Cerului” ŞI faţă de tine; 

(7) 2 Par 36, 23; Le 5, 31-32; (13) Pr 29 


19 nu mai sunt vrednic ș 
numesc fiul tău. Fă-mă ca pe 
din argaţii tăi. 

20 Şi sculându-sc, a venit la tată 
său. Şi încă departe fiind cl, tata să 
l-a văzut şi i sa făcut milă şi, alergând 
i-a căzut pe grumaz şi l-a săruta ` 

21 Şi i-a zis fiul: Tată, greşit-am 
Cerului şi față de tine şi nu mai sunt 
vrednic să mă numesc fiul tău. 

22 Şi a zis tatăl către slugile sale: 
Aduceţi-i degrabă haina cea ma; 
scumpă şi-l îmbrăcaţi, şi inel puneţi-i 
pe mână, şi încălțăminte în picioare: 

23 şi aduceţi viţelul cel îngrăşat, 
înjunghiaţi-l şi, mâncând, să ne veselim: 

24 căci acest fiu al meu era mort 
şi a înviat, pierdut era şi s'a aflat. Şi 
au început să sc veselească. 


d mă 
unul 


25 Iar fiul lui cel mai mare cra la 
țarină. Şi când a venit şi s'a apropiat 
de casă, a auzit cântece şi jocuri. 

26 Şi chemând-o pe una din slugi, 
a întrebat: Ce sunt acestea? 

27 lar ea i-a spus: Fratele tău a 
venit şi tatăl tău a înjunghiat viţelul 
cel îngrăşat, pentru că l-a primi! 
sănătos. 

28 Şi el sa mâniat şi nu voia să 
intre; dar tatăl său, ieşind, îl ruga. 

29 Iar el, răspunzând, i-a zis tatălui 
său: Iată, de atâţia ani îţi slujesc $! 
niciodată nu ţi-am călcat porunca. $ 
mic niciodată nu mi-ai dat un icd, ci 
să mă veselesc cu prietenii mel; 

30 dar când a venit acest fiu a 
tău, care ţi-a mâncat averea ai 
desfrânatele, pentru el ai înjunsh! 
viţelul cel îngrăşat... 


adi è 49, 
15; z 16, 6, 10; (24) Le 15, 32; Ef 2 P S (14) E 5, 11; (18) Os 14, 3; Am 4, 12; (20) !5 
P $ $ A 3; p 


Drahma, monedă de aur (4,09pr 
| 


W [V = 


Împotriva lui Dumnezeu. 


Transformându-și r.) sau de argint T 
Ti averea In bani | chizi, operaţie ame A i-au trebuit doar câle? == 
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31 Iar el i-a zis: Fiule, tu'ntot- 
deauna eşti cu mine şi toate ale mele 
ale tale sunt. 

32 Trebuia însă să ne veselim şi să 
ne bucurăm, căci fratele tău acesta mort 
cra şi a înviat, pierdut era şi s'a aflati. 


CAPITOLUL 16 


Parabola iconormului nedrept. 
Parabola bogatului nemilostiv 
şi sâracului Lazăr. 


1 Şi le spunea şi ucenicilor Săi: 
Era un om bogat care avea un 
iconom; şi acesta i-a fost pârit că-i 
risipeşte avuţiile. 

2 Şi chemându.-l, i-a zis: Ce-i asta 
ce-aud eu despre tine? Dă-mi so- 
coteala iconomatului tău, fiindcă nu 
mai poţi fi iconom. 

3 Iar iconomul şi-a zis în sine: 
Ce-am să mă fac, că stăpânul meu 
îmi ia iconomatul?: să sap, nu pot; 
să cerşcsc, mi-e ruşine... 

4 Ştiu ce-am să fac pentru - ca, 
atunci când voi fi scos din iconomat, 
ei să mă primească în casele lor. 

5 Şi chemând, câte unul, pe fiecare 
din datornicii stăpânului său, i-a zis celui 
dintâi: Cât îi eşti dator stăpânului meu? 

6 Iar el a zis: O sută de măsuri” 
de untdelemn. Iconomul i-a zis: Ia-ţi 
zapisul, aşează-te şi scrie repede 
cincizeci. 


71 După aceea i-a zis altuia: Dar 
tu, cât eşti dator? El i-a'spus: O sută 
de măsuri” de grâu. El i-a zis: la-ţi 
zapisul şi scrie optzeci. | 

8 Şi stăpânul l-a lăudat pe iconomul 
cel nedrept, fiindcă a lucrat înţelep- 
țeşte?, căci fiii veacului acestuia sunt 
mai înţelepţi în neamul lor decât fiii 
luminii. | 

9 Şi Eu vă spun: Faceţi-vă pricteni 
prin bogăţia nedreaptă, pentru ca, 
atunci când ea vă va lipsi, ei să vă 
primească în corturile cele veşnice. 

10 Cel ce este credincios în foarte 
puţin, şi în mult e credincios; şi cel 
ce este nedrept în foarte puţin, şi în 
mult e nedrept. 

11 Deci dacă n'aţi fost;credincioşi 
în Bogăția cea nedreaptă, cine vă va 
încredința-o pe cea adevărată? 

12 Şi dacă în ceea ce vă este străin 
n'aţi fost credincioşi, cine vă va da ce 
este al vostru? 

13 Nici o slugă nu poate sluji la 
doi domni; că ori pe unul îl va uri 
şi pe celălalt îl va iubi, ori de unul 
se va ţine şi pe celălalt îl va disprețui. 
Nu puteţi să slujiţi lui Dumnezeu şi 
lui Mamona. 

14 Şi pe toate acestea le auzeau 
Şi fariseii, care erau iubitori de argint, 
şi-L luau în bătaie de joc. 


(32) Le 15, 24. CAP. 16 — (4) Ir 4, 22; (6) Iz 45, 10-11, 14; (8) In 12, 36; Ef 5, S-9; 1 Tes, 
; Mt 6, 1 


5; (9) Ecc 11, 2; Sir 40, 26; Mt 6, 
Le 19, 17; (13) Mt 6, 24; (14) 1 Tim 6, 10; 


; 20, 20-21; Le 11, 41; 1 Tim 6, 17, 19; (10) Mt 25, 21; 


1 Forma reflexivă a acestui verb e concluzia versetului 17. Spre deosebire de oaia rătăcită 


şi de drahma pierdută, care au fost all 

Prinir'un proces personal de conştiinţă, 
2 Batos: unitate ebraică de mås 

datorie foarte mare. 

3 Koros unitate ebr 

litri, 


4 Stăpânul nu-l laudă 


t aflate în urma unei căutări, fiul risipitor s'a aflat pe sine 
zgurat lichide, ceală cu 37 litri; în total, 3.700 litri, deci o 
ajcă de măsurat cereale, egală cu 370 litri; deci un total de 37.000 


entru nedreptăţile de dinaintea concedierii, deja sancţionate, ci 


pentru abilitatea de a face faţă unei situații-limită. Potrivit unor cxegeţi, iconomul nu a falsificat 
chitanțele, ci le-a redus la valoarea lor nominală, diferenţa fiind comisionul la care funcţia ti 
dădea dreptul i pe care şi-l pune astfel în rezervă pentru zilele negre ce-l aşteaptă. Pe de altă 


(ME aşa cum 


mpărăţia cerurilor poate fi luată cu asalt şi intră în legitima posesie a cuceritorilor 


t 11, 12; Le 16, 16), inepuizabila vistierie a lui Dumnezeu e deschisă până şi "jafului 


duhovnicesc”, dacă acesta urmăreşte salvare 


a (mântuirea) sufletului. 
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15 Şi El le-a zis: Voi sunteţi CCI 
ce vă faceţi pe voi înşivă drepţi 
înaintea oamenilor, dar Dumnezeu vii 
cunoaşte inimile; căci cecen ce M 
oameni este înalt, uriciunc este înain- 
tca lui Dumnezeu, | 

16 Legea şi proorocii au fost până 
la loan; de atunci încoace se binc- 
vesteşte împărăţia lui Dumnezeu ŞI 
fiecare o ia prin asalt t. 

17 Dar mai lesne este să treaca 
cerul şi pământul decât din Lege sa 
cadă o cirtă”. 

1S Oricine-şi lasă femeia şi ia alla, 
săvârşeşte adulter; şi ccl ce o ia pc cca 
lăsată de bărbat, adulter săvârşcşic. 

19 Era un om bogal care 
îmbrăca în porfiră şi în vison”. în 
toate zilele vesclindu-se în chip 
strălucit. 

20 Iar un sărac, anume Lazăr, 
zăcca în faţa porţii lui, plin de bube, 

21 si-ar fi poftit să se sature din 
cele ce cădeau de la masa bogatului; 
cu toate acestea, înşişi câinii, venind, 
ci îi lingeau bubelc.* 

22 Şi a murit săracul şi a fost dus 
de îngeri în sânul lui Avraam. Şi a 
murit şi bogatul şi a fost îngropat. 

23 Şi în iad, fiind el în chinuri, îşi 
ridică ochii şi-l vede dc departe pe 
Avraam, şi pe Lazăr în sânul lui. 

24 Şi i-a zis strigând: Părinte 
Avraam, al milă de mine şi trimite-l 
pe Lazăr să-şi ude vâriul degetului 
în apă şi să-mi răcorească limba, că 
mă chinuiesc în această văpaic. 


(15) 1 Rg 16, 7; Ps 7, 10: Pr 17, 3: Ip 11 
URA n, “roti. n 40 8: 51, 6; M 
42, 37, 7; Me 10, 1]; „dU, 

13; Ps 36, 37; 125, 6; Le A Tirat r 
Me 9, 42; 1 Co 11, 19; (2) Mt 15, 


SC 


Vezi nota de la Mi 11, 12. 
Vezi nota de la MI 5, 18. 
Stofă foarte fină şi scum 
Nu numai că nu-l hrânca 
Vezi nota de la Me 9 4? 


n a 9 N Me 


LUCA 16:17 


Dă din care era 
nimeni, dar d 





25 Dar Avraam i-a zis: Fiule, adu. 
aminte că tu ţi-ai primit pe cele bune 
în viaţa ta, şi Lazăr, de asemenea, De 
cele rele; iar acum aici cl sc mânanie 
iar tu te chinuicşti. | 

26 Şi peste toate acestea, între 
noi şi voi prăpastie marc Sa întări, 
încât cei ce vor sa treacă de aici 
la voi să nu poată, nici de acolo 
să treacă la nol. 

27 Şi cl a zis: Atunci rogu-tc, părinte, 
să-l trimiţi în casa tatălui mcu, 

28 că am cinci fraţi; Să le dea lor 
mărturie, ca să nu vină şi Ci în acest 
loc de chin. 

9 Dar Avraam i-a zis: Îi au pe Moise 
şi pe prooroci; să asculte de ci. 

30 Iar cl a zis: Nu, părinte Avraam, 
ci dacă se va duce la ci cineva dintre 
morţi, se vor pocăl. 

31 Şi i-a zis: Dacă nu ascultă de 
Moise şi de prooroci, nici dacă ar 
învia cineva din morţi, tot nu vor 
crede. 


CAPITOLUL 17 


Despre policniri. Despre iertarea 
fratelui tău. Puterea credinţei. Vin- 
decarea celor zece leproşi. Venirea 

impărăției lui Dumnezeu. 


1 Şi le-a zis ucenicilor Săi: E CU 
neputinţă ca poticnirile” să nu vină, 
dar vai aceluia prin care ele vin: 

2 mai binc i-ar fi dacă şi-ar ICSI 
de gât o piatră de moară şi s'ar arunc“ 
în mare decât să-i fie piatră 4 


poticnire unuia din aceştia mici. 
12-13; 
MI 
lov 21, 2 
15, A 


făcută tunica de sub haina de purpură: 
caise el Insuşi hrană pentru câini. 
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3 Luaţi aminte la voi înşivă! De-ţi 
va greşi fratele tău, ceartă-l; şi dacă 
se va pocăi, iartă-l. 

4 Şi chiar dacă-ţi va greşi de şapte 
ori într'o zi şi de şapte ori se va 
întoarce la tine zicând: Mă pocăiesc!, 
iartă-l. 

5 Şi au zis apostolii către Domnul: 
Sporeşte-nc credinţa. 

6 lar Domnul a zis: De-aţi avea 
credință cât un grăunte de muştar, 
i-ați Zice acestui sicomor: 
Dezrădăcinează-te şi te sădeşte în 
mare!, şi var asculta. 

7 Cine dintre voi, având o slugă 
la arat sau la păscut vitele, îi va zice 
când se va întoarce din țarină: Vino 
repede şi şezi la masă!, 

8 şi nu-i va zice: Pregăteşte-mi 
să cinez şi, încingânduc-te, slujeşte-mi 
până ce voi mânca şi voi bea, şi 
după aceca vei mânca şi vei bca 
Şi tu? 

9 Îi va mulţumi oare slugii că a 
făcut cele poruncite? Nu cred. 

10 Aşa şi voi, când veţi facc toate 
cele poruncite vouă, ziceţi: Slugi 
netrebnice suntem; am făcut ceca ce 
eram datori să facem. 

11 Şia fost că pe când lisus mergea 
spre Ierusalim şi trecea prin mijlocul 
Samariei şi al Galileii, 

12 intrând într-un sat, L-au întâm- 
pinat zece bărbaţi leproşi care au 


Par 30, 8; 32, 25; (19) Mt 9. 22: 
Me 13, 21; Le 17, G: (22) Mt 9, 15; (23) 
Mt 16, 21; 17, 22; 20, 18; Mc 8, 31; Le 9 


„1 Adică precedată sau însoţită de semn 
Instalarea impărăţiei lui Dumnezeu c un pr 


(3) Lv 19, 17; Sir 19, 14; Mt 18, 15, 21; lac 5, 1 
7. i PA Lc 12, 37; In 15, 4: (10) lov 2 


a fost că'mn timp ce ci mergeau, 
sau curăţit. 

15 Iar unul din ci, văzând că sa 
vindecat, s'a întors slăvindu-L cu glas 
mare pe Dumnezcu. 

16 Şi a căzut la picioarele Lui, cu 
faţa la pământ, mulţumindu-l. Şi acela 
cra samarinean. 

17 Şi răspunzând Iisus, a zis: Oare 
nu zece s'au curăţit? Cei nouă unde 
sunt? 

18 Nu s'a găsit să se întoarcă să-l 
dea slavă lui Dumnezeu decât numai 
acesta, care e de alt neam? 

19 Şi i-a zis: Scoală-te şi du-te; 
credinţa ta te-a mântuit. 

20 Şi fiind întrebat de farisei: 
când va veni împărăţia lui Dum- 
nezeu?, El le-a răspuns: Împărăţia 
lui Dumnezeu nu vine în chip 
văzut... 

21 Şi nici nu vor zice: lato, e 
aici!, sau: Acolo! Că iată, împărăţia 
lui Dumnezeu este înlăuntrul vostru. 

22 Zis-a către ucenici: Veni-vor 
zile când veţi dori să vedeţi una 
din zilele Fiului Omului şi n'o veţi 
vedea. 

23 Şi vă vor spune: lată, acolo 
este!, iată, aici!; nu vă duceţi şi nu 
vă luaţi după ei. 

24 Că după cum fulgerul, ful- 
gerând dintro parte de sub cer 
lumincază pân'la cealaltă parte de 
sub cer, aşa va fi şi Fiul Omului 
în ziua Sa, 

25 Dar trebuic mai întâi ca El 
să pătimească multe şi să fie lepădat 
de neamul acesta, 


, 13 2. 14 2- 0: Mt 8, 4; Mc 1, 43-44; Le 5, 14; (18) Ios 7. 19; 2 
46; (14) Lv 13, 2; 14, < '2»:' Mc b 30. 34: 10, 52; Le 7, 50; 8, 4S; 18, 43, (34) Mt 24, 2 


e exterioare, perceptibile, la care făceau aluzic fariseii. 
oces interior, al inimii (vezi versetul următor). 
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26 Şi precum a fost în zilele lui 


Noe, aşa va fi şi în zilele Fiului 
Omului: 

27 Mâncau, beau, sc însurau, sc 
măritau, până'n ziua când a intral 
Noe în corabie şi a venit potopul şi 
i-a pierdut pe toţi. 

28 Şi cum a fost în zilele lui Lot: 
Mâncau, beau, cumpărau, vindeau, 
sădcau şi zideau, 

29 dar în ziua când a ieşit Lot din 
Sodoma a plouat din cer cu foc şi 
pucioasă şi i-a pierdut pe toţi. 

30 La fel va fi în ziua în care Se 
va arăta Fiul Omului. 

31 În ziua aceea, cel ce va fi pe 
acoperişul casei, iar lucrurile lui în 
casă, să nu se coboare să le ia; de 
asemenea: cel ce va fi în țarină, să 
nu sc întoarcă înapoi. 

32 Aduceţi-vă aminte de femeia 
lui Lot. 

33 Cel ce va căuta să-şi câştige 
viaţa, O va pierde; iar cel ce şi-o va 
pierde, O va face vie. ! 

34 Vă spun: În noaptea aceea vor 
fi doi într'un pat; unul va fi luat, iar 
altul va fi lăsat. 

35 Două vor măcina împreună; 
una va fi luată şi alta va fi 
lăsată. 

36 Doi vor fi în țarină; unul sc va 
lua şi altul sc va lăsa. 

37 ŞI, răspunzând, I-au zis: Unde, 
Doamne? Iar El le-a zis: Unde va 
fi stârvul, acolo se vor aduna şi 
vulturii. 


20) T 
38; (26) Fe 19, 14. 24; iz 16, 
Me 13, 15; (7) ie k Ei Sol 10, 7 


1 Vezi nota de la Mt 16, 25. 


c 7, 7; Mt 
49; Mi H, 38; (29) Fe 19, 16-24 -24; (30) Mt 24, 39; (31) M 


; Ave l, 8; Mt 34 28 
3; Col 4 2.1 T , 17: Mt 24, 28. CAB 
9; "Ap 6, 10; (8) Pr 20, 6; 2 Pur 3, 8-9; ST H 37: ig 
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CAPITOLUL 18 


Parabolă: judecătorul nedrept şi 
văduva stăruitoare. Parabola vame. 
şului şi fariseului. Iisus şi copiii 
Tânărul bogat. A treia vestire a 
Patimilor. Vindecarea orbului din 
Ierihon. 


1 Şi le-a spus o parabolă, cum că 
trebuie să se roage'n toată vremca şi 
să nu-şi piardă curajul, 

> zicând: Într'o cetate era un 
judecător care de Dumnezeu nu se 
temea şi de om nu se ruşina. 

3 Şi în cetatea aceea era şi o 
văduvă şi venea la el zicând: Făâ-mi 
dreptate asupra potrivnicului meu!... 

4 Şi pentru o vreme n'a vrut; dar 
după aceea şi-a zis în sine: Deşi de 
Dumnezeu nu mă tem şi de om nu 
mă ruşinez, 

5 totuşi, fiindcă văduva aceasta 
nu-mi dă pace, îi voi face dreptate, 
ca să nu vină să mă nccăjească la 
nesfârşit. 

6 Şi. a zis Domnul: Auziţi voi CC 


spune judecătorul cel nedrept? 


7 Dar oare Dumnezeu nu le va 
face dreptate aleşilor Săi care strigă 
spre El ziua şi noaptea, El, Care 
rabdă'ndelung pentru ci? 


8 Vă spun Eu vouă că degrab | 
va face dreptate. Dar Fiul Omului, 
când va veni, va găsi El oarc credinţă 
pe pământ? 


9 Iar pentru unii care se credea! 
că sunt drepţi şi-i dispreţuiau p? 
ceilalți a spus parabola aceasta: 

24, 37; 1 Ptr 3, 20; (27) Fe 1, y MI î7 7; 


25: Me $ 35; Le 9, 2 „in lA 3], 
1; (9) d TE R I8 ig Le ii 
2, s 9, 19; 

(9) Lc 16, 15: j (7 
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10 Doi oameni s'au suit la templu 
să se roage; unul fariseu şi celălalt 
vameş. 

11 Fariseul, stând drept, aşa se 
ruga în sine: Dumnezeule, multumes- 
cu-Ţi că nu sunt ca ceilalţi oameni, 
răpitori, nedrepţi, adulteri, sau chiar 
ca acest vameş; 

12 postesc de două ori pe săp- 
tămână, dau zeciuială din toate câte 
câştig. 

13 Iar vameşul, departe stând, nici 
ochii nu voia să şi-i ridice spre cer, 
ci-şi bătea pieptul zicând: Dum- 
nezeule, milostiv fii mie, păcătosului! 

14 Vă spun Eu vouă: Acesta sa 
coborit la casa sa mai îndreptăţit! 
decât acela. Că tot cel ce se înalţă 
pe sine va fi smerit, iar cel ce se 
smereşte pe sine se va înălța. 

15 Şi aduceau la El şi pruncii, ca 
să Se atinsă de ci. Iar ucenicii, văzând, 
îi certau. 

16 Dar lisus i-a chemat.la Sine 
zicând: Lăsaţi copiii să vină la Mine 
şi nu-i opriţi, că a unora ca aceştia 
este împărăţia lui Dumnezeu. 

17 Adevăr vă grăiesc: Cine nu va 
primi împărăţia lui Dumnezeu ca un 
copil, nu va intra în ea. 

18 Şi L-a întrebat un dregător 
zicând: Învăţătorule bun, ce să fac ca 
să moştenesc viaţa de veci? 

19 Iar Iisus i-a zis: De ce-Mi spui 
bun? Nimeni nu este bun, fără numai 
unul Dumnezeu. 

(11) Dt 26, 13; Is 1, 15; 58, 3; Le 11, 39; A 


9, 23; Is 40, 4; 57, 15; 


=r 


20 Cunoşti poruncile: Să nu te 
desfrânezi, să nu ucizi, să nu furi, 
să nu mărturiseşti strâmb, cinsteşte 
pe tatăl tău şi pe mama ta. 

21 Iar el a zis: Pe toate acestea 
le-am păzit din tinereţea mea. 

22 Şi auzind Iisus, i-a zis: Încă una 
îți lipseşte: Vinde tot ce ai şi împarte- 
le săracilor şi vei avea comoară în 
cer; şi vino, urmează-Mi Mie. 

23 Iar el, auzind acestea, s'a 
întristat, fiindcă cra foarte bogat. 

24 Şi văzându-l lisus că s'a întristat, 
a zis: Cei ce au bogății, cât de greu 
vor intra ei în împărăţia lui Dum- 


nezeu! 


25 Că mai lesne este să treacă oO 
cămilă prin urechile acului decât să 
intre bogatul 'în împărăţia lui Dum- 
nezeu. 

26 Iar cei ce auzeau au zis: Şi cine 
poate să se mântuiască? 

27 Iar El a zis: Cele ce sunt cu 
neputinţă -la oameni sunt cu putinţă 
la Dumnezeu. 

28 Iar Petru a zis: Iată, noi, 
lăsându-le pe toate ale noastre, Ţi-am 
urmat [ie. 

29 lar El le-a zis: Adevăr vă 
grăiesc: Nu este nici unul care a 
lăsat casă sau femeie sau fraţi sau 
părinţi sau copii pentru împărăţia 
lui Dumnezeu, 

30 care să nu primească cu mult 
mai mult în vremea de acum, iar 
în veacul ce va să vină, viaţă 
veşnică. 


p 3, 17; (12) Mt 23, 23; (13) Ly 13, 13-14; 2 Par 


Sir 1, 30; Mt 23, 12; Le 14, 


36, 23; Ps 50, 2, 18; (14) Iov 22, 29; Pr 2 

11; lac 4, 6: 1 Ptr 5. 5; (15) Is 49, 22; Mt 19, 13; Mc 10. 13; (16) Mt 15, 3; 19, 14; Mc 10, 14; 

1 Ptr 2 2; (17-19) Ís 49, 22; Mt 11, 25; 18, 3; 19, 16-17; Mc 10, 15-18; (20) Iş 20, 12-17; Dt 
37: 19, 18-19; Mc 10, 19; Rm 13, 9; (21-22) Mt 19, 20-21; Mc 10, 20, 21; Le 


5, 17; Mt 5, 21 
12, 33; FA 2, 45; 1 Tim 6, 


22; 19, 23; Me 4, 19; 10, 23; 1 Tim 6, 9-10; (2 


18-19: (23) Mt 19, 


23; Me 10, 22; Le 8, 14: (24) Pr 11, 25; Mi 
35) Mt 19, 24-28; Me 10. 25-26; Le 6. 24: (22 


Fe 18, 14: lov 42 2. Ir 32, 27; Mt 19, 26; Mc 10, 27; Le 1, 37; (28) Dt 33, 9 M 
A ? 7 wg =g mg =f 9 i | îi i p rp 3 ? n F3 t 4, 2 d 


1 În dublu inteles: mai indreptat din starea păcatului şi, prin aceasta, mai îndreptăţit la 


indurarea lui Dumnezeu. 
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31 Şi luându-i pe cei doisprc- 
zece, le-a zis: Iată, ne suim la 
Icrusalim şi toate cele scrise prin 
prooroci despre Fiul Omului sc 
vor plini. 

32 Că va fi dat păgânilor şi va 
(i batjocorit şi va fi ocărit şi va 
fi scuipat; 

33 şi, după ce-L vor biciui, Îl 
vor ucide; şi a treia zi va învia. 

34 Dar ei n'au priceput nimic 
din acestea; că ascuns era cuvântul 
acesta pentru ci şi nu înțelegeau 
cele spuse. 

35 Şi a fost că'n timp ce Sc 
apropia El de Ierihon, un orb 
scdca cerşind la marginea dru- 
mului. 

36 Şi auzind el mulţimea trecând, 
întreba ce este aceasta. 

37 Şi i-au spus că trece lisus 
Nazarincanul. 

38 Şi el a strigat zicând: lisusc, 
Fiul lui David, miluieşte-mă! 

39 Şi cei ce mergeau înainte îl 
certau ca să tacă, dar cl cu atât 
mai mult striga: Fiulc al lui David, 
miluieşte-mă! 

40 Şi, apropiindu-se, lisus a 
poruncit să-l aducă la El; şi când 
acela I-a fosti aproape, l-a întrebat: 

41 Ce voicşti să-ţi fac? Iar 
el a zis: Doamne, să-mi capăt 
vederea. 

42 Şi lisus i-a zis: 
vederea! Credinţa la 
tuit. 

43 Şi îndată şi-a căpătat vederca 
si-L urma Slăvind pe Dumnezeu, 

Şi tot poporul, văzând aceasta, a 
dat laudă lui Dumnezeu. 
(31) Mı 16, ai: 20, 18: Me 10, 32-33; Le 9, 


Capătă-ţi 
te-a mân- 
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CAPITOLUL 19 


Zaheu varmeşul. Parabola minelor 
Intrarea în Ierusalim. lisus deplânge 


Ierusalimul şi-i alungă pe vânzători 
din templu. 


1 Şi intrând în Ierihon, trecea prin e| 

2 Şi iată un bărbat cu numele 
Zaheu; şi acesta era mai-marele vame. 
şilor şi era bogat. 

3 Şi căuta să-L vadă pe Iisus, 
care este, dar nu putea din pricina 
mulțimii, pentru că cra mic de 
statură. 

4 Şi alergând înainte, sa urcat 
întrun sicomor ca să-L vadă, că pe 
acolo avea să treacă. 

5 Şi când Iisus a ajuns la locul 
acela, uitându-Sc în sus a zis către 
cl: Zahee, grăbeşte-te de coboară, 
că astăzi în casa ta trebuie să 
rămân. 

6 Şi cl s'a grăbit şi sia coborit şi 
L-a primit bucurându-se. 

7 Şi când au văzut, toţi murmurâu 
zicând că la un om păcătos a intral 
să găzduiască. 

8 lar Zahcu, stând în picioare, 
a zis către Domnul: Iată, jumătaic 
din averea mea, Doamne, o dau 
săracilor, şi dacă am năpăstui! pe 
cineva cu ceva, întorc împătril. 

9 ŞI lisus a zis către cl: Astăzi | 
s'a făcut mântuire casei acesteia, că 
ŞI acesta estic fiu al lui Avraam. 

10 Că pe cel pierdut a venit Liiul 
Omului să-l caute şi să-l mântuiască. 

11 Şi ascultând ci acestea, LiSUS 
le-a spus pe deasupra şi O parabolă, 
fiindcă El era aproape de Jerusalim.: 
iar ei credeau că împărăţia lui DUN! 
nezeu SC va arăta îndală. 

+; (32) Ps 21, 7; Is 53, 7; Sol 2, 19: MI 2 


18; (34) Me 9. 32; Le 2. 50; 9. 45: În 10,6: M 
31: Mc 10. 46- -48: (40) Mt 9, 28; 20, 32; DAAN 16; PA 1) 5 P500) D Ps 145, Š; Mt 9, 2n 30 1 Le 
16, 19; (43) Mt 20, 34. CAP, 19 - (5) Cânt 4, i6: (6) Ps 118, 32; EA Mc 10, € 52: (N 


7;'1 Rg 12, 3: (10) Mi 9, 12; 10, 6; 15, 24; 18, 


LitA 


; Me 2, 17; 1 Tim 1, 15; d1) FA i. 6; 
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12 Deci a zis: Un om de ncam 
mare $'a dus într O țară ndepărtată ca 
să-şi ia domnie” şi să sc întoarcă. 

13 Şi chemând zece slugi ale sale, 
le-a dat zece mine” şi le-a zis: 
Neguţătoriţi cu ele până ce voi veni! 

14 Dar cetăţenii lui îl urau şi au 
rimis în urma lui solie zicând: Nu 
vrem ca acesta să domnească peste 
noi! 

15 Şi a fost că atunci când.el s'a 
întors, după ce-şi luase domnia, a zis 
să fie chemate slugile acelea cărora 
le dăduse banii, ca să ştie cine ce a 
neguţătorit. 

16 Şi a venit cea dintâi zicând: 
Doamne, mina ta a adus încă zece 
mine. 

17 Şi i-a zis: Bine, slugă bună, 
fiindcă întru putin ai fost credincioasă, 
să ai stăpânire peste zece cetăți. 

18 Şi a venit a doua zicând: Mina 
(a, Doamne, a adus încă cinci mine. 

19 Iar el i-a zis şi acesteia: Să ai 
și tu stăpânire peste cinci cetăţi. 

20 A venit şi cealaltă zicând: 
Doamne, iată-ţi mina, pe care am 
păstrat-o într'un ştergar, 

21 că m'am temut de tine, pentru 
că eşti om aspru; iei ce n'ai pus şi 
seceri ce n'ai semânalt. 

22 Şi i-a zis: După gura ta te voi 
judeca, slugă vicleană! Ştiai că eu 
sunt om aspru, că iau ce nam pus 
ŞI secer ce n'am semănat; 


22, 7, 13; (29-32) Mt 21, 1-6; 


iMensiunii parabolice a istorisiri, În sensu 


mai mari la a doua Sa venire decât s'au arătat În 


23 atunci, de ce.n'ai dat argintul 
meu schimbătorilor de bani? Şi eu, 
venind, laş fi luat cu dobândă. 

24 Şi le-a zis celor care stăteau de 
faţă: Luaţi de la el mina şi daţi-o 
celui care are zece mine. 

25 — Şi ei i-au zis: Doamne, acela 
are zece mine... — 

26 V'o spun cu vouă că aceluia 
ce are i se va da; iar de la cel ce nu 
arc se va lua şi ceea ce are. 

27 lar pe acei vrăjmaşi al mej, 
care n'au vrut ca eu să domnesc peste 
ei, aduceți-i aici şi tăiați-i în faţa mea! 

28 Şi zicând acestea, mergea îna- 
inte, suindu-Se la Ierusalim. 

29 Şi a fost că pe când Se apropia 
de Betfaghe şi de Betania, spre 
muntele numit al Măslinilor, i-a trimis 
pe doi din ucenici 

30 zicând: Mergeti în satul din faţa 
voastră şi, intrând în el, veţi găsi un 
mânz legat, pe care nimeni dintre 
oameni n'a şezut vreodată; dezlegaţi-l 
și aduceţi-l. 

31 Şi dacă vă va'ntreba cineva: De 
ce-l dezlegaţi?, veţi spune aşa: Dom- 
nul are trebuinţă de el. 

32 Şi, plecând, cei trimişi au găsit 
aşa cum le spusese El. - 

33 Şi în timp ce dezlegau mânzul, 
stăpânii lui le-au zis: De ce dezlegaţi 
mânzul? 

34 Iar ei le-au spus: Domnul are 
trebuinţă de el. 


imească de la o autoritate mai înaltă (un rege 
lelă a parabolei talanţilor (Mt 25, 14-30), dar se pare 


ălătoria întreprinsă de Arhelau la Roma, 


ine confirmarea imperială asupra regatului său, călătorie urmată de 
ci demersul. Construcţia nu face decât să înlesnească perceperea 
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35 Şi l-au adus la Iisus, şi arun- 
cându-şi hainele lor pe mânz, L-au 
urcat pc lisus. 


36 Iar în timp ce El mergea, îşi 

aşterncau hainele calc. 
37 Şi, apropiindu-Sc El de panta 
Muntelui Măslinilor, toată mulţimea 
ucenicilor, bucurându-se, cu glas marc 
au început să-L laude pe Dumnezeu 
pentru toate minunile pe care le 
văzuscră, 

38 zicând: Binecuvântat este Îm- 
păratul Cel Ce vine întru numele 
Domnului! Pace în cer şi slavă întru 
cei de sus! 

39 Şi unii farisei din mulţime I-au 
zis: Învăţătorule, ceartă-ţi ucenicii... 

40 Şi EI, răspunzând, a zis: Vo 
spun Eu vouă: Dacă ei vor tăcea, 
pietrele vor striga. 

41 Şi când S'a apropiat şi a văzut 
cetatea, a plâns pentru ca 

42 zicând: Dacă cel puţin acum, 
în această zi a ta, ai fi cunoscut şi 
tu cele ce sunt spre pacea ta! Dar 
acum s'au ascuns de ochii tăi. 

43 Că peste tine vor veni zile când 
duşmanii tăi vor săpa şanj în jurul 
tău şi te vor împresura şi din toate 
părţile te vor strâmtora 

44 şi una cu pământul te vor face, 
pe tine şi pe fiii tăi care sunt-în tine, 
și nu vor lăsa în tine piatră pe piatră, 
pentru că nu ai Cunoscut vremea 
cercetării talel, 


45 Şi intrând în templu, a început 
să-i scoală pe cei ce vindeau şi 
cumpărau în cl, 
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46 zicându-le: Scris este: Şi va F 
casa Mea casă de rugăciune; iar Voi 
ați făcut-o peşteră de tâlhari... 


47 Şi era zilnic învățând în templu, 
dar arhiereii şi cărturarii şi fruntașii 
poporului căutau să-L. piardă; 

48 şi nu găscau ce să-l facă, fiindcă 
tot poporul se tinea de El, as. 
cultându-L. 


CAPITOLUL 20 


Botezul lui loan şi autoritatea lui 
Iisus. Parabola lucrătorilor nevrednici 
Banul cezarului. Despre Învierea 
morţilor. Fiu şi Domn al lui David 


1 Şi a fost că într'una din zile, în 
timp ce El învăţa poporul în templu 
şi binevestea, au venit arhierei şi 
cărturarii împreună cu bătrânii; 


2 şi, prinzând grai, I-au zis: Spune- 
ne, cu ce putere faci tu acestea, sau 
cine este cel ce ţi-a dat această 
putere? 

3 Jar EI, răspunzând, le-a zis: Vă 
voi întreba şi Eu pe voi un cuvânt. 
Spuneţi-Mi: 

4 Botezul lui Ioan, din cer Cr, 
sau de la oameni? 


5 Tar ci se socoteau în sine zicând 
Dacă noi vom zice: Din cer!, cl vă 
spune: Atunci, de ce nu i-aţi dal 
crezare?; 

ni! 

6 iar de vom zice: De la oamen!" 
tot poporul ne va ucide cu pier“ 
fiindcă este încredinţat că foan 
Prooroc. 

o ——” 

7 Şi au răspuns că nu ştiu de un 
cra. 


c> 


(35), 4 Re 9, 18; Mi 21, 7; Me 11,7; In 12, 14; (30) Mi 2 ) p 6; Mi 
i Me at T da BI i D PL i A ar AH pa îl 
ep 32, 7: Le i, k 8, 4) s Ra 0,7 lov 36, 13; Is 29, 3 * J2 21, 22: N al. 


12 Me 11, 15: In 2, 14-15; (46) FR g 29; i 


17: (47) Mt 21, 45: Me 11! 18: 
14 5; 21, 23-27: Me 11, le: a 7, 


12; Mt 24 2: N- 
8, S6, 7; 
19; (49) Mt 14, 5; 27, 


Me 3 Le al. di Ta: Me 
WC t N 
46. Me 11, 18. CAP. 20-07 


1 N'ai fost în stare să-ți dai scama că Însuşi Dumnezeu (cea vizitat 
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g Şi lisus Ic-a zis: Nici Eu nu vă 
spun cu ce putere fac acestea!l... 

9 Şi a început să-i spună poporului 
parabola aceasta: Un om a sădit vie 
şi a dat-o pe seama lucrătorilor şi a 
plecat departe pentru multă vreme. 

10 Şi la vremea cuvenită a trimis 
la lucrători un slujitor ca să-i dea din 
rodul viei. Lucrătorii însă, bătându-i, 
l-au trimis fără nimic. 

11 Şi a trimis apoi un alt slujitor; 
dar ei, bătându-l şi pe acela şi 
baljocorindu-l, l-au trimis fără nimic. 

12 Şi după aceea l-a trimis pe al 
treilea; dar ci, rănindu-l şi pe acela, 
l-au alungat. 

13 Şi stăpânul viei a zis: Ce voi 
face? Îl voi trimite pe fiul meu cel 
iubit; poate că de el se vor ruşina. 

14 Dar lucrătorii, văzându-l, s'au 
vorbit între ci zicând: Acesta este 
moştenitorul; să-l omorim, pentru ca 
a noastră să fie moştenirea... 

15 Şi, scoţându-l afară din vie, l-au 
ucis. Aşadar, ce le va face acestora 
stăpânul vici?: 

16 Va veni, şi pe acei lucrători îi 
va pierde, iar via o va da altora. Iar 
ci, auzind, au zis: Doamne-fereşte!! 

17 EI însă, privind'la ei, a zis: Aşadar, 
ce nseamnă ceea ce e scris: Piatra pe 
care au nesocotit-o ziditorii, aceasta a 
ajuns în capul unghiului? 

18 Tot cel ce va cădea pe piatra 
aceasta se va sfărâma, iar pe cel pe 
care ea va cădea, îl va zdrobi. 

19 Şi cărturarii şi arhiereii căutau 
să pună mâna pe El în chiar ceasul 
acela, dar se temeau de popor; că 


(9) Ps 79, $ Is 5, 1-1; Ir 2,.21; Mt 21, 33; Me 12, 1; 
38; Me 12, 7; In 11, 53; 
5.9 Evr 13, î3, 7 Ps i17. 22: Is 28, "16; Mt 21, 42; Me 12, 10: FA 4, 11; 


(14) P ; Mt 21 


A A) 8, 14; Dn 2. 34-35: Za 1 


inţeleseseră că împotriva lor a spus 
El această parabolă. 

20 Şi, pândindu-L, au trimis is- 
coditori care se prefăceau că sunt 
drepţi, ca să-L prindă în cuvânt şi 
să-L dea pe mâna stăpânirii şi a puterii 
guvernatorului. 

21 Şi L-au întrebat zicând: Învă- 
ţătorule, ştim că drept vorbeşti şi înveţi 
şi nu cauţi la faţa omului, ci cu adevărat 
înveţi calea lui Dumnezeu. 

22 Se cuvine să dăm dajdie ceza- 
rului, sau nu? 

23 Iar EI, pricepându-le vicleşugul, 
le-a zis: De ce Mă ispitiţi? 

24 Arătaţi-Mi un dinar! A cui efigie 
ŞI a cui inscripţie le are pe el? Iar ei 
au zis: Ale cezarului. 

25 Şi El a zis către ei: Atunci, 
daţi-i cezarului cele ce sunt ale 
cezarului şi lui Dumnezeu pe cele ale 
lui Dumnezeu! 

20 Şi nu L-au putut prinde în cuvânt 
în faţa poporului; şi mirându-se de răs- 
punsul Lui, au tăcut. 

27 Şi apropiindu-se unii dintre 
saducheii care spun că nu este înviere, 
L-au întrebat 

28 zicând: Învăţătorule, Moise a 


Scris pentru-noi: Dacă fratele cuiva 


moare având fenicie dar neavând 
copii, pe femeie s'o ia fratele lui şi 
să-i ridice urmaşi fratelui său. 
29 Erau dar şapte fraţi. Şi cel dintâi, 
luându-și femeie, a murit fără copii; 
30 şi al doilca; 
31 a luat-o şi al treilea; şi tot aşa, toţi 
cei şapte n'au lăsat copii şi au murit. 
32 La urmă a murit şi femeia. 


10- 13) Os 5, 4; Mt 21, 34-37; M 12, 
VI. 1, 2; (1516) Mt 21, 39-41: Me 12, 
1 Ptr 2 6: Rm 9 


2, 3; Mt 21, 44; (19-21) Jd 16, 2; Ir 18 21; Mt'22, 15-16: 


12, 12-14; (22-24) Mt 22, 17-20: Me 12, 14-16; (25) Mt in 27; 22, 21; Me 12, 17: Rm 13 


A Mt 22, 23; Mc 12, 18; FA 23, 8 
22, 25-30; Me 12, 20-25: 


; (28) Fe 38, 8 


; Dt 25, $; Mt Ei 24; Me 15, 19; (29-35) 


Literal: Să nu fiel: Una ca asta să nu se'ntâmple! Evident, cxclamaţia venea de la cei ce 
Pricepuseră 1âlcul parabolei şi se simțeau vizaţi (vezi mai jos versetul 19). 
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33 Aşadar, la înviere, femeia va îi 
soţia căruia dintre ci?, că toţi şapte 
au avut-o de soţie, 

34 Şi le-a zis lisus: Fiii veacului 
acestuia se însoară şi se mărilă; 

35 dar cei ce sc vor învredhici să 
dobândească veacul acela şi învierea 
din morţi! nici nu se însoară, nici nu 
se mărită. 

36 Că nici să moară nu mai pot, 
hindcă sunt la fel cu îngerii şi sunt 
fii ai lui Dumnezeu, fiind fii ai învierii. 

37 lar că morţii învie, a arâtat-o 
şi Moisc la rug? când pe Domnul Îl 
numeşte Dumnezeul lui Avraam şi 
Dumnezeul lui Isaac şi Dumnezeul 
lui Iacob. o 

38 Or, Dumnezeu nu cste al 
morţilor, ci al viilor; fiindcă toţi 
trăiesc întru El. 

39 Jar unii dintre cărturari, ras- 
punzând, au zis: Învăţătorule, binc-ai 
ZIS..., 

40 că nu mai cutezau să-L întrebe 
nimic. 

41 Dar i-a întrebat El: Cum se 
spune oare că Hristos este fiul lui 
David? 

42 Că însuşi David spune în Cartea 
Psalmilor: Zis-a Domnul către Dom- 
nul meu: Şezi de-a dreapta Mea, 

43 până ce voi pune pe vrăjmaşii 
Tăi aşternut picioarelor Tale. 

44 Aşadar, David ÎI numeşte 
Domn; atunci, cum de este fiul lui? 

45 Şin timp ce tot poporul Îl 
asculta, Ic-a zis ucenicilor: 


(36) Mi 22, 30; Me 12. 25: 1 In 3.2: Rm 8.2 
Mi 22, 32; Me 12, 27; Rm 6, 10: (39-41) Mı 


: Me 1 
3: Me 1 


La ] 
=» 
Fh 
Ba ,] 


l; 
3-4; 


Să Pi l5 ză 6. 16: Mi 22. 31-32: Mo 
29, 44: Me 12, 36; FA 2, 34: (43-47) Mi 22, 44:45.23. 8 04 AC 12. 32-35; f 
2l = (1) 4 Rg 12 9; Me 12 41; (2-41) 3 Re 17.2 Men (Ern TE 


(6) 3 Rg 9. 7-8; Ir 26, 18; Mi 3, 12: Mt 2 


46 Păziţi-vă de cărturari, cărora je 
place să se plimbe n haine lungi, care 
iubesc salutărilen pieţe şi scaunele 
cele dintâi în sinagogi şi locurile cele 
dintâi la OSpcic, 

47 ci, care mănâncă de istov casele 
văduvelor şi cu făţărnicie se roagă'n. 
delung; aceştia mai mare Oosândă-şi 
vor lua. 


CAPITOLUL 21 


Banul văduvei. Profeţia despre 
dărâmarea Ierusalimului. Sfârşitul 
lumii şi venirea Fiului Omului. 
Îndemn la priveghere. 


1 Şi privind cu luare-aminte, a 
văzut pe cei bogaţi aruncându-şi 
darurile în cutia milelor”. 

2 Şi a văzut-o şi pe O văduvă săracă 
aruncând acolo doi bănuţi; 

3 şi a zis: Adevăr vă spun că 
această văduvă săracă a aruncat mal 
mult decât toţi. 

4 Fiindcă toţi aceştia, din prisosul 
lor au aruncat la daruri; aceasta însă, 
din sărăcia ci, a aruncat tot ce avea, 
totul de la gura ci. 

5 Şi pe când unii vorbeau despre 
templu că este împodobit cu pietre 
frumoase şi cu odoare, El a zis: 

6 Veni-vor zile când din ceca ce 
vedeţi nu va rămâne piatră pe piatra 
care să nu se risipească. 

7 Şi ci L-au întrebat zicând: 
Învăţătorule, dar când vor fi aces- 
tca? Şi care este semnul când Cle 
au să fic? 


2 42-44; 14, 82 Cos, 1% (5) Msi 


l Aici e vorba numai de învierea celor drepţi. 


2 În pasajul din Iş 3, 6 referitor la Ru 


a d PE i b ul O rins, » | 3 sf} IC ) 
Aici Moise e citat ca autor al scrierii, nu ca marie al Bane fear ta Se delinegie | 


3 Vezi nota de la Mc 12 41 


o Sint: 
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8 lar El a zis: Luaţi aminte să nu 
fiți amăgiţi; că mulţi vor veni în 
numele Meu zicând: Eu sunti, şi: 
Vremea sa apropiat!... Nu mergeţi 
după ci! 

9 lar când veţi auzi de războaie 
şi de răzmeriţe, să nu vă nspăimântaţi; 
că mai întâi acestea trebuie să fie, 
dar sfârşitul nu va fi curând. 

10 Atunci le-a zis: Neam peste 
neam se va ridica şi'mpărăţie pes- 
te'mpărăţic; 

11 şi cutremure mari vor fi, şi 
pe-alocuri foamete şi ciumă; şi spaime 
vor fi şi semne mari din cer. 

12 Dar mai înainte de toate acestea 
îşi vor pune mâinile pe voi şi vă vor 
prigoni, predându-vă sinagogilor şi 
temniţelor, cu de-a. sila ducându-vă 
la'mpăraţi şi la dregători din pricina 
numelui Meu. 

13 Şi fi-va pentru voi aceasta a prilej 
de mărturisire; | 

14 puneţi deci în inimile voastre 
să nu vă gândiţi de mai'nainte ce veţi 
răspunde; 

15 că Eu vă voi da sură, şi 
înţelepciune căreia toţi potrivnicii voş- 
tri nu-i vor putea sta'mpoirivă, nici 
să-i răspundă. 

16 Şi veţi fi predaţi şi de -părinți 
şi de fraţi şi de rudenii şi de prieteni, 
ŞI vor ucide dintre voi, 

17 şi de toţi veţi fi uriţi din pricina 
numelui Meu; 

18 dar păr din capul vostru nu vă 
pieri. 
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19 Întru răbdarea voastră vă veţi 
dobândi sufletele. 

20 Iar când veţi vedea Ierusalimul 
înconjurat de oşti, atunci să ştiţi că 
Sa apropiat pustiirea lui. 

21 Atunci cei din Iudeea să fugă'n 
munţi şi cei din mijlocul lui să plece 
şi cei de prin tarini să nu intre în el. 

22 Căci acestea sunt zilele 
răzbunării, ca să se plinească toate 
cele scrise. 

23 Dar vai de cele ce vor fi 
însărcinate şi de cele ce vor alăpta în 
zilele acelea! Că necaz mare vă fi pe 
pământ şi mânie asupra acestui popor. 

24 Şi vor cădea sub ascuţişul săbiei 
şi vor fi duşi robi la toate neamurile, 
şi Ierusalimul va fi călcat în picioare 
de: neamuri, până Las vremile nea- 
murilor: Se vor plini! 

25 Şi vor fi semne în soare, în 
lună şin stele, iar pe pământ spal- 
mă'ntru neamuri şi nedumerire din 
pricina vuietului mării şi-al valurilor. 

26 Şi oamenii-şi vor da duhul de 
frică şi de aşteptarea celor ce vor să 
vină peste lume; că puterile cerurilor 
se vor clătina. 

27 Şi atunci Îl vor vedea pe Fiul 
Omului venind pe nor, cu putere 
multă şi cu slavă. 

28 lar când acestea vor începe să 
fie, prindeţi inimă şi înălţaţi-vă cape- 
tele, pentru că răscumpărarea voastră 


se apropic. 


29 Şi le-a spus o parabolă: Vedeţi 
smochinul şi toţi copacii: 


(9-14) Is 19, 2: Mt 10, 17-18;'24. 7-9, 19; Mc 13, 7-11: Le 21. 11-12: In 15, 20; 16, 2: (15) Iş 


4, 12: Is 54, 17: Mt 10, 19; Me 13, 11; În 16, 13; 


10, 21; 24, 10; Me 13, 12; (17) Mi 10, 22; 2 
ET? di 
43; ra Mt kat 16; Me 13, 1 


e 13, 28.30 


10, 22; Evr 10,3 36; 


raS 39; 6. 10: : (16) E Ple 1. 20: Mi 7. 6; Mt 
14, 4; Me 10, 30; 


4, 15; Sof 


n, 25 Le 12, 40; (27) Da 7, 10, 13; Mt 16, 27: Mc 13, 
-12; Rm $. 23; (29-32) Cânt 2, 13; Mt 24, 32- 34; 


1 Durata hotărită de Dumnezeu pentru pedepsirea lui Isracl; formulă enigmatică, în relație 


Poti cu numerele simbolice din profeţiile lui leremia (25, n; 


29, 10) pi Daniel" (9, 2; 9, 
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30 Când înfrunzesc, de la voi înşivă 
Ştiţi, văzându-i, că vara ¢ aproape. 

31 Aşa şi voi, când pe acestea le 
veţi vedca pctrecându-se, să ştiţi că 
aproape este împărăţia lui Dumnezeu. 

32 Adevăr vă grăiesc că neamul 
acesta nu va trece până ce toate 
acestea nu vor fi. 

33 Cerul şi pământul vor trece, 
dar cuvintele Mele nu vor trece. 

34 Luaţi aminte la voi înşivă, să nu 
vi se înarcuieze inimile de'mbuibare şi 
de beţie şi de grijile vieții, şi ziua aceca 
să vină peste voi fără veste, 

35 căci ca o mreajă va veni peste 
toti cei ce locuiesc pe faţa'ntregului 
pămänlt. 

36 Aşadar, privegheaţi în toală 
vremea rugându-vă, ca să văntăriţi 
să scăpaţi dc toate acestea care vor 
să vină şi să staţi înaintea Fiului 
Omului. 

37 Şi ziua era învățând în templu, 
iar noaptea, ieşind, O petrecea pe 
muntele numit al Măslinilor. 

38 Şi tot poporul venea dis-de-dimi- 
ncaţă la El în templu, ca să-L asculte. 


CAPITOLUL 22 


Trădarea lui Iuda. Cina cea de Taină. 
Despre întâietate. Avertizarea lui Petru. 
Rugăciunea din Muntele Măslinilor. 
Arestarea lui lisus. Lepădarea lui 
Petru. lisus în faja sinedriului. 


1 Şi se apropia sărbătoarea Azi- 
melor, care se cheamă Pasti. 

2 Şi arhicreii şi cărturarii căutau cum 
să-L OMOarc; că se temeau de popor. 
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3 Şi-atunci a intrat Satana în Iuga 
cel numit Iscarioteanul, care cra din 
numărul celor doisprezece. 

4 Şi cl s'a dus şi a stat de vorbă 
cu arhiereii şi cu căpeteniile oastei! 
cum să-L dea în mâinile lor. | 

5 Şi ci sau bucurat şi sau învoit 
să-i dea bani; 

6 iar el a primit şi căuta să li-L 
dea în mână la adăpost de mulţime.” 

7 Şi a sosit ziua Azimelor, în care 
trebuia să sc jerifească Paştile. 

8 Şi i-a trimis pe Petru şi pe loan 
zicând: Mergeţi şi ne pregătiţi Paştile, 
ca să mâncăm. 

9 lar ci au ZIS: 
pregătim? 

10 Şi El le-a zis: lată, când veţi 
intra în cetate vă va întâmpina un 
om ducând un ulcior cu apă; mergeţi 
după el în casa în care va intra 

11 şi spuneţi-i stăpânului casei: 
Învățătorul îţi zice: Unde este odaia în 
care să mănânc Paştile cu ucenicii Mei: 

12 Iar el vă va arăta un foișor 
mare, aşternut; acolo să pregătiţi. 

13 Iar ei, ducându-se, au aflat aşa 
cum le spusese El şi au pregătit Paştilc. 

14 Şi când a sosit ceasul, S'a aşczal 
la masă, şi apostolii cu El. 

15 Şi le-a zis: Cu dor am dorit să 
mănânc aceste Paşti cu voi mai înainic 
ca ku să pătimesc. 

16 Că vă spun Eu vouă că de acum 
nu le voi mai mânca până când se Yo! 


Unde vrei să 


Sp tate î | | RI | 4 24, 
(33) Ps 101, 27; 115. 152; Is 40, 8; 51. 6; Mi 5, 18; 24, 35: Me 13, 31; Le 16. 17: (54) MI " 


42; 25, 13; Me 13, 33: Le 12, 40; 1 Pir 4, 7: 2. o mu Dl 
(35) Ece 9, 2: Is 24.17: 2 Pir 3, 10: 1 Tes 5. yr 13, 11, 13: Ga 5, 21; Ef $, 15 bo 
13, 33; Le 18. 1: (37) Sir 6, 37; Le 22. 39; In 8. 


Ap 3, 3; (36) Sol S, 1; Mi H, 42: 25, 13; Ne 


-2, CAP. 22 — (1) Iş 12. 15: Mt 26, 2-4) 


11, 1: 14. J: In 13. 1: (2) 5 Rg 1$, 17: Ps 2. 1; Mt 26. 3: Me 14. 1: In 11. 47; FA 4. 97: (7 


Mı 26. 14-15: Mc 14. 2-10; In 13, 2; 27; 
Me 14, 11; (7) Di 16, 1: Mt 26, 17: Me 1. Și 


26, 10; 


n il 12; M1 -26. 15: Me 14. 11: 6) MI 20, dai 
(9-14) Mi 26, 17-20; Me 1, 1218; Le 1% 37 


In 13, 12: (16) FA 10, 41; (17-20) Mt 26, 26-29; Me 14, 22.25: 1 Cò 10. 16: 11, 21, 23 


l Aici ce vorba de 
2 Literal: fără mulțime 


O . .. ë i l a i 
e pe templului, care crau evrei şi se recrutau dintre jevil 
' nirun moment când lisus nu c în contact cu POporu!- 
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18 că vă spun: De acum nu voi 
mai bea din rodul viței până ce nu 
va veni împărăţia lui Dumnczcu. 

19 Şi luând pâinea, multumind, a 
frânt şi le-a dat zicând: Acesta este 
Trupul Meu, cel ce se dă pentru voi; 
aceasta să faceţi întru pomenirea 
Mea! 

20 Asemenea şi paharul, după ce 
au cinat, zicând: Acest pahar este 
Legea cea Nouă, întru Sângele Meu, 
cel ce se varsă pentru voi. 

21 Dar iată, mâna celui ce Mă 
vinde este cu Mine la masă. 

22 Că Fiul Omului merge precum 
a fost rânduit, dar vai acelui om prin 
care este vândut! 

23 Iar ci au început să se întrebe 
unul pe altul, care dintre ei ar fi acela 
care avea să facă aceasta. 

24 Şi s'a făcut între ci şi O 
neînțelegere: Cine dintre ci s'ar pârca 
a fi mai mare?! 

25 Iar El le-a zis: Împărații nea- 
murilor domnesc peste ele şi cei ce 
le stăpânesc se cheamă binefăcători. 

26 Dar între voi să nu fie aşa; Ci 
cel mai mare dintre voi să fie 
asemenea celui mai mic; şi căpetenia, 
asemenea celui ce slujeşte. 

27 Căci cine este mai marc: cel ce 
stă la masă, sau cel ce slujeşte? Oare 
nu cel ce stă la masă? Dar Eu, în 
mijlocul vostru, sunt asemenea celui 
ce slujeşte; 

28 iar voi sunteţi cei ce aţi rămas 
cu Mine în încercările Melc; 


(21) Ps 40, 9; Mt 26, 21-23; Me 14, E3 In EN 1 


10, 41-45; 14, 19 -21; Le 9, 46-48; 
a: (29) Iz 16, 3: (30) Mt 19, 28; 1 Co 6. 2; 
Ta 18; In 17, 15; (83 34) Mt 26, 34-35; 


8; Le 9, 3; 4: (37) Is 53, Şi Me d 15, 


2% 32-38, Le 21, 37; 22 46; In 5, 30; 6, 38; 


$ — a} 


1 Criteriul după care cineva poate fi re 


2 Ucenicii n'au priceput sensul spiritual, a 


€ 
are El le-o retează scurt. 


29 şi Eu vă rânduiesc vouă îm- 
părăţie aşa cum Tatăl Meu Mi-a 
rânduit-o Mic, 

30 ca să mâncaţi şi să bcţi la masa 
Mea întru împărăţia Mea şi să şedeţi 
pe tronuri, judecând pe cele două- 
sprezece seminţii ale lui Israel. 

31 Şi a zis Domnul: Simone, 
Simone, iată că Satana v'a cerut să 
vă cearnă ca pe grâu; 

32 dar Eu M'am rugat pentru tine, 
ca să nu-ţi piară credinţa; iar tu, 
oarecând revenindu-ţi, întăreşic-i pe 
frații tăi. 

33 Iar el I-a zis: Doamne, cu Tine 
sunt gata să merg şin temniţă şi la 
moarte... 

34 Iar Iisus i-a zis: Ţi-o spun Eu 
tie, Petre, astăzi nu va cânta cocoşul 
până ce tu.de trei ori te vei fi lepădat 
de Mine, cum că nu Mă cunoşti. 

35 Si le-a zis: Când vam trimis 
fără pungă şi fără traistă şi fără 
încălțăminte, avut-aţi lipsă de ceva? 
lar ei au zis: De nimic. 

36 Şi El le-a zis: Acum însă cel 
care are pungă, să şi-o ia; tot aşa şi 
traista; şi cel care nu are sabie, să-şi 
vândă haina şi să-şi cumpere. 

37 Că vă spun că'ntru Mine trebuie 
să se plinească ceca cc este scris: Şi 
cu cei fărădelege a fost socotit; căci 
cele despre Mine au ajuns la sfârşit. 

38 Şi ei au zis: Doamne, iată aici 
două săbii. lar El le-a zis: Sunt 
deajuns!” 

39 Şi a ieşit şi Sa dus ca de obicei 
la Muntele Măslinilor; şi după El s'au 
dus şi ucenicii Săi. 


8. 26: (22-27) Mt 18$, 1; 26, 24-25; Mc 9, 33-35; 


„22-23: FA 2, 23; 4, 28: Flp 


d, 7; (28) Lc 15, 


cunoscut drept mai mare peste ceilalţi. 
legoric, al celor spuse de Domnul, fapt pentru 





40 Şi când a sosit în acel loc, le-a Zis: 
Rugaţi-vă, ca să nu intraţi în ispită. 

41 Şi S'a depărtat de ei ca la O 
aruncătură de piatră şi, îngenunchind, 
Sc ruga i 

42 zicând: Părinte, de voieşti, de- 
părtează paharul acesta de la Minc... 
Dar nu voia Mea, ci voia Ta să se facă! 

43 Iar un înger din cer I s'a arătat 
şi-L întărea. 

44 Şi'n luptă cu moartea fiind, cu 
mai marc stăruintă Se ruga. Şi su- 
doarea Lui s'a făcut ca nişte picături 
de sânge ce cădeau pe pământ. 

45 Şi, ridicându-Se din rugăciune, 
a venit la ucenici şi i-a găsit adormiţi 
de întristarc. 

46 Şi le-a zis: De ce dormiţi? Scula- 
ti-vă şi vă rugaţi, ca să nu intraţi în ispită. 

47 Şi'n timp ce El încă vorbea, 
iată o gloată; şin fruntea ci venea 
cel carc se numea Iuda, unul din cei 
doisprezece; şi s'a apropiat de lisus 
ca să-L sarute. 

48 lar lisus i-a zis: luda, prin 
sărutare-L vinzi tu pe Fiul Omului?... 

49 Jar cei de lângă EI, văzând ce 
avea să se întâmple, au zis: Doamne, 
vom lovi cu sabia?... 

50 Şi unul din cei a lovit pe sluga 
arhicreului şi i-a tăiat urechea 
dreaptă. 

51 Iar lisus, răspunzând, a zis: 
Pân'aici!, mai mult, nu! Şi atıingându- 
Se de urechea lui, l-a vindceat. 

52 Şi a zis lisus către arhiercii, 
căpeteniile templului şi bătrânii carc 
veniscră asupră-l: Ca la un tâlhar aţi 
ieşit, cu săbii şi ciomege. 

53 În toate zilele eram cu voi în 
templu şi nu vatli întins mâinile 
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asupră-Mi... Dar acesta cste ceasul 
vostru şi stăpânirea întuncricului! 

54 Şi, prinzându-L, L-au dus și 
L-au băgat fn Casa arhicrcului. Iar 
Petru ÎI urma de departe. 

55 Şi, aprinzând ci foc în mijlocul 
curţii şi şezând împreună, a şczul și 
Petru în mijlocul lor. 

56 Şi o slujnică, văzându-l cum 
şedea la foc şi cătând asupră.-i, a zis: 
Şi acesta cra cu el! 

57 Dar el sa 
Femeie, nu-l cunosc! 

58 Şi peste puţin timp, un altul 
văzându-l i-a zis: Şi tu cşti dintre ci! 
Petru însă a zis: Omulc, nu sunt! 

59 Şi după ce a trecut cam un ceas, 
un altul susținea zicând: Negreşit, şi 
acesta a fost cu el, că e galilecan. 

60 lar Petru a zis: Omule, nu ştiu 
ce spui!... Şi îndată, când el încă nu 
sfârşise vorba, a cântat cocoşul. 

61 Şi întorcându-Se Domnul, a 
privit spre Petru; şi Petru şi-a adus 
aminte de cuvântul Domnului, că-i 
spusesc: Mai'nainte de a cânta cocoşul 
astăzi, tu de trei ori te vei fi lepădat 
de Mine. 

62 Şi icşind afară, a plâns cu amar. 

63 Iar bărbaţii care-L păzeau pc 
lisus ÎI batjocorcau şi-L băteau 

64 şi, acoperindu-l faţa, ÎI întrebau 
zicând: Ghiceşte, care ceste cel ce te-a 
lovit?... 

65 Şi multe altele spuneau împo- 
trivă-l, defăimându-l.. 

66 Şi când s'a făcut ziuă s'au adună! 
bătrânii poporului — arhiereii şi cărtu- 
rarii — şi L-au dus în sincdriul lor 

67 şi I-au zis: Spune-ne nouă dacă 
eşti tu Hristosul. Şi El le-a zis: Dacă 
vă voi spunc, nu veţi crede; 


lepădat zicând: 


(44) Pla 1. 12; Evr 5, 7; (45) Mt 20, 40; Me: ee | pa 
(45) 40; Me 14, AT; (46) ML 26, 41; Me 14, 38; Le 22. 40: (47) 
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68 dar dacă vă voi întreba, nu-Mi 
veți răspunde şi nici nu Mă veţi 
elibera. 

69 De acum însă Fiul Omului va 


şedea de-a dreapta puterii lui Dum- 


nezeu. 
70 Iar ci cu toții au zis: Aşadar, 


tu eşti Fiul lui Dumnezeu?... Şi El 


le-a zis: Voi o spuneţi, că Eu sunt. 


71 Şi ci au zis: Ce trebuinţă mai 
avem de mărturie? că noi înşine din 
sura lui am auzit-o! 


CAPITOLUL 23 


Iisus în faţa lui Pilat şi a lui Irod. 
lisus judecat şi osândit la. moarte. 
Răstignirea lui Iisus. Dialogul dintre 
cei doi tâlhari. Îngroparea Domnului. 


1 Şi sculându-se toată mulţimea 
acestora, L-au dus în faţa lui Pilat. 


2 Şi au început să-L. pârască zicând: 
Pc acesta l-am găsit răzvrătind ncamul 
nostru şi împiedicându-l să dea dajdie 
cezarului şi zicând că el este Hristos 
Împărat. 


3 Iar Pilat L-a întrebat zicând: Eşti 


lu împăratul ludeilor? lar El, răs- 
punzând, a zis: Tu o spul. 

4 Iar Pilat a zis către arhierei şi 
către mulţime: Nu găsesc nici O vină 
în omul acesta. 

5 Dar ei stăruiau, zicând că El întă- 
râtă poporul învățând prin toată Iudeea, 
începând din Galileca până aici. 

6 Iar când Pilat a auzit aceasta, a 
întrebat dacă omul este galilecan. 
CAP. 23 - (1) Mt 27, 2; Mc 15, 


19, 12; (3) Mt 27, 11; Me 15, 2; In 18, 33 1-14, 
Ps 34, 7: Le 31, 1; (8) Mi 14, 1; 23 1-4; In 18. 38; 19, 4; (17) Mt 27, 15; Me 15, 6; 


In 18, 39; (18) Mt 27, 20; Me 15, 11; In I 


1 Mantie de paradă, prin care Irod vrea $ 
Gestul va fi e fe de ostali lui Pilat (Mt 27 
2 Concesie făcută de Pilat în faţa mulţimii; 


obicei biciuirea, menită să satisfacă pofta 


7 Şi aflând că este de sub stăpânirea 
lui Irod, L-a trimis la Irod, care cra şi 
cl în Icrusalim în acele zilc. 

8 lar Irod, văzându-L pc lisus, s'a 
bucurat foarte, că de multă vreme 
dorea să-L vadă, fiindcă auzise de EI 
ŞI nădăjduia să vadă vreo minune 
săvârşită de El. 

9 Şi I-a pus întrebări în vorbe 
multe, dar El nu i-a răspuns nimic. 

10 Şi arhiercii şi cărturarii erau de 
faţă, învinuindu-L cu înverşunare. 

11 Iar Irod, împreună cu ostaşii 
săi, batjocorindu-L şi luându-L în ris, 
L-a îmbrăcat cu o haină strălucitoare! 
şi L-a trimis înapoi la Pilat. 

12 Şi în chiar ziua aceea Irod şi 
Pilat s'au făcut prieteni unul cu altul, 
că mai'nainte crau duşmani unul 
altuia. 

13 Iar Pilat, chemând arhicreii şi 
căpeteniile şi poporul, 

14 a zis către ci: Pe omul acesta 
l-aţi adus la mine ca pe unul ce 
răzvrăteşte poporul; şi iată că cu, 
cercetându-l în faţa voastră, în omul 
acesta n'am găsit nici o vină din cele 
pc care voi le aduceţi împotrivă-i; 

15 şi nici Irod, căci l-a trimis 
îndărăt la noi. Şi iată, cl n'a săvârşit 
nimic vrednic de. moarte. 

16 Aşadar, după ce-i voi da o 
pedeapsă”, îl voi elibera. 

17 Şi cl trebuia ca de praznic să 
le elibereze un vinovat. 

18 Dar ei cu toţii au strigat zicând: 
la-l pe acesta şi cCliberează-ne pe 
Baraba! — 


2) Ir 38, 4; Mt 17, 25; 22 21; Me 12, 17; In 
im 6, 13; Ap 1, $: (4) 1 Ptr 2. 22; (5) Am 7. 


Te 9 9: (9) Mt 27. 12; (11) Is 53. 3; (12) 


i ridiculizeze „pretenţiile“ imperiale ale lui Iisus. 
2$; Mc 15, 17 

o pedeapsă de “"cuminţire” sau avertisment, de 
de sânge a gloatelor întărâtate. 





19 care cra aruncat în temniţă 
pentru o răscoală făcută în cetate şi 
pentru omor. 

20 Iar Pilat, vrând să-L clibereze 
pe Iisus, le-a vorbit din nou, 

21 dar ei strigau zicând: Rás- 
tieneşte-l! Răstisncşte-l!... 

22 Iar el lc-a zis a treia oară: Ce 
rău a făcut acesta? N'am găsit în el 
nici o vină vrednică de moarte. 
Aşadar, după ce-i voi da o pedeapsă, 
îl vol Clibcera. 

23 Dar ei stăruiau, cerând cu 
strigăte mari să fie răstignit; si stri- 
gătele lor au biruit. 

24 Şi Pilat a hotărît să li se'm- 
plincască cererea. 

25 Şi le-a eliberat pe cel aruncat 
în temniţă pentru răscoală şi omor, 
pc care-l cereau ci, iar pe lisus L-a 
dat la voia lor. 

26 Şi pe când ÎI duccau, au pus 
mâna pe un oarecare Simon Cirincul, 
care venea de la țarină, şi i-au pus 
crucea, ca s'o ducăn urma lui lisus. 

27 Şi-L urmau mulţime multă de 
popor şi femei care se bătcau în piept 
si-I- plângeau. 

28 Şi întorcându-Sc către ele, le-a 
zis: Fiice ale Ierusalimului, nu Mă 
plângeţi pe Mine, ci pe voi plângeţi-vă 
și pe copiii voştri. 

29 Că iată, vin zile'n care vor zice: 
Fericite suni cele sterpe şi pântecele 
care nau născut şi sânii carc n'au 
alăptat! 

30 Atunci vor începe să spună 
munților: Cădeţi peste noi!, si 
dealurilor: Acoperiţi-ne! 


“pr de Mt 27, 16-27: Me 15,7, 1»: In 19, 1-16: 


7. 
Í, 31; Tz 20, „17; 2], 3-4: (32 2) d ii. (30) Is 2 7” 19; los 10. è A 16; 9 


2: In 19, 17; (34) Ps 21, 20: Mi £ 


c] 14; Sol 3, 13: Mt 24, 19; Mc 1 


Zr 33; Me 15, 2 
7. 60: (35-38) Ps 21, 19; 34, 15: M1 27, 34- 42, 


27, 44; Me 15, 32; (42) Lie 40, 14: (43) Mt I6. 2 


1] Dacă pui foc pe lemnul verde, care 
are nu c desti 
lisus), ce vci face cu lemnul uscat (adevărații tesina 


31 Că dacă fac acestea cu lemnul 
verde, cu cel uscat ce va fi?! 

32 Şi alţi doi erau duşi, făcători de 
rele, ca să fie omoriţi împreună cu E]. 

33 Şi când au ajuns la locul ce se 
cheamă Al-Căpăţânii, L-au răstienit 
acolo, pe El şi pe făcătorii de rele, 
unul de-a dreapta şi altul de-a stânea. 

34 Iar lisus a zis: Părinte, iartă-le 
lor, că nu ştiu ce fac! ŞI şi-au împărţit 
hainele Lui prin aruncare de sorţi. 

35 Şi sta poporul privind. Iar 
căpeteniile îşi băteau joc de El zicând: 
Pe alţii i-a mântuit; mântuiască-se şi 
pe sine însuşi dacă el este Hristosul, 
alesul lui Dumnezeu!... 

36 Şi Îl luau în râs ostașii, apropiin- 
du-se şi aducându-l oţet 

37 şi zicându-l: Dacă tu eşti 
împăratul Iudcilor, mântuieşte-te pe 
tine însuţi)... 

38 Şi deasupra Lui era scris cu 
litere greceşti, latinești şi cvreicşti: 
Acesta este împăratul Iudeilor. 

39 Jar unul din răufăcătorii răstig- 
niti Îl defăima zicând: Nu eşti tu 
Hristosul?: Mântuicşte-te pe tine şi 
pe noi!... 

40 Iar celălalt, certându-l, i-a zis: 
Nu te temi tu de Dumnezeu, dC 
vreme ce eşti în aceeaşi osândă? 

41 Noi, după dreptate primim CC 
ni se cuvine după faptele noastre, dar 
Acesta nici un rău n-a făcut. 

42 Si-l zicea lui lisus: Pomencstc- 
mă, Doamne, când vei veni întru 
împărăţia Ta! 

43 Şi lisus i-a zis: Adevăr îţi spu 
Eu ţie: astăzi vei fi cu saga în sari 


d Me 15. 24; In 19, h3: FA i 


5, 2332, in 19 139. 30. 1 Cod, 12; (39) N 


yi 
| sasi (chinurile şi moartea nevinaratul 
qll 
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44 ŞI cra acum ca la al şaselea 
ccas, Şi întuneric s'a făcut peste tot 
pământul până la ccasul al nouălea; 
45 şi sa Întunecat soarcic; şi 
catapeteasma templului s'a sfâşiat prin CAPITOLUL 24 
mijloc. 
46 ŞI lisus, strigând cu glas mare, 
a zis: Părinte, în mâinile Tale Îmi 
pun duhul. Şi aceasta zicând, Şi-a dat 
duhul. 1 lar în ziua cea dintâi de după 
47 Iar sutaşul, văzând ccea ce se Sâmbătă, foarte de dimineaţă, ele au 
petrecusc, Îl slăvea pe Dumnezeu venit la mormânt aducând miresmele 


zicând: Cu adevărat, omul acesta PC Care le pregătiseră, 


56 Şi după ce s'au întors, au 
pregătit miresme şi miruri; iar Sâm- 
bălă s'au odihnit, după Lege. 


Învierea Domnului. În drum spre 
Emaus. lisus li Se arată apostolilor. 
Inălțarea la cer. 


drept a fost! 2 ŞI au găsit piatra răsturnată de 
4S Şi toate mulțimile care veniseră PC Mormânt; 

la această privelişte, văzând cele 3 dar, odată intrate, trupul Dom- 

întâmplate, se întorceau bătându-şi  Nului lisus nu l-au găsit. 

pieptul. 4 Şi a fost căn timp ce ele erau 


49 Şi toţi cunoscuţii Lui, ca şi nedumerite de aceasta, iată că'n faţa 
femeile carce ÎI însoțiseră din Galileca, lor au stat doi bărbaţi în veşminte 
stăteau departe, privind acestea. strălucitoare. 

50 Şi iată un bărbat cu numele > ŞI cum elc, îniricoşându-se, şi-au 
Iosif, sfetnic fiind, bărbat bun şi drept Plecat feţele la pământ, ci le-au zis: De 

51 — acesta nu se învoisc cu sfatul Ce pe Cel viu ll căutaţi între cci morţi?; 


şi cu fapta lor —. El cra din Arimateca, 6 nu aici este, ci a înviat. Aduceţi- 
cetate a Iudeilor, şi aştepta împărăţia Vă aminte cum va vorbit pe când era 
lui Dumnezeu: încă în Galileea, 

52 acesta, venind la Pilat, a cerut 7 zicând că Fiul Omului trebuie să 
trupul lui Iisus. fie dat în mâinile oamenilor păcătoşi şi 
53 Şi l-a coborit Şi l-a înfăşurat în să fle răstignit, dar a treia zi să învie. 
giulgiu şi l-a pus într'un mormânt ` Şi cle şi-au adus aminte de 

săpat în piatră, în care nimeni ni- Cuvintele Lui. 
ciodată nu mai fusese pus. 9 Şi întorcându-se de la mormânt, 
54 Şi ziua aceea cra Vineri şi se pe toate acestea le-au vestit celor 
lumina spre Sâmbătă. unsprezece şi tuturor celorlalți. 
55 Şi femeile care veniseră cu El 10 Iar cele ce spuneau acestea 


din Galileca mergeau în urmă şi au către apostoli erau Maria Magdalena 
văzut mormântul şi cum I-a fost şi loana şi Maria lui Iacob şi celelalte 
așeza! trupul. împreună cu ele. 

(41) Am 8, 9; Mt 27, 45; Mc 15, 33; (45-52) Pa 30, $; 37, 11-13; 68, 24; Mt 27, 50-58; Me 15, 
37-43; Le $, Rys 19, 25, 30-38; (53-55) Mi H 59-61: Me ta, he (56) ly 20, 10; Mt 28, 1; 
Me 16, 1. CAP. 24 — (1-2) Mi 28, 1-2; M A; ho 23, 5 it Sa le i 


23; (4) Mt 28, 2- 6, Š; In 20, 12; F ' 5, 31; 
9, 3]: dr 68 pita i În 2,2 22, (10-12) Me 6 53) 10- i Le 24, 25; In 20, 3 S; 


1 Traducere literală. De (apt, cra Vineri seara (ziua Preturi vezi nota de la Me 15, 42); 


i grecesc se referă la obiceiul Evreilor de a-şi aprinde lămpile şi felinarele de cum incepea 
abatul. 


2 Vezi nota de la Mt 29, 1. 
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11 Dar aceste cuvinte au părut 
înaintea lor ca o scrânteală şi nu le-au 
crezul. 

12 Iar Petru s'a ridicat şi a alergat 
la mormânt; şi aplecându-sc, a văzul 
giulaiurile singure odihnindu-se. Şi a 
plecat, mirându-se în sine de ceea ce 
se pctrecusc. 

13 Şi iată că'n aceeaşi zi doi dintre 
ci mergeau la un sat carc cra departe 
de Ierusalim ca la şaizeci de stadii, 
al cărui nume cra Emaus. 


14 Şi ei vorbeau între ei despre 
toate întâmplările acestea. 

15 Şi a fost că'n timp ce vorbeau şi 
se întrebau între ei, lisus Însuşi, apro- 
piindu-Se, mergea împreună cu ei. 

16 Dar ochii lor erau ţinuţi ca să 
nu-L cunoască. 


17 Şi El le-a zis: Ce sunt cuvintele 
acestea pe care le schimbaţi între voi 
mergând? lar ei sau oprit şi crau 
trişti. 

18 ŞI răspunzând unul, cu numele 
Cleopal, l-a zis: Oare numai tu singur 
eşti străin” în Ierusalim Şi nu ştii cele 
ce sau întâmplat în cl zilele acestea? 


19 Şi El le-a zis: Care? Iar ei I-au 
răspuns: Cele despre lisus Naza- 
rineanul, care era prooroc puternic 
în faptă şin cuvânt înaintea lui 
Dumnezeu şi a întregului popor; 

20 cum L-au osândit la moarte 


arhiereii şi mai-marii noştri şi L-au 
răstignit. 


(13) Me 16, 12; (15) Mt 18, 20: Lc 2 
3, 2; 4, 19; 6, 14; o. 17; FA 2, 22 7 32; dd 
6, 16; (22) Me 28, 8: Me 16, 10; Le 24, 9; 


i „7; 68, 13 34, ls 40 
Rg 9, 13; FA 10, 41; 


1 Numele celuilalt nu C 
menționat, 
evanghelistul Luca, singurul care m mad pe 


rofunzime Marc 
p E 1a u, care şi-a scris Evangheli 
2) Locuitor venit 


în jurul său. 


21 Iar noi nădăjduiam ç că El Mili 
Cel Ce avea să izbăvească pe Israel. 
şi totuşi astăzi este a treia zi de cang 

s'au petrecut acestea. 


22 Ci şi nişte femei de-ale noastre 
ne-au înspăimântat; ducându-se ge 
dimineaţă la mormânt 


23 şi neaflându-l trupul, au veni 
zicând că vedenic de îngeri au văzut, 
carc le-au spus că ceste viu. 


24 Iar unii dintre noi s'au dus 
la mormânt şi au găsit aşa cum i 
femeile spuseseră, dar pe El nu 
L-au văzut. 

25 Şi El le-a zis: O, nepricepuţilor 
şi cu inima zăbavnici a crede'n toate 
câte-au spus proorocii! 

26 Nu trebuia oare ca Hristos să 
pătimească acestea şi să intre'ntru 
slava Sa? 

27 Şi începând de la Moise şi de 
la toţi proorocii, Ic-a tâlcuit din toate 
Scripturile cele despre El. 

26 Şi sau apropiat de satul unde 
se duccau, iar El Sc făcea că merge 
mai departe. 

29 Dar ei Îl rugau stăruitor 
zicând: Rămâi cu noi, că e spre 
seară şi s'a plecat ziua. Şi a intrat 
să rămână cu ei. 

30 Şi a fost că'n timp ce stătea 
impreună cu ei la masă, luând pâinca 
a binecuvântat şi, frângând, le-a dat. 

31 Şi s'au deschis ochii lor şi L-au 
cunoscut; dar El li S'a făcut nevăzut: 


(16) In 20, 14; 21, 4; 9 2 l; Le 7, 16 
PA 13, 27; (21, ii 
In 20, 18; (25) ¢ 
b; (27) Fe A, 5 22, 18; 26, 4; Nm di i 43; 
A - | d 1 6: 3, i P) ] 2 a m't 
M în 20; Le 24, 45; (38) Fe 32, 26; 42 E: Me 6, 48: (9) "a 19, 9; G0 


$; FAJ, 6- 


ci 
r o puternică tradiție creştină íl atestă pe Pe 
cest episod devenit celebru prin măiestrie, ati 
ta Înaintea lui Luca, îl menţionează doar în I 


din altă parte; imigrant; călător, doar în trec 


Sy etree 
erc: străin de ceca ce se P 
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32 Şi au zis unul către altul: Oare 
au arca niru no! inima noastră când 
= vorbea pe cale şn timp ce ne 
tâicuia Senpiunic? 

33 Şin ceasul acela sculându-sc, 
sau întors la lcrusalim şi i-au găsit 
adunaţi pe Cei unsprezece şi pe cei 
ce cmu împreună cu ci, 

34 care ziceau că Domnul cu ade- 
vărei a înmiai Ş îi S-a arătat lui Simon. 
3 Şi ci au povestit cele petrecute 
me ak şi cum a fost El cunoscut de 
ei întru frânserca pâinii. 

36 Şi pe când vorbeau ci acestea, 
El a stat în mijlocul lor şi le-a zis: 
Pace vouă! 

37 lar ci, înspăimântându-se şi 
întricoşându-se, credeau că văd duh. 

38 & El le-a zis: De ce sunteţi 
tulburan şi peniru ce se ridică astfel 
Ge sânduri în inima voastră? 

39 Vedeţi mâinile Mele şi picioarele 
Me. i Ea Însumi sant; pipăiţi-Mă şi 
vecii că duhul nu arc carne şi oase aşa 
cum Mā vedeţi pe Mine că am. 

+0 Şi zicând acesica, le-a arâtal 

Amie şi picioarele. 

41 Şi ior, celor încă necrezând de 
bacurie si minunându-se, El le-a zis: 
Aveţi aici ceva de mâncare? 

+2 lar ei l-au dat o bucată de 
peş:e fript şi dintr-un fagure de micre. 





43 Şi, luând, a mâncat în faţa lor. 

44 Şi Ic-a zis: Acestea sunt cuvin- 
tele pe carc vi le-am grăit pe când 
incă cram împreună cu voi, că toate 
cele scrise despre Mine în Legea lui 
Moise, în prooroci şi în psalmi trebuie 
să se plinească. 

45 Atunci le-a deschis mintea ca 
să 'nţeleagă Scripturile. 

46 Şi le-a zis că aşa este scris şi 
că aşa trebuia să pătimească Hristos 
și a treia zi să învie din morţi 

47 si întru numele Său să sc 
propovăduiască pocăinţa şi iertarea 
păcatelor la toate neamurile, începând 
de la Ierusalim. 

48 Voi sunteţi martorii acestora. 

49 Şi iată, Eu trimit peste voi 
făgăduinţa Tatălui Meu”; voi însă 
şedeţi în cetate până ce vă veţi 
îmbrăca cu putere de sus. 

50 Şi i-a dus afară până spre Beta- 
nia şi, ridicându-Şi mâinile, i-a bine- 
cuvântat. 

51 Şi a fost cân timp ce-i bine- 
cuvânta, Sa depărtat de ei şi Sa 
înălţat la cer. 

52 Iar ci, închinându-l-se. s'au 
întors în Ierusalim cu bucurie mare. 

53 Şin toată vremea crau în 
templu, lăudând şi binecuvântând pe 
Dumnezeu. Amin. 


(32; lr 20, 9. 23. 3%: (36) Mc 16, 14; In 20, 19; FA 13, 31; 1 Co 15$, S: (37) Mc 6, 49; (39) In 


20, 20. 27: (4î) Me 16. 14: la 21. $; (42) In 21, 10: (44) Mi 16, 12. 17. 23; 20, 18; Me 
Le S. 7008 31: 24, G (45) Le 34, 27: Ia $, 39; (46) 1s S3, 3A, T; Le 24. 26-27; (47) Mt 28 


S, 31; 


19. FA 13, 35. 20. 21; (48) Rat 4. 11; In 15, 27; FA 1, 8: (49) In 14, 16; 15, 26; FA 1, 4, S; 
(Si) Mte 16. 19: la 20 17. FA 1 9-10; (52) MI 28, 17; ln 16, 22 (53) PA 2 d6 


! Exwesie folositi de Luca pi în FA 2, 42, conotând Euharistia, E limpede că cei doi din 
Enan li căutau pe Hristos istoric, dar dintro dalā li Se descoperise Cel cuharistic. 


2 Poserirea Dubului Sfânt 


SFÂNTA EVANGHELIE 
DUPĂ IOAN 


CAPITOLUL 1 


Prolog: Dumnezeu-Cuvântul a devenit 
(rup. Mărturia lui Ioan Botezătorul: 
lată Mielul lui Dumnezeu! Cei dintâi 
ucenici ai lui lisus. Chemarea lui Filip 
şi Natanael. 

1 Întru'nceput! cra Cuvântul? ŞI 
Cuvântul cra la Dumnezeu? şi Cu- 
vântul Dumnezeu era. 

2 Acesta cra dintru'nceput* la 
Dumnezeu; 

3 toate printr'Însul s'au făcut şi 
fără El nimic nu s'a făcut din ceea 
ce sa făcut. 

4 Viaţă era într'Însul, şi viaţa era 
lumina oamenilor”; 

5 şi lumina întru întuneric lu- 
mincază şi întunericul nu a cuprins-o.5 


5; Iac 1, 18; 1 Ptr 1, 23; 1 In 5, 4; 


6 Fost-a om trimis de la p 
nezeu; numele lui cra Ioan? 

7 Acesta spre mărturie a venit, șa 
mărturisească despre Lumină, pentru 
ca toţi să creadă prin el. 

5 Nu cl era Lumina, ci să măr. 
turisească despre Lumină. 

9 Lumina era cea adevărată Care 
venind în lume, luminează pe tot omul, 

10 În lume cra şi lumea printr'Însul 
s'a făcut, dar lumea nu L-a cunoscut. 

11 Întru ale Sale a venit, şi ai Săi 
nu L-au primit. 

12 Dar celor câţi L-au primit, care 
cred întru numele Lui, le-a dat putere 
să devină fii ai lui Dumnezeu, 

13 cei ce nu din sânge, nici din voie 
trupească, nici din vrere bărbătească, ci 
de la Dumnezeu s'au născut. 


Um. 


1 Întru dimensiunea interioară — nemărginită şi supratemporală — a lui Dumnezeu; în veșnicie; 


înainte de facerea lumii; anterior oricărei creaţii; 


"mai'nainte de toţi vecii”. 


2 Traducerea grecescului Logos şi latinescului Verbum. În filosofia elenă: puterea creatoare 
a lui Dumnezeu; raţiunea de a exista a oricărui lucru. În revelaţia ioanică: Fiul, a doua persoan? 


a Sfintei Treimi. 


5 Împreună cu — şi cu faţa spre - Dumnezeu; cis c o prepoziţie dinamică, sugerând nu 
numai imediata vecinătate, dar şi mişcarea perpetuă, comuniantă, a Fiului către Tatăl. N3 

4 Dacă în primul verset prepoziţia en traduce relaţia Logosului cu eternitatea, aici ca schimbi 
perspectiva şi introduce relaţia Lui cu timpul, pregătind astfel versetul următor: Cuvântul partici 
nemijlocit la naşterea timpului prin actul creaţiei, dar El cra şi rămâne anterior acesteia. 


altfel, "dintru” este opţiunea traducătorilor Bibliei din 16$$.). 
5 Logosul ca sâlaş şi izvor al vieţii. În limb 
ori) nu Înseamnă niciodată mod de existenţă biolo 


omului de a exista în Dumnezeu. 
0 Succesiunea: Dumnezeu-Cuvânt-creaţie 
teologia lui loan. Prin dinamica întrupării, € 


(âra bărbat. 


uy 

"cuprinzātor") şi rămâne victorios (vezi 1 In A 6 
7 S'a observat că Prologul Evanghelici după Ioan (versetele 1-18) are o construcţie si 

autorul introduce o temă, o părăseşte, o reintroduce si a Aa $ 

conexiune cu celelalte. În cazul de faţă, loan Botezătorul. 
8 Cei ce devin fii ai lui Dumnezeu I se asimilează Cuvântului, Care S'a întrupat din fe 


af de 


. a a - Š | E , O 
ajul ioanic, cuvântul "viață" (folosit de tatea 
fica, ci viața reală, viaţa adevărata, Moc: 


dal 


iață-lumină - eu ndamentali In 
-viaţă-lumină-om-intuneric, termeni fundamentă 
ntul pătrunde în imperiul răului din lume 


(agresi 


mfonic® 


ă contrapunetie În | 
joar 





IOAN ] 


14 Şi Cuvântul trup S'a făcut Şi 
S'a sălăşluit întru noi; şi noi văzutu- 
l-am slava ca pc slava Unuia-Născut 
din Tatăl, plin de har şi de adevăr. 

15 loan mărturisca despre El şi 
striga zicând: Acesta cra Cel despre 
Care am zis: Cel Ce vine după minc 
înaintea mea S'a plinit, fiindcă mai 
înainte de mine era.! 

16 Şi din plinătatea Lui noi toţi 
am primit, şi har pentru har; 

17 căci Legea prin Moise s'a dat, 
dar harul şi adevărul prin lisus Hristos 
au venit. 

18 Pc Dumnezeu nimeni niciodată 
nu L-a văzut; Fiul Cel Unul-Născut, 
Care ceste în sânul Tatălui, El L-a 
făcut cunoscut. 

19 Şi aceasta este mărturia lui loan 
când Iudeii din Ierusalim au trimis la el 
preoţi şi leviţi să-l întrebe: Tu cine eşti? 

20 Şi cl a mărturisit şi n'a tăgăduit; 
şi a mărturisit: Nu cu sunt Hristosul. 

21 Şi ci l-au întrebat: Dar cine 
cşti? eşti Ilie? Zis-a cl: Nu sunt. Eşti 
Proorocul? Şi a răspuns: Nu. 

22 Deci i-au zis: Cine eşti?, ca să 
dăm răspuns celor ce ne-au trimis; 
ce spui tu despre tinc însuţi? 

23 El a zis: Eu sunt glasul celui 
ce strigă în pustie: Îndreptaţi calea 
Domnului!, precum a spus Isaia 
proorocul. 


24 Şi trimişii erau dintre farisei. 


(14) Ps 85, 2-3; „Is 7, 14; 35, 2; 40, 5: 60, 1; Mt 1, 16; 17. 
2 Co 3, 9; Col 2, 
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25 Şi l-au întrebat şi i-au zis: Dacă 
nu eşti tu Hristosul, nici Ilic, nici 
Proorocul, atunci de ce botezi? 

26 Ioan le-a răspuns zicând: Eu 
botez cu apă; dar în mijlocul vostru 
Se află Acela pe Care voi nu-L ştiţi, 

27 Cel Ce vine după mine, Carele 
înaintea mea S'a plinit şi Căruia cu 
nu sunt vrednic să-l dezleg cureaua 
încălțămintei. g 

28 Acestea se petreceau în Betania’, 
dincolo de Iordan, unde boteza Ioan. 

29 A doua zi L-a văzut loan pe 
lisus venind către el şi I-a zis: lată 
Mielui lui Dumnezeu, Cel Ce ridică 
păcatul lumii! 

30 Acesta este Cel despre Care cu 
spuneam: După mine vine un bărbat 
Care înaintea mea S'a plinit, fuindcă 
mai înainte de mine era. 

31 ŞI eu nu-L cunoşteam; dar pentru 
ca El să-i fie arătat lui Israel. de aceea 
am venit eu botezând cu apă. 

32 Şi loan a mărturisit zicând: Văzut- 
am Duhul ca pe un porumbel din cer 
pogorîndu-Se şi cum a rămas peste EL 

33 Şi cu nu-L cunoşteam, dar Cel 
Ce ma trimis să botez cu apă, Acela 
mi-a zis: Cel peste Care vei vedea Duhul 
pogorîndu-Se şi rămânând peste El, A- 
cela este Cel Ce botează cu Duh Sfânt. 

34 Şi eu am văzut şi am mărturisit 
că Acesta este Fiul lui Dumnezeu. 

35 A doua zi iarăşi stătea loan şi 
doi sea ucenicii săi; 
ie 1.35; 2 Pe 1, 17: 1 ia í. x, 


3, 9; 1 Tim 3, 16; Evr 2 11, 14; (3) Mă, 11; Mc 1, 7; Le 3, 16: In 1, 
3); 8, S8; (16) Rm 5, 15; 2 Co 8.9; Ef 1, 6; 3, 19; Col 1. 19; 2, 9-10; m să l; Rm 3, 24 
6; 


5, 2 14; Evr 7, 19; 18) | 33, 20; Dt 4, 12; 
Tim 6, 6, "ió; RE In 5, 33; (20) 
40,10; Me 1, by In 1, 15, 30; (28) Jd 7, 24; 


In 6, 27. (33) Mt 3, 11; FA 1, 5: 1 In 5, 8; 


;, Mt 11, 27; Le 10, 22 6, 
15; In 3, 28: TA 13, 25; (27) la 3, 23 
Mc 1, '3: Lel, 17; 3, 4: (26) Mi 3, 11: Me 1 
29) ls 12, 3; Is Ki Îl: Mt 
5, 6-13; (30) În Í, 15, 27; 8, 58; li Mei, 4; (32) M'3, 16; A 


l În 4, 12 
; MI 17, 10: (23) 
% FA 3 5; (27) Is 
In 1. 36; FA 
"16. Le 3, 21-22; 


S; Le 3, 1 


1 Profeţie: Cel ce-mi urmează In timp ma depăşit în devenire prin aceca că El S'a nåscut 


in eternitate. 


2 Ín alte traduceri: har peste har; har după har. Harul pe care-l primim de la lisus Hristos 
li corespunde celui ce este şi rămâne în El, ca noutate faţă de Legea Veche (vezi şi versetul 


următor). 


3 A nu se confunda cu Belania din apropierea Ierusalimului. 
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36 şi privindu-L pc lisus, Carc trecea, 
a zis: lată Mielul lui Dumnezeu! 

37 Şi cei doi ucenici l-au auzit când 
a spus acestea şi I-au urmat lui lisus. 

38 Iar lisus, întorcându-Sc şi văzân- 
du-i că-L urmează, le-a zis: Ce căutaţi? 
Iar ci I-au zis: Rabbi — care se tâlcuicşte: 
Învăţătorule — unde locuieşti? 

39 El le-a zis: Veniti şi veţi vedea. 
Au mers aşadar şi au văzut unde 
locuieşte; şi au rămas la El în ziua 
aceea. Şi cra ca la ceasul al zeceleal. 

40 Unul din cei doi care auziseră 
de la Ioan şi-l urmaseră lui lisus era 
Andrei, fratele lui Simon Petru. 

41 Acesta l-a găsit întâi pe Simon, 
fratele său, şi i-a zis: L-am aflat pe 
Mesia — ce se tâlcuieşte: Hristos =; 

42 şi l-a adus la Iisus. lisus, privind 
la el, i-a zis: Tu eşti Simon, fiul lui 
Iona; tu te vei numi Chefa — ce se 
tâlcuieşte: Petru?. 

43 A doua zi a vrut să meargă în 
Galileea şi l-a găsit pe Filip. Şi i-a 
zis lisus: Urmcează-Mi! 

44 lar Filip era din Betsaida, din 
cetatea lui Andrei şi a lui Petru. 

45 Filip l-a găsit pe Natanael şi i-a 
zis: L-am aflat pe Acela despre Care 
au scris Moise în Lege şi proorocii, pe 
lisus, fiul lui Iosif din Nazaret. 

46 Şi i-a zis Natanael: Din Nazaret 
poate fi ceva bun?... Filip i-a zis: Vino 
si vezi! 

(30) Iş 12, 3; In 1, 29: 


„29: TA S, 32: (40-42) Mt 4. 18; 16, 18: (45) T ), Dt 18, 15 B 
39, 10: Is 4, 2 7, 14:0, 5: 40 TĂIA 5) 55 418; 16, 18; (45) Fe 49. 10; Dt l 


24; Mi 5, 1; Za 9 9: Mi 2, 33. (d0 è 

69; (51) Fe'28, 12; Mt 26.64 CAD Otd 
1 Ín jurul orei 4 după amiază. 
2 n aramaică: Kepa = 
> 


A treia zi de la chema 


ea area lui Filip şi Natanael 
4 Literal: Ce este mie şi tie? Semitism frecvent atât in Vechiul cât şi în Nou 


O intervenţie inoportună. În cazul de faţă, ca € ™ 
ej u incă n'a venit 
parent ireverenţioasă a unui fiu 


Intrebare care, de obicei, intâmpină 
sintagma următoare: "Ceasul Me 
Adresare a 


lisus o foloseşte intentio At aici 
textului din Fe 3 e Ari pene aici cât ş 


viilor din impărăţia lui Dump; 
mamei Sale de a-şi începe aici si acum lungu 


faţă de mama sa, dar familiară In ga i 
<a ṣi, mai târziu, pe cruce (In 19, 26) ca € ne "mal 
tuturor celor vii” f CU semnificație duhovnicească: aşa cum femeia Eva CF. 
? cmeia Maria z ‘va C " à : ` | ` a rin d ipte? 
“a cea nouă” — devine mama lui Mesia şi, P pī ru ám’ 
a e atestată de faptul că lisus ascu" pezei 
l şir al minunilor care-l adeveresc Ci 


mnezeu. Semnificaţi 


47 lisus l-a văzut pe Nata 
venind către Dânsul şi a zis Pisa 
cl: Iată într adevăr israelit întru spre 
nu este vicleșug! Care 


48 Natanael I-a zis: De unde n, 
cunoşti? A răspuns lisus Şi i 
Mai înainte ca Filip să te fi chemat 
te-am văzut când crai sub SMOChin 

49 Răspunsu-l-a Natanael: Rabbi 
Tu eşti Fiul lui Dumnezeu, Tu esti 
Regele lui Israel! i 

50 Rāspuns-a Iisus şi i-a zis: Pentru 
că ţi-am spus că te-am văzut sub 
smochin, de aceea crezi? Mai mari 
decât acestea vei vedea. 

51 Şi i-a zis: Adevăr, adevăr vă spun: 
De acum veţi vedea cerul deschizându- 
se şi pe îngerii lui Dumnezeu suindu-se 
şi pogorîndu-se peste Fiul Omului! 


“A ziş; 


CAPIIOLUL 2 


Nunta din Cana. Izgonirea 
vânzătorilor din templu. isus îl 
cunoaşte pe omul lăuntric. 


1 ŞI a treia zi” sta făcut nuntă în 
Cana Galileii; şi mama lui lisus cra acolo. 
2 Şi a fost chemat şi Iisus la nuntă, 
precum şi ucenicii Săi. | 
3 Şi sfârşindu-se vinul, mama lu 
lisus a zis către El: Nu mai au ViN.. 
4 Şi lisus i-a zis: Ce ne priveşte » 
femeie”, pe Mine şi pe tine? Ceasu 
Meu încă n'a venit. i 


4 ; pn 9, 
Ir 23, 5; 33, 14-17; Iz 34, 25; 37 % la 6 


1, 6; (47) Ps 72, 1; (49) Mi 16, 16; Me & -° 
- (1) In 4, 46; (3) Ps17, 7; (4) In 7,6; 


= Piatră; în greacă: Petros = piatră. 
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5 Mama Sa le-a zis slujitorilor: 
Orice vă va spune El, faceţi! 

6 Şi crau acolo şase vasc de piatră, 
puse pentru curățirea Iudcilor, care 
luau câte două sau trei vedre. 

7 Zisu-le-a lisus: Umpleţi vasele 
cu apă! Şi lc-au umplut până sus. 

$ Şi le-a zis: Scoateţi acum şi 
aduceţi-i nunului! Iar ci i-au dus. 

9 Şi după ce nunul a gustat apa care 
se făcuse vin — şi el nu ştia de unde 
este, ci doar slujitorii care scoseseră apa 
ştiau — l-a chemat nunul pe mirc 

10 şi i-a zis: Orice om pune întâi 
vinul cel bun şi, când se ameţesc, pe 
cel mai slab; dar tu ai ţinut vinul cel 
bun până acum. 

11 Acest început al minunilor l-a 
făcut lisus în Cana Galileii şi Şi-a 
arătat slava Sa; şi au crezut într'Însul 
ucenicii Săi. 

12 După aceea Sa coborit în 
Capernaum, El, precum şi mama Sa 
şi fraţii Săi şi ucenicii Săi; şi nau 
rămas acolo multe zile. 

13 Şi Paştile Iudcilor erau aproape 
și lisus S'a suit la Ierusalim. 

14 Şi a găsit şezând în templu pe 
cei ce vindeau boi şi Oi şi porumbei 
şi pe schimbătorii de bani. 

15 Şi făcând un bici de strcaneuri, 
i-a scos pe toţi afară din templu, ŞI 
oile, și boii, iar schimbătorilor le-a 
vărsat banii şi le-a răsturnat mescle; 

16 şi celor care vindeau porumbei 
le-a zis: Luaţi acestea de aici! Nu 
faceţi casa Tatălui Meu casă de 


ncgeuţătoric! 

(3) Fe 41, 55; (2) Ps 17. & (a Mi 12 46; 
15; Le 19, 3: (15) Za 4,0: A M Mt 2i 13: Me 
In 6. 30; 19; Mı 20, 61; 27, 40; Me 14, S8; 


Ps 15, 8: is 55, 3 Mi 17, 23; Le 24, 8 §: FA? 
| Rg 16, rTPA 9. D 17: Ps 7. 9; Ir L1, 
- () in 7, 50; ar 20 BT Le 7, 23; 24, 19; 


x: To MeS, 4: Mo 
In 7, $0: 9, 16, 33; 19, io, FA 2 2: 10, 39: 


17 Şi ucenicii Săi şi-au adus aminte 
că este scris: Râvna casei Tale m'a 
mâncat. 

18 Dar I-au răspuns Iudeii zicând: 
De vreme ce tu faci acestea, ce semn 
ne arăţi?! 

19 lisus le-a răspuns şi le-a zis: 
Dărâmaţi templul acesta şi'n trei zile 
il voi ridica. 

20 Şi au zis Iudeii: În patruzeci şi 
şase de ani s'a zidit templul acesta! 
Şi tu îl vei ridica în trei zilc?... 

21 Dar El le vorbea de templul 
trupului Său. 

22 Deci, când a înviat din morţi, 
ucenicii Săi şi-au adus aminte că El 
zisese aceasta şi au crezut Scripturii 
şi cuvântului pe care-l spusese lisus. 

23 Iar când era în Ierusalim, la 
sărbătoarea Paştilor, mulţi au crezut 
întru numele Lui, văzând minunile pe 
care le făcea. 

24 Dar El, lisus, nu se încredea 
în ci, pentru că-i cunoştea pc toţi 

25 şi nu avca ncvoic să-i dea cineva 
mărturie despre om, fiindcă El Însuşi 
cunoştea ce era în om. 


CAPITOLUL 3 


Convorbirea lui Iisus cu Nicodim. 
Ioan mărturiseşte despre Hristos. 


1 Şi cra un om dintre farisei, cu 
numele Nicodim, carc era fruntaş al 
ludeilor. 

2 Acesta a venit noapica la lisus şi 
I-a zis: Rabbi, ştim că de la Dumnezeu 
ai venit învăţător; fiindcă aceste minuni 
pe care le faci Tu, nimeni nu le poate 
face dacă Duninczeu nu cste cu cl. 


P) 1ş 12 LA DE 16 l (14) Me 21, 12: Me ti 


17. (17) Ps 68, 12: 


(18) Mt 12. 38: 16. 
5, 29; =I) 1 1 Co v 16; 


19; Co 6, 16; (23) 
Mea 2 S: Le s, 22: (25) 
Ó, cs; 16, 30. CAP. 3 


1 Una sau mai multe minuni prin care un profet trebuia să arate că e invéstit cu putere 


dumnezeiască. 


3 Răspunsu-i-a lisus şi i-a Zis: 
Adevăr, adevăr îţi spun: De nu sc va 
naşte cincva de sus, nu va putea să 
vadă împărăţia lui Dumnezeu. 

4 Iar Nicodim a zis către EL: Cum 
poate omul să se nască fiind bătrân? 
Oare poate el să intre a doua oară în 
pântecele mamei sale şi.să sc nască?... 

5 lisus i-a răspuns: Adevăr, adevăr 
îti spun, de nu se va naşte cineva din 
apă şi din Duh, nu va putea să intre 
în împărăţia lui Dumnezeu. ? 

6 Ce este născut din trup, trup este; 
şi ce este născut din Duh, duh este. 

7 Nu te mira că ţi-am zis: Trebuie 
să vă naşteţi dc sus. 

8 Vântul suflă unde vrea şi tu îi 
auzi glasul, dar nu ştii de unde vine 
şi nici unde se duce. Aşa este cu tot 
cel ce e născut din Duhul.? 

9 A răspuns Nicodim şi I-a zis: 
Cum pot să fie acestea? 

10 Răspuns-a lisus şi i-a-zis: Tu 
eşti învățătorul lui Israel, şi pe acestea 
nu le cunoşti? 

11 Adevăr, adevăr îţi spun, că noi 
vorbim ceea ce ştim şi mărturisim 
ceea ce am văzut, dar voi nu ne 
primiţi mărturia. 

12 Dacă pe cele pământeşti vi le-am 
spus şi nu credeţi, cum veţi crede de 
vi le vom spune pe cele cereşti? 

13 Nimeni nu s'a suit la cer, decât 
Cel Care S'a posorit din cer, Fiul 
Omului, Cel Ce este în cer. 


14 Şi după cum Moise a înălțat 
şarpele în pustie, tot aşa trebuje să 
Se înalte Fiul Omului, 

15 pentru ca tot cel ce crede într'Însu 
să nu piară, ci să aibă viaţă veșnică, 

16 Că într'atât a iubit Dumnezeu 
lumea încât pe Fiul Său Cel Unu. 
Născut L-a dat, pentru ca tot cel ce 
crede într'Însul să nu piară, ci să aibă 
viață veşnică. 

17 Că Dumnezeu nu L-a trimis pe 
Fiul Său în lume ca să judece lumea 
ci pentru ca lumea să se mântuiască 
printr'Însul. 

18 Cel ce crede într'Însul nu este 
judecat, dar cel ce nu crede a şi fost 
judecat, fiindcă nu a crezut în numele” 
Celui Unul-Născut, Fiul lui Dumnezeu. 

19 lar judecata aceasta este, că 
Lumina a venit în lume şi Oamenii 
au iubit întunericul mai mult decât 
Lumina, fiindcă faptele lor erau rele. 

20 Că tot cel ce face rele uraşte 
Lumina şi nu vine la lumină, pentru 
ca 'să nu i se vădcască faptele; 

21 dar cel ce face adevărul vine 
la Lumină, pentru ca faptele lui să 
se arate că întru Dumnezeu suni 
săvârşite. 

22 După acestea a venit lisus CU 
ucenicii Săi în pământul Iudei şi 
stătea acolo cu ei şi boteza. 

23 Şi boteza şi loan în Enot. 
aproape de Salim, că erau acolo 2P 
multe; şi veneau şi se botezat. 


G) 1 13; he 1, 18; 1 Pir 1, 23; L Ca 15, 50; 2 Co S, 17 : Ga 6 15, Tit 3. $ (5) Me 16 gie 
2. 11; Col 


h 1'$; 5 A 


56: In 8, 15 1247: 1 In 4, 14: (18) la 5, 24; (19) Pr 2 1> 


-6 47; 20, 31; (16) Der Ss 


1 „sexi fundamental p pentru instituirea icieuati creştin ca Tatu, necesitate absolută * 


mântuirii omului. 


2. În greaca veche, ca şi In ebraică, acelaşi cuvânt, pneuma, inseamnă şi vânt, şi 


si Iz 37, 9). 


şi duh vezi 


3 În m i şi limbajul semitic, numele este o realitate tot atât de concretă ca $i apero 


care-l poartă. 
4 Enon înseamnă "Izvoarele". 
spre sud de Scythopolis. 


După tradiţie, se afla pe valea Iordanului, la câi 


iva kiloac™” 
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24 Căci loan încă nu fusese aruncat 
în temniţă. 

25 Şi între ucenicii lui Ioan şi un 
iudeu s'a iscat o neînțelegere asupra 
curăţiri! ; 

26 şi au venit la loan şi i-au zis: 
Rabbi, Acela Care era cu tine dincolo 
de Iordan şi despre Care tu ai 
mărturisit, iată că botează şi toţi se 
duc la El... 

27 loan a răspuns zicând: Un om 
nu poate să ia nimic dacă nu i sa 
dat din cer. 

28 Voi înşivă îmi sunteţi martori 
că am zis: Nu eu sunt Hristosul, ci 
sunt trimis înaintea Lui. 

29 Cel ce are mireasă este mirc; 
iar prietenul mirelui, care stă şi-l 
ascultă, cu bucurie se bucură de glasul 
mirclui. Aşadar, bucuria aceasta a 
mea s'a împlinit. 

30 Acela trebuie să crească, iar cu 
să mă micşorez. 

31 Cel ce vine de sus este deasupra 
tuturor; cel ce este de pe pământ, 
pământesc este şi ca un pământean 
orăieşte. Cel ce vine din cer este 
deasupra tuturor. 

32 Şi ce a văzut şi a auzit, aceea 
mărturiseşte, dar mărturia Lui nu O 
primeşte nimeni. 

33 Cel ce I-a primit mărturia a 
întărit că adevărat este Dumnezcu. 

34 Fiindcă Cel pe Care L-a trimis 
Dumnezeu grăieşte cuvintele lui 


Dumnezeu, pentru că Dumnezeu nu 
dă Duhul cu măsură. 

35 Tatăl Îl iubeşte pe Fiul şi pe 
toate le-a dat în mâna Lui. 

36 Cel ce crede în Fiul are viaţă 
veşnică; iar cel ce nu ascultă de Fiul 
nu va vedea Viaţa, ci mânia lui 
Dumnezeu rămâne peste el. 


CAPITOLUL 4 


Convorbirea lui lisus cu femeia 
samarineancă. lisus tămădiueşte pe 
fiul unui slujitor regesc. 


1 Deci când a cunoscut lisus că 
fariseii auziseră că El face şi botează 
mai mulţi ucenici? decât Ioan 

2 — deşi Iisus Însuşi nu boteza, ci 
ucenicii Săi — , 

3 a părăsit ludeea şi S'a dus din 
nou în Galileea. | 

4 Şi trebuia să treacă prin Samaria. 

5 Deci a venit la o cetate a 
Samariei, numită Sihar, aproape de 
locul pe care Iacob i l-a dat lui Iosif, 
fiul său; 

6 şi era acolo fântâna” lui Iacob. 
lar lisus, ostenit de călătorie, Sa 
aşezat lângă fântână; cra ca la al 
şaselea ceas.t 

7 Atunci a venit o femeie din 
Samaria să scoată apă. lisus i-a zis: 
Dă-Mi să beau! 

$ Că ucenicii Săi se duseseră în 
cetate să cumpere merinde. 

9 Femeia samarineancă l-a zis: 
Cum!, tu, care cşti iudeu, ceri să bei 


(26) In 1, 27; 4. 1; (27) In 6, 65; 19, 11; lat tt Evr 5, 4: (28) Mal 3, 1; Mce 1, 2; 


Le 1, 17: In 1. 20; Fa 13, 25: (29) Is_62, 5: Mi 
h a 3; Rm 9, 5; 1 Co 15, 47; Ef 1, 21; (32) In 


16; Ef 4, 7; (35) Ps $, 7; Da 7. 13-14; Mı 


Ef 5, 25-27; (31) Mt 28, 18; In 


$, 
8, 26; (33) 1 In 5, 10; Rm 3, 4; (34) In 1 


22, 2; Me 2, 19-20; Le 5, 34-35; 


11, 27; 28, 18; Le 10, 23; In 5, 20; 13, 3; 17, 2; Evr 2, 8; (36) Is 25, 9; Avc 2,4; 
16, 16: In 3. 15-18; 6, 47; 1 In $, 10; Rm l, 17. CAP. 4 - (1) In 3, 22. 26: (4) Lc Me 
11; (5) Fe 33, 19; 48, 22; los 24, 32; (7) Fe 24, 17; (9) 4 Rg 17, 24; Sir 50, 28; Lc 9, 


52-53; FA 10, 28; 


l Probabil despre ritualul iudaic al spălării, botezul lvi Ioan şi botezul lui Iisus. 
Cuvântul ce folosit aici în sensul său mult mai lare: convertiți, aderenţi. - 
3 Fântână săpată adânc în pământ, puț: Pentru scoaterea apei, fiecare Îşi aducea de acasă 


făleata (de obicei, un burduf şi funia). 
4 Pe la amiază. 
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de la minc, care sunt femeic sama- 
rincancă...? — Pentru că Iudeii nau 
amestec cu Samarincnii E 

10 Iisus i-a răspuns zicând: Dacă 
ai fi cunoscut darul lui Dumnezeu şi 
Cine este Cel Ce-ţi zice: Dă-Mi să 
beau!, tu ai fi cerut de la El, şi El 
ti-ar fi dat apă vic. 

11 Femeia I-a zis: Doamne, nici 
sălcată nu ai şi fântâna este adâncă; 
de undc dar ai apa cea vic? 

12 Eşti tu cumva mai marc decât 
părintele nostru Iacob, care ne-a dat 
accastă fântână şi cl însuşi a bâut 
din ca, ca şi fiii lui şi turmele lui? 

13 lisus, răspunzând, i-a zis: Tot 
cel ce va bea din apa aceasta, iarăşi 
va înscta; 

14 dar cel cc va bea din apa pc 
carc Eu i-o voi da, nu va mai înscta 
în veac, că apa pe care i-o voi da 
Eu sc va face într'însul izvor de apă 
săltătoare spre viaţă veşnică. 

15 Femeia I-a zis: Doamne, dă-mi 
accastă apă, ca să nu mai înscicz, 
nici să mai vin aici să scol. 

16 Iisus i-a zis: Du-te şi cheamă-l 
pe bărbatul tău şi vino aici. 

17 Femeia l-a răspuns zicând: 
N'am bărbat. Iisus i-a zis: Bine ai zis 
că nu ai bărbat, 

18 că cinci bărbaţi ai avut, iar cel 
pe carc-l ai acum nu-ţi este bărbat. 
Pe accasta adevărat ai spus-o. 

19 Femeia I-a zis: Doamne, văd 
că Tu cşti prooroc. 
(10; Is 12, 3; 44, 3; 5$, 1: 5$ 
3; Ir 17. 13; Sir 24, 33; In - 


In 6. 14; 9, 17; (20) Dt 12. : 
Sof ?. 11: Mal 1. 11: 1 Tim 


Il; ir2, 
„35; 7, 37-38; (l 
-11; 16, 6; 
? ? 


1 În timpul captivităţii babilonice a Evreilor 
Samaria cu cinci triburi păgâne asiatice (vezi 4 R 
parțial la mozaism, ci continuând să-şi adore zeitățile 

ci, rezultând aste 


reveniţi în Samaria sau amestecat cu 
reciprocă cu Iudeii. Cei cinci bărbaţi ai 
indirectă cu cele cinci triburi originare. 


; Jd 9, 7 
- = . | 2 Ci [i | = 
i: 4) 2 Co 307: Fip 3. 323) Tao gl © 4 Re 17, 26, 29, 41; Is 2. 3 Rm 


& 17, 24-41). Imigranții au fost convertiți 2°.. 
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20 Părinţii noştri Sau închinat 
muntele acesta,” dar voi ziceţi că în 
Jerusalim este locul unde trebuie Să 
ne închinăm. 

21 Şi lisus i-a zis: Femeie, Cre. 
de-Mă că vine ceasul când nici pe 
muntele acesta, nici în Ierusalim 
nu vă veti închina Tatălui. 

22 Voi vă închinaţi la ceea ce 
nu ştiţi; noi ne închinăm la ceea 
ce ştim, pentru că de la Iudei este 
mântuirca. 

23 Dar vinc ceasul, şi acum este. 
când adevărații închinători sc vor 
închina Tatălui în duh şi în adevăr: 
că astfel sunt închinătorii pc care 
Tatăl îi caută. 

24 Duh ceste Dumnezeu, şi cei ce 
I se'nchină trebuie can duh şin 
adevăr să I sc 'nchine. 

25 l-a zis femeia: Ştim că vinc 
Mesia Carc Se cheamă Hristos; când 
va veni El, pc toate ni le va spune. 

26 Iisus i-a zis: Eu sunt, Cel Care-i 
srăieştc. 

27 Şi atunci au venit ucenicii Săi. 
Şi sc mirau că vorbea cu o femcic. 
Dar nimeni nu l-a zis: Cc întrcbi?, 
sau: Ce vorbeşti cu ca? 

28 lar femeia şi-a lăsat gălcata 
şi sa dus în cetate şi le-a zis 
oamenilor: 

29 Veniţi să vedeţi un om care mi 
lc-a spus pe toate câte le-am făcut: 
Nu cumva acesta este Hristosul? 

30 Şi au icşit din cetate şi vencau 
spre El. 


(cca 640-538 1.H.), regele Asiriei a repopul 


proprii. După incetarea captivităţii, EC, 
l un popor hibrid, în permanentă duşman" 


i femeii, menționați în versetul 1S, stau In relație simbo ii 


2 Muntele Garizim anii 
» pe care Samarinenii construiseră un templu opus celui din Jerusalim. 


